CODICES ORIENTALEN
BIBLIOTHECE REGIE HAVNIENSIS

{@E JUSST ET AUSPICITS
@ REGIS DANLE AUGUSTISSIMI

CHRISTIANI OCTAVI

)
g%‘ ENUMERATI ET DESCRIPTL
NS

S >

2K

9

PARS PRIOR
CODICES INDICOS CONTINENS.

)

l

X3
v

o5 éé;ﬁ

@z«

HAVNLE.

EX OFFICINA FRATRUM BERLING.

1846,




CODICEN ORIENTALEN
BIBLIOTHECE REGLE HAVNIENSIS

JUSSU ET AUSPICIIS

REGIS DANLE AUGUSTISSIMI

CHRISTIANI OCTAV]1

ENUMERATI ET DESCRIPTI,

PARS PRIOR

CODICES INDICOS CONTINENS.

HAVNIE.

EX OFFICINA FEATRUNM BEBLING.

1846,



CODICEN INDICI
BIBLIOTHECE REGLE HAVNIENSIS

JUSSU ET AUSPICI1S

REGIS DANLE AUGUSTISSIMI

CHRISTIANI OCTAV1

ENUMERATI ET DESCRIPTI
A

N. L. WESTERGAARD.

SUBJUNGITUR INDEX CODICUM INDICORUM ET IRANICORUM
BIBLIOTHECE UNIVERSITATIS HAVNIENSIS.

e SOETERINE O

HAVNILE,

EX OFFICINA FERATRUM BERLING.

1846.



PREFATIO.

R

Bibliuthecam regiam Havniensem, preterquam quod librorum typis impressorum numero
et preestantia inter copiosissimas et splendidissimas Europe bibliothecas merito ceusetur,
etiam codicum manuscriptorum opes et amplas et niagni pretii habere, maxime regum
nostrorum munificentia, sed etiam privatorum hominum liberalitate comparatas, hominibus
doctis satis notum est ncc, quam wulta inde multi,ad litteras augendas et ornandas jam
deprompserint, ignorant. {Juante tamen ex opes in quoque litterarum genere essent et
cujusmodi et quam utilitatis spem studiosis hominibus et uti volentibus ostenderent, unde
plene et singulatim cognosci etiam e longinquo et ab exteris posset, nullum adhuc exstabat
opus. Quod quamquam in aliis non ignobilibus bibliothecis eodem modo aut omnino aut
ex magna parte comparatum est, aliqua quidem ex parte in omnibus, tamen Rex Augustis-
simus Christianus Octavus, qui quo amore ipsas litteras, eodem splendidum
hoe litterarum instrumentum amplectitur, subveniri huic incommodo facileque noscendi bi-
bliothecae in hoc genere copias subsidium communi omnium usui exponi voluit. Itaque
quum absoluti ii labores essent, qui in libris impressis quum ad litterarum ordinem tum
ad disciplinarum seriem et formam recensendis per annos non paucos positi erant, placuit
regi, ul codicum manuscriptorum catalogus ecriticus et ad doctorum hominum usum in-
structus conficeretur et ederetur, cjusque rei perficiendze cura litteris regiis (die XX
meunsis Novembris a. MDCCCXLI) ita demandata est Carolo Frederico L. F. de Rumokr,
cubiculario regio clavigero, Erico Christiano TWerlauff, vegi a consiliis conferentiarum,
bibliothecse regie praefecto et historiac professori ordinario Havniensi, Justo Olshausen,
vegi a consiliis status, linguarum orientalium professori ordinario Kiliensi, Joanni N.
Madvig, philologiw Graece el Latine professori Havniensi, ut illi et communibus consi-
liis totum negotium praeparavent operisque partes describerent et quum ipsi in opere
exsequendo elaboravent tum alios in laboris societatem vocarent. Sed Rumokr, amoeni et
eleg.mua vir ingenii, quum litterarum cognitione tum vero maxime artium, quz in fingendo

et pmnendu velaautur, subtilissimo judicio preeditus, quum consiliis de universi negotii
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forma describenda, quamquam jam tum valetudine affecta erat, gnaviter tamen interfuisset,
postea aucta infirmitate corporis, Lubecam se in otium transtulit, mox Dresdam profectus
ibi (a. MDCCCXLII1 d. XXV m. Julii) mortuus est; ita reliqui tres, quos diximus, negotii

curam soli hubuerunt. Quee ab omnibus quatuor de ordine rei gerendz constitnta et regis

augustissimi assensu comprobata sunt, legi possunt in P erlauffii libro de bibliotheca regia,
iterum edito, p. 379 proximisque.

Exsequendi operis initium facere visum est a codicibus Orientalibus, quum quod
in hoc genere multa et praclara et parum nota bibliotheca habet, ut, si a codicibus ad res
septentrionales pertinentibus discesseris, pullo in codicum genere magis excellat, tum
quod jam ante in aliqua parte codicum Orientalium, Semiticos dicimus, non pauca operi
preeparata erant. Cwetera codicum genera monnihilo molestiorem aut certe longioris tem-
poris habent tractationem; nam neque codices Graeci et Latini recte recenseri possunt, nisi
ab eo, qui in exterorum bibliothecis, ubi major hujusmodi codicum copia est, facultatem
et usum generum wtatumque zestimandarum paravit, et, qui ad omnem recentiorum popu-
lovum historiam litterasque pertinent, numero et diversitate disponere et describere co-
nantem paene obruunt. Sed Orientalium codicum duplex est in bibliotheca regia genus;
alteri enim ad litteras Semiticas, Persicas et Turcicas pertinent, inter quos excellunt,
qui Carstani Niebulir opera in nobili illa per Asiam peregrinatione comparati sunt, alteri
ad Indicas, quorum et plurimi et preestantissimi ab Erasmo Rask, viro illustrissimo, quem
acerba morte amisimus, ex India advecti sunt. Et Semiticorum quidem codicum, Persi-
corum, Turcicorum catalogum, jam ante inchoatum, et quod ad codices Ebraicos et Ara-
bicos attinet, ex parte elaboratum studiis Matthie Haquini Hoklenberg et Caroli Th.
Johannsen, professorum Havniensium, quos litteris mors eripuit, absolvendum suscepit
Justus Olshausen, unus ex iis, qui universo negotio presunt; ad Indicorum codicum cata-
logum conficiendum percommode sese obtulit egregia doctrina et industria duorum virorum
illis litteris deditissimorum, primum Friderici Spiegel, philosophie doctoris, Bavari, deinde
N. Ludovici Westergaard, nostratis, linguarum Orientalium nunc apud nos professoris
clarissimi, qui totam hanc partem in ordinem digerendam et absolvendam suscepit. Itaque
quum ejus universi catalogi partis, que codices Orientales comprehenderet, duo fasciculi
seorsum typis describi coepti essent, alter Semiticornm codicum cum Persicis et Tur-
cicis, alter Indicorum, is, qui Indicos continet, quod Westergaard ipse presens typo-
thetarum operam urgere et regere poterat, prius absolutus nunc evulgatur; de quo que
separatim preemonenda sunt, ipsius Westergaardii verbis exposita hanc prefationem exei-
piunt. 1llud doctis hominibus gratum fore speramus, quod, comprobante rege augustissimo,

huie catalogi faseiculo adjectus est index codicum Indicorum et Iranicorum, qui in biblio-
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theca Universitatis Havniensis asservantur, Iranici quidem summa: preestantioe, item Erasmi
Rask opera comparati, ut, qui in hoc doctrine genere elaborant, uno loco plene edoce-
antur, quid quantumque instrumenti et preesidii Havnia studiis eorum paratum exposi-
tumque sit.

Alter fasciculus, qui reliquos codices Orientales complectitur, ut diximus, jam
diu inter manus typothetarum versatur, dabiturque opera, ut, quantum res permittet, ejus

quoque editio maturetur.

Havnie d. XII m. Novembris MDCCCXLVI

E. C, Werlauff. J. Olshausen. J. N. Madvig.



PREMONITUM.

~AYY

Quum viri amplissimi, qui a rege augustissimo curam catalogi codicum bibliothecz regie
Havniensis edendi gerere jussi sunt, mihi, ut codicum Indicorum catalogum perficercm,
mandassent, quod mandatum erat, in hoc libro, qui nunc in lucem editur, exequi conatus sum. )

Codices Indici, quos possidet bibliotheca regia, prater Tamulicos nonnullos, om-
nes recentiore tempore in bibliothecam pervenerunt, eorumgque plerique et optimi vire
summo Erasmo Rask debentur, qui quum viginti quinque abline annos literarum et lin-
guarum causa in India peregrinabatur, ex viaticis minutim comparsis permultos codices
inprimis Pilicos et Singhalenses comparavit, quorum preestantissimos ipse ex itinere redux
anno 1825, approbante augustissimo rege Freperico VI, bibliotheca regiee tradidit, quum
pro magnis sumptibus sua causa factis reipublicee aliquid retribui vellet. Cateros, quos
suo ere collegerat codices Indicos, post preematuram ejus mortem frater . K. Rask,
nunc in parochia Nidlose sacrorum minister, aono 1833 bibliothece summa liberalitate
dedit; quo factum est ut in bibliotheea regia ca copia codicum Pilicorum et Singhalen-
sium asservetur, qua preestantiorem aut majorem nulla fortasse bibliotheca Europeea pos-
sideat. Anno 1830 bibliotheca codices nonnullos Sanscritos, scriptura Bengalica exaratos,
a viris amplissimis B. Wolff, préedii ampli in Selandia domino, et J. H. Mundt, regi a con-
siliis status et urbis Havnie consule, ad quem morte fratris, Christophori Mundt, chirurgi
legionarii in urbe Serampur, pervenerant, dono accepit. Duo codices scriptura Barmanica
exarati e privata regis bibliotheea in hanc publicam translati sunt; postremo anno 1834
complures codices Tamulici, quos vir reverendus N. 8. Fuglsang incunte saculo in urbe
Trankebar collegerat, ab haredibus empti in eandem pervenerunt.

In codicibus describendis trium virorum doctissimorum labore adjutus sum, qui
hoc loco nominandi sunt. Primus est Erasmus Rask, qui in collectaneis autographis,
qua item a fratre data in hac bibliotheea asservantur, quam plurimas reliquit annotationes
de codicibus, quos ipse in patriam reportaverat. Altero loco nominandus est Fredericus
Spiegel, philosophise doctor, Germanus e Bavaria, qui quum hic anno 1843 studiorum

causa moraretur, viris amplissimis huic negotio prapositi idquid de codicibus Saunseritis

quiaq
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et Pilicis conscripserat, sponte obtulit, et qui postea hoc anno mecum omnes illos codices
iterum perscrutatus est; quapropter si quid in hac libri parte invenietur laudandum, ejus
laudis non minorem partem ei adscribi volo. Tertius est vic mihi amicissimus K. E. Mohl,
qui quum in urbe Trankebar sacrorum minister et missionarius esset, literarum et linguoe
Tamulicee ita deditus erat, ut hujus linguz peritissimus in patriam reverieretur; is mecum
omnes codices Tamulicos quum bibliothecz regise tum universitatis Havniensis perlustravit,
eique pane omnia debeo, qua de his codicibus annotata sunt.

Ut viri literarum Indicarum studiosi uno loco collecta haberent omnia, quew ad
cognoscendos codices Indicos, qui in bibliothecis Havniensibus asservantur, pertinent, rex

. ooae .
)

augusti:

gi voluit codicum bibliotheca universitatis Havniensis

quae
bibliotheca copiam, quam possidet, codicum Indicorum et Irdnicorum duobus inprimis debet
viris doctissimis Nathanaeli Wallick et Erasmo Rask. Quorum prior, quamquam am-
plissimo apud exteros munere fungebatur, patriam tamen et universitatem, in qua nutritus

erat, semper pia memoria coluit, quumque Calcuttae horto botanico praefectus esset, egregia

liberalitate Calcutiensis collegii et societatis aticee adjutus, magnam copiam librorum et
codicum Indicorum universitatis nostra: gratia paravit eamque e sua librorum penu sup-
plevit et seepius novis donis amplificavit. Raskius quum in urbe Bombay anno 1821
morabatur, mandatu universitatis, magnam codicum Irdnicorum copiam comparavit, qua
heec bibliotheca cateras antecellit, sicut jam pridem thesanro codicum Islandicorum longe
antecellebat; in ea nunc exstant codices Zandici et Pahlviei, quibus neque vetustiores
neque meliores in India et Persia, nedum in cateris terris inveniantur. Raskius preeterea
ex India codicem Bhattanum attulit et bibliothecae dono tradidit. Laudanda quoque est libe-
ralitas, qua tres viri amplissimi J. Rehling, olim urbi Trankebar prafectus, 4. C. Teilmann,
venationum in aula magister, M. H. Hohlenberg, olim theologiae professor in universitate
nostra, bibliothecam octo codicibus Tamulicis majoris minorisve momenti ditarunt, qui
suis locis commemorati sunt. Ceeteri codices Indici incertis temporibus in bibliothecam
pervenerunt.

Jam pridem notus et a doctis hominibus celebratus est regum Danize erga studia
Orientalia favor et liberalitas summa. Ejus favoris hic liber novum documentum est; qui

si a viris doctis summo hoc favore non indignus judicatus fuerit, quod volui, assecatus ero.
Havnie d. XII m. Nov. MDCCCXLV1.

N. L. Westergaard.
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Stotra et Mantra
(olim No. 36. collect. Rask. *)

Coxlex valde mutilatus, ut nunc est, folia
83 palmarum, octonos digites longa, con-
tinens, quoram priora 72 literis Telinganis
cxarata sunt, caetera seriptura quadam De-
vandgara cursiva et rudi. Folia prioris ‘partis
numeris 1-2, 8-62, 79-88, 90-94 signata
sunt, unde apparet, minimum viginti duo folia
desiderari in hac parte, qua practerea in fine
manca est. Folia alterius partis numeris ca-
rent; quot desint statui mon potest, quum
ea quoque in fine manca sit. Pagin® prioris
partis senas aut quinas lineas habent, poste-
rioris vero septenas aut octonas.

Prior pars codicis hymmos et carmina
continet variorum auctorum, e variisque locis

*) Permulii codices, quos possidet bibtiotheca Regia, ab
Erasmo Rask in India comparati, partim ab ipso reduce, ‘
partim eo mortuo a fratre H. K. Rask, nanc parochie
Nidlase sacerdote, bibliotheea: dono dati sunt, quorum 1
illi signo “donat. Rask', hi signo ‘collect. Rask’ in hoe libro
notantur.  De utraque collectione canfer catalogos vol. |
1L libri “Rasks samede AMandtinger insertos, et Tic |
brum €. €. Wevlaufii: Historiske Efterretninger om det |

store kongelige Bibliothek, Hafniz 1844. pp. 348, 356.

LIBRI RELIGIOSL

desumpta. Incipit ab hymno svresmoremmmT-
gz qui folio primo verso finitur, sequitur
wivEera feaar serm Folia 8-32 con-
tinent partes quasdam Bhagavatpurdine et
Vardhapurdnce una cum hymnis duedecim, qui
T sAranior inscribuntur. Sequitur (foll. 33-
48) hymnus in Viyum, angefasiis, auctore
ut videtwr  FEEFRGERATOZAEE ,  quem
excipit (foll. 49-33) hymuus meARRIEART
ab T RTAARETE  conscriptus, et I
s auctore ARTACTIAEE.  Folia 79-
81 continent carmen ST, quod pra se
fert ad sectionem Brahmdnda-purine, awwrr-
7a7aT inscriptam, pertinere. Folio 94 ver,
in media pagina finitur pars codicis prior
in verbis T arAamS faaty sqotsei. .
Alteri parti similia carmina inesse vi.
dentur; qua vero aut quot sint quum propter
mutilam et mancam foliorum cendicionem,
tum propter difficultatem rudis scripture pro
certo statui nequit.

)

IL
itali-stotra
(olim No. 37 colleet. Rask.}

Codex folia quatuor admodum mutilata,
quaternos denos digitos longa atque serip-
*
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tura Telingana rudi et incleganti exarata,
continens; pagine ternas lineas habent.

Liber exigui momenti hymnum in. (%-
talam (Fra=maix) deam variolarum, continet,
quem ex titulo subscripto patet desumptum
esse ¢ sectione FvadvadaT inscripta, per-
tinente ad Kicikhandam (FTRr@o3) partem
Skandhapurdnze.

1.

Visnu-sabasra-ndma
(olim No. 35. collect. Rask)

Codex mancus, ut nunc est, folia duo-
decim, octonos digitos longa, habens, scrip-
tura Telingana; desideratur ultimum folium.

Continet liber mille Visnuis nomina
(e aEA e, sed hi¢ 990 tantum iove-
niuntar, quorum primum est e (FETT
1), et ultimum F@EE, quod in R
corrigendum est.

V.

CGiva-sabasra-ndma
(olim No. 35. coliect. Rask.)

Codex mancus, ut nunc est, folia trede-
cim, digitos octonos longa, habens, ultimis
carens; scriptnra Telingana est.

Liber continet mille nomina Civae (fra-
TE@AAET) quorum prima sunt O, fE, @ et
ultima JAZTHRTT, GERICTATA; centum circiter
nomina desunt.

V.
Yalldjiya
(olim No. 60. collect. Rask.)
Codex chartaceus forme maxima, li-

teris Telinganis exaratus, et more Europco
pactus, folia 148 » quorum pa-

gine vicenas circiter lincas habent. Codex

recens anno circiter 1821 descriptus; signa
enim chartariorum chartee anglicee impressa
annos 1819 et 1820 exhibent.

Liber de justis funcbribus agit et nomen
ducit ab auctore Yalldjya, filio Yallubhatta
(@FEATCTRT  qepIgad),  qui ut videtur
librum praesertim \cumdum regulas Bhirad-
vije (»nﬂ‘lmg;mﬂn composuit. Liber in fine
mancus est ).

V

Malldri-mdbhdtmya
(olim No. 45. collect. Rask.)

Codex duabus partibus constat, quaram
prior tria tantum folia habet, octonos digitos
longa et seriptura Telingana rudi exarata;
altera pars continet folia 70 ejusdem lon-
gitudinis, eademque scriptura pulchre et ele-
genter exarata; quorum priora 58 numeris
Telinganis 31-88 signata sunt, duodecim
ceetera numeris carent, unde apparet hanc
codicis partem ab initio alii codici fuisse
annexam. Parva lacuna est in folio 67, cujus
pagina versa vacua relicta est. Paginee utrius-
que partis septenas aut octonas lincas habent.

Prior pars trium foliorum fragmentum
continet libri Sanscriti, e genere eorum, ut
videtur, qui Mibdtmya inscribuntur.

Posterior codicis pars continet librum
Malldri-mdjdtmya (FR@R-ARER)  inscrip-
tum, quem ad Ksetrakhandam (FS@|UE) par-
tem Brahméinda-purinee (FEr@mogymen per-
tivere e titulis subscriptis apparet. Liber
viginti duobus Lapltll)us deseribit victoriam,
quam (‘na, apri (ToF) corpore indutus,
recusantibus pugnam coeteris diis, de Malla
rege Daityarum reportavit, unde cognomen
Malliri sive Mallee hostis accepit ™). Viginti

) cfr. Wilson. Mackenzic collection, 1. p. 32.
#%) Liber idem esse videtur, quem Wilson nomine Malla-
pura-mahdimyz memorat. Mack, coflect, I. p, 80.



duo capita hec sunt: (numeri appositi pagi-
nas monstrant quibus finiuntur eapita)

c. 1. smmadizer fol 32.v. L 7.

¢ 2 mwmtoaw £34.v. 15

e 3. Fepertwrar £ 37.r 16

e 4 Hmwaotwr £30.v. L7

¢ B a:;;a—mnanﬁ f40.v. Ls
e 6. fregdeorr f45.v e

e 7. svmgmmr 48 r Lw

¢ B shifmafsmaetr £ 52.r L2
e 9 %ﬁﬁm'r-;ra'nifr f 54 v. 14

¢ 10. GefEawa: £58.r Ls

¢ 11 mgwegeeam ax: f 60.v. 15
¢ 12. “eaer gewmmEerae () [64.r 1ot
¢ 13. moftwmmge £69.v. Ls

cc. 14 et 15 titulis carent, in his Malla nar-
ratur pacem a Civa oblatam repudi-
asse bellumque parasse; c. 14 finitur

f7Lr L2,ete 13 £73.r L1
¢ 16 wgmmaw: £ 76.r L7
e 17. n?.rﬁlzrrgﬁ: £78 v. 13
e 18 amer £ 8lLv. L1
e 19, seddagmeaesr £ 87. v 12
¢ 20, afenEactr £ 90, Ls
¢ 21 gurafaceer f 97.r Los
e 22 s f100. 1 L4
Seriba librum verbis straogswana 7 finivit.

VIL

Tulikiveri-mahitmya
(olim No. 49. collect. Rask.)

Codex 110 folia palmarum, numeris Te-
linganis signata et septenos denos digitos
longa, continens, seriptura Telingana pulehra
exaratus. Pagince senas lineas habent. Ad cal-
cem alienum folium invenitur nullius momenti.

Codex continet librum Twldkdveri-md-
pdtmya (TRRETARED) inseriptum, quem
ad Agueyya-purinam (FEFARED  pertinere
et tricesimo primo capite absolvi, ex titulis
inprimis capitibus primo et ultimo subscrip-

5

tis apparet, dicitur enim primo loco: Ffer
AT Foed Bt aAaRay -
AR FTRATITTHAG T § oTwT:, et ul-
timo: 3T FAATAATOr TAERE AT TR~
Bt s |\ AR AT AT g
FrateTaed @ u Liber igitur alius esse
videtur ac quem vir clarissimus Wilson, Ké-
veri-m:il)zihnyﬂ inscriptum, memorat, quem dicit
capita 103 continere et maximi esse ambitus ™),
quamquam ejusdem argumenti uterque est.

In nostro libro Dalbhya quidem sapicns
a Dharmavarmane, urbis Niculee rege, inter-
rogatus, facit Agastyam Hari¢éandre regi
Kuruksetree et Cubhaksetrae exponentem, quid
prosint lavationes in flumine Kiveri sive Tu-
likdveri, quem usum et potestatem ad pec-
cata luenda flumen habeat,
miracula perfecerit.

Pleraque capita titulis carent, qua preeter
primum eos habent, sunt: tertium gFTEEmT
(fol. 10. r., 1 5), duodecimum Trrarmara®TT
(fol. 44. 1., 1. 5), decimum quartum wHwT-
aqaat (fol. 32. 1. L 4, duoelvicesimum w5gr-
@1 (fol. 80.x. 1.5), vicesimum tertium Eaio]
aeReger (fol. 84.r. 1.5), vicesimum quartum
wreamr (fol 90 r. 1 2. Seriba librum a
verbis sTedt T gxorsus est.

VIIL

Hildsya-miahdtmya
(olim No. 46. collect. Rask.)

et que varia

Codex folia 97 palmarum, quinos denos
digitos longa et numeris Telinganis signata,
habens: literis Telinganis minutis sed pul-

ch aratus; paginge quaternas denas aut
1s habent.  Superficies in-

liguei pictur

quinas denas T
terior utriusque tegumenti

ornata est, (quartm altera decem incorpora-
tiones quae dicuntur (FFAR) dei Visnuis, al-

) Mackenzie collection, I p. 67.



tera adorationem Cive et dee Parvati ex-
hibet; exteriores superficies similibus picturis
ornate fuerunt, nunc vero maximam partem

deletee sunt.

In codice inest liber Haldsya-md)dtmya
(EEEGTISE)  inscriptus, qui inter multas
et absurdas fabulas plura continet magni
momenti ad historiam Indixz meridiana illu-
In libro nostro Agastya sapiens
exponit sexaginta quatuor miracula sive, ut
vocantur, ludos (=) a Civa Hilisye actos,
quorum caput tertium brevem exhibet in-

strandam *).

dicem hisce verbis
AT qTAAT AT FAR AT
frdtan a1 77 AR &
At @ AR
afzasm aT agat faanta

5. QIARIT QWEAEET F dedtfoTaiET

AEITH AT TOTART A 2
AT AT ARt

AT ATEAT
AT /T AT AR ATAAT

10, ZOAT AR ATGEARTSTAT AT
X TEIAATT THEEAT TATGT
TRAT AT ©F qTE TATEITT
FATCHT HETT &7 AFAT TORATIT
ageat gaEed: FAeAtgs

15, TARETAT qEE TIACLY Tar
% T Ao qera: digEt g A1
T At AT T TR
T AU o ATl g A
Eeseanicn et iceid

20. T ST QAT ST ey e
TETARATIAET § T TATi At war
SETRTTRAEg A e T AT

2. Tener aeafdaedt agEufeasT
aaa fegea afgafoamag

) .

viety. London. vol. IfI, pp. 199. sqq.

‘Wilsonem. Transactions of the Royal Asiatic so-
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40.

60.

T aefiaeat wh feaEate:
AAFATTMADLAT AR
TR A AT

T TN VR S R
TitsfawT A= S2d st aatawT
TATE TR AT AT ot
T AT ittt
ORI TOTTRTE 1 TSI THRT ey,
ag e qua weaTatag.
AETAwAT AR T § T
SETARIAT auIgamET: JawT
EeucciEtnei i cnintatod
TMTATCHT § SrTETTHTRET
THRAETCERAT FIGQUE T Gat
feareattcfaaT &t afq fMatwmeay
TEIE GEERTEW e IR TR,
SATACTT CRINT T ANT TTFGT
TEAAATT TR F RIS FITATA
ACHAATCITHRT AT TToraed qaedta
ACTAACIAHRAT TIMFAIET § TAETH
STEATCART AT A IqwT T iwaT
THTTHSATIRAT VAT 5T el
AT A TR T T T s £
TRASATERT FAT T adiEat
feaenigmm anifin &7 i i
Brasertra T Ao wmia & T
AFTSAMIRT FHT TSt AT
TAIARTT o TSI AR TR
TR IEIATET GGaSaTaaRaT ge
HCATSATATT GURATRATIOTHRTIEOT
FETSITRT QAT w5 AT
TRTTAEAT FEer T ARt
afever gt o Fr@eAERgT 1)

Leviora codicis menda tacite sustuli, graviora que
corrext sunt: 1.2, ATRCATAEr — 1 6. ¥ L T
qer qar. ATTET — L9 Rr'[mm-ma-

L 2. @A e — L2 satewe —
134 m*ma"m:ﬁfl 33. tmrrar - AT
— LT qmmr«ﬁmam—lm
ATAA@NA ~ L U TEESAET. — 1 60, verbn
FECHCHAOIT nesclo quomodo corrigenda sint.




THAE T T AR

Teafe: HEATIOTTT FTTIFIETRHROT

T T T Fed e

AT ACTRTIATE]_ A § TN
Librum ad Skandhapurine sectionem

Agastya-sambitd inscriptam pertinere, e ti-
tulis postremis apparet, quorum ultimus habet:
ST SRRITERT  STEAARAIAT TR
SRGRHAIOT  HIEAT qERATT IOTRAT ST

SOFTRISATT A AR am feaia-
@it swer n. Liber in septuaginta duo capita
divisus est, gnorum prima duo introductionem
quandam continent, in qua Hilisya laudibus
extollitur unacum symbolo signoque Civae,
linga vocato, quod ibi adoratur. In tertio ca-
pite index inest, et in ultimo (72) epilogus qui-
dam; ceetera 68 ludos describunt, qui omnes

singulis capitibus absolvuntur, prater tres, .

quorum unus, decimus quintus, tria eapita,
duo vero, primus et sexagesimus alter, bina

complectuntur.

Singula capita heec sunt;

numeri uncis inclusi ludos indicant:

[

cee oo e
© % NG U 0N

c e o s e e
Pt otk ot el ot ek
X NSO RN -

T e e

29.

aqfafy: fol. 4.r. L6
BaragAEr fol 6.1 114
fermremreer fol 8.1 114
gengzrg: (1) fol 10. 1. L 5
FzaegEE: () fol 1201 L&
TomaamtraraT (@) fol 13. 1. | 10,
Farer waratraaTma: 3) £14.v. 13
afgawmEr (1) fol. 16. v 11t
afsammeger (3) fol 18 1 Lo
TeerRaT (6) fol 201 1 s
grsteeatm: (1) fol 2L r. L4
spTamTEaE (8) fol 220 v, L2
graanrREntE: (9) fol 23. r. 1
ATy (d0) fol 24.r. 19
gawwT A1) fol 25. 1. 15
FATEmEgEaET (12) (ol 26. r. 1 10.
firegatgs (18) fol. 27.r. L7
FrEReT (14 fol 28 . L 12
drarean: (18)  fol 30. 1.
Tmawraw (15)  fol 31 v

I S O A ]

G0 00006000 RERER0EReER000 68

22,
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31
32.
33.

35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.

42.

43.
44.
45.
46.

=L = R G )
R

@ @
e %

=

Bl

TE: s (15)  fol 32. v L. 15
FemtreweT (16) fol 34. v L 15
gt (1) fol. 37. v. 1.8
T mererer (18) fol. 38 v. L2
T (19) fol. 39. v. L 7.
fzafer 20) fol 40. v. | 4
famsaor (21 fol. 41 v L 0.
mrefagrr (22) fol 43 r. Lo
foarmarATor (28)  fol 44. . L it
aeartTeReT (24) fol 45 o L 12
@It (25) fol 46.v. 115
araoTaaEer (26) fol 47. v. 1 2

Srepfam: (27)  fol 48. v 1 14,
i (28) fol. 49. r. I 6.
AT @9) fol 50. 1. L G
AT 30 fol. 51 v. 1 4
diraET 31 fol 52 r. L 11

fol. 53. r. 1 4
fol. 53. r-

FTiasRa: (32)
HAETHETE: (38)

T AT (35)

waeTer (36) fol. 56. r. 1 4
armETTEET 37 fol. 537.r. 12
sEaargAagerT (38) £ 57 v L.

FmarmgeeueT 69 58 v. L4
FEOITAATATAAAT (40) 159, v.
L 13

FrgaTetama: (41)  fol. 60. v. L 2
e aEEREeET (12) fol. 6Lr. 1og0.
aEET ARGt (48)  fol 6L.v. L2
SEETaETEE (44 62 v, Lo

FRTAEAATATET (43) { 641 18
AgTanTETeaa®=TT (46) [ 64 v. 112
WRE QOIS e iae T (A7)
fol. 63. r. 1. 15

Frareamaa (48 ol 66. . 1 10
gmﬁmq-a:?:'r ¢19) fol 67.r. L 11 -

aramsa (50)  fol 68 v L4
faeeamaEr 61 fol 70. v o6
femmr faAwT 02) fol. TLr. L 10
aewwerAeer (38) fol. 721 13

Feniggsiaem: (34) fol 73.v. 1t



8

¢ 6L gammawdatei: 35) £74r 12

¢ 62 segrAT@EEiE: 36) £ 75.v. 110

¢. 63, Fadwsamimesr 37 f 76. v. L 10|
¢ 64 mgﬁmwz“mm 8 £78.v. L5 |
¢ 65. srvafEw 69) fol 8Lr L |
e 66. FradrrmEter 60y fol 82 v. 13|
¢ 67, frenf gzor 61) fol 84 v. 111 (
¢ 68. srshrms (62) fol 86.v. 1.3 |
¢ 69. ssTEImEEnET (62) £89.r 16 “

¢ 70. oNEEWRE yeTr operer (63) fol.
93.r 1l
¢ Tl mmmEmademEs: ¢4 £ 95. v 1 1.
¢ 72 s agateaegaar fol
97 v.
Scriba cultui Give deditus incipit a
verbis: stRTIEmgRCraTeoRtE e, di-
brumque finivit simili adoratione: W~

II. LIBRI PHILOSOPHICI ET ETHICL

IX.

Bhagavadgita
(olim No. 55. collect. Rask.)

Codex folia 74 palmarum habens, octo-
nos digitos longa et numeris Telinganis sig-
literis Telinganis pulchre exaratus. |

nata;
Pagin® senas lineas habent.

Codex continet librum notissimum Bha- |
integer est.

gavadgitd qui
Per totum librum quinto cuique distieho
numerus  est adscriptus.  Ad calcem
addidit seriba: FETETEIART | HAATRE @G-
TR @R, et versum
TR ST AT AT gEe
X.
Gopindth® commentarius in Tar-

kabhisam
(olim No. 50. collect. Rask.)

inscriptum ,

libri

Codex mancus, ut nunc est, 126 folia
palmarum habens, septenos denos digitos
fonga, quae numeris Telinganis 2—131 sig-
pata sunt; desunt epim praeter primum in

medio libro quatuor folia, 23, 32, 40, 78;
quumr preeterea ultima folia valde mutilata
sint, inprimis folia numeris 129 et 131 sig-
nata, que parte dimidia ‘carent, meque,
quot desint folia in fine codicis, statui potest,
nam aperte ad finem perductus non est, ne-
que quot ab initio complexus sit. Folii 86
pagina versa vacua relicta est, et reliqua
folia alia manu sunt exarata. Singulee folio-
rum paginge senas lineas habent.

In codice inest commentarius in Tar-
kabhdsam sive logicen @a-UTZEwD), quem
conscripsit Gopindtha, gente Goghote ori-
undus et filins Bhdvandthee, qui fuit nobilis
praedii dominus quem Indi hodierni Thékur
@=?) nominant. Quod tituli subseripti do-
cent, dicunt enim aut dicerc volunt: 3f¥
TRARARE ATEHs (Sive s9e) AhTEAE-
gEtrdEES fREaET Rt cwtt.
Gopinitham recentiore tempore vixisse quam
Gaurikantham, qui etiam commentarium in
Tarkabhdsam, teste Wardio*), composuit,

*) 'W. Ward. Views of the Hindoos. ed. 4% vol. 1. p. 403.
Aliter Wilson, dui dicit Gaurikhantham auctorem fuisse
Tarkabhés® cujusdam. (Mackenzie coll. vol. lgp. 18).
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inde apparet, quod hic in libro nostro (fol. |
119 v. cwtt) laudatur.

Liber quingue capita complectitur, quo-
rum argumenta tituli indicant; continet enim

Jprimum  swa@aiegs fol 34. r. finitum,
secundum sETAETTREGS fol. 67. v.
tertium  FwaafEgT fol. 69. v
‘quartum  mEEwiEzRe  fol 86. r

aztaTiesEE continet,
tem subscriptus non est, quum liber in fine ;
mancus sit.

quintum titulus an-

X_['

Amoda.
(olim No. 42. collect. Rask.)

Codex rudi Telingana seriptura, quoe
tamen ubique facile legitur, exaratus, folia
palmarum 144 habens, senos denos digitos
longa, numerisque Telinganis signata, ita

tamen ut ultimum folium numero careat, et
peenultimum eodem numero, quo quod praece-
dit folium, signatom sit. Singule paginz ple-
rumque scnas lineas habent.

Codex continet librum, qui in ultimo folio
Amoda-dkhya-tikd @uTrazTeywn et Amoda-
dkhya-vydkhyd (FitamemsawEan inscribitur,
Commentarius igitur est, et quidem ut e folio
tertio patere videtur, in librum Nydya-sid-

dhdnta-manjari (GTataeransad) inscrip-
tum, quem Wardius nominat™). Caelcrum"

auctor, cujus nomen nobis ignotum est, |
junior fuit Gopindtha, qui in libro swepius |
ce. gr. foll. 23, 28) laudatur.
XIL
Pithapradipikd et Kdlayogagds-
tra cett.
(olim No. 39. colleet. Rask.)
Codex literis Teling;

anis exaratus, folia |

66 palmarum, septenos digitos longa, nume- ‘

*) Ward. Views of the Hindoos. vol. L. p. 403, (ed. 1¢.)

risque Telinganis signata habens, quorum
ultima valde a vermibus adesa sunt. Sin-
gulee pagine octonas lineas habent.

In codice insunt tres libelli, quorum
primus est Piathapradipiki (mmayim, folia
40 continens, quem Sedimdrdma Yogin qui-
dam versibus, Anustubh dictis, conseripsit de
specie meditationis, qua TR appellatur, et
de vitee ratione eorum, qui ab Indi

 ogines

vocantur. Incipit liher ab his versibus:
TUGT ALTEATT SRR GITAT

T (IR TR |
AT T A A e
PRI § AT AT ACTI e
In quatuor capita divis
primum fol. 8 r. L 2 finitur, alterum fol.
15. r. lin. ultima, tertium fol. 30. r. L 2,
et quartum, quod mAMERAGTT inscribitur,
fol. 40. r. L 5. Ceeterum e titulis posterio-
ribus duobus capitibus subscriptis (zTT =
AT STOCTT (sic)  FATETRIAA T R iere-
TRTET TENLIIERIAT ddaitam: et ghd wme-
TR ATTAFRTONT  (sic)  SerTemT (T e (17Tl -
FTAT TEALRIAT FATCREATAT T Aqaraear)
patere videtur, auctorem fuisse filium aut
discipulum Sabajinandae cujus Libellus
concluditur verbis: FAFGERS O TEOTAR.
Alter libellus, primum fol. 40. ». 1 ult.
excipiens, continet primum caput sectionis
Fater inscripte et ad librum saTTaRa
auctore Adhindtha pertinentis.  Incipir libel-

s est, quorum

lus a verbis:

FE T TERDIT AT TR

fersmararmas (o] GramteTemT |

e Ferr

1 G SR AT WATHTRT
et pergit versibus, Anustubh dictis, facere
Civam dee Umie exponentem magicam per
acrem incedendi scientiam,  Finitur libellus

fol. 39. verso.
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Tertius libellus alia manu exaratus,
continet septem foliis (60-66) fragmentum
libri, quod exorditur a variis adorationibus,
quae omnes a syllabis mysticis 3tr, ¥, & cett.
incipiunt, et ad genus librorum, qui Tanira
appellantur, pertinere videtur. Ultima quee

exstant verba, sunt: F=ftar gEaE | SAT-

XIIL

Cankara-vijaya
(olim No. 43. collect. Rask.)

Codex duabus partibus constat, quarum
prior folia 50 palmarum continet, digitos
undevicenos et dimidium longa, numeris Te-
linganis signata, et eleganti scriptura Telin-
gana cxarata; paginee undenas aut duodenas
lineas habent. Posterior pars folia 11 ejus-
modi continet.

Pars prior codicis continet librum Can-
kara-vijaya sive Cankara-digvijaya G-
BT, arEeretasa) inseriptum, quem Anan-
dagiris, Gankarze discipulus, conseripsit; quod
ex initio libri patet:

WET
TR AT AT
a5 oETeEATY ¢ T AEEt () NARAT
TS GA T | T GEnie- |
ATFRAT AGTRATIAITCITE TR caett. [

Septuaginta quatuor capitibus Ananda- |
quas magister cele-
berrimus de heareticis reportaverat, et sy-
stema ejus philosophicum et theologicum

giris descripsit victori

exposuit.  Singula capita sunt:

c. 1. amremeoraser fol. Lor. L4

. 2. qEFAwEamar ol 2. v. L8

¢. 8. Foara wawaw fol. 4. v. L6

¢. 4. FTmmawraeon fol, 7.r. 1.8

¢. b, famAadatEeor fol 100 v, L3
. 6. swamaaTarEgen  fol. 120 v s
e. 1. Fwmamatragon fol. 13. 1. 16

e

o0

e 06

s 0

see e

¢ e

e 55

e p 000

s o0

s e e 00

8.

9.
10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.

18.
19.
20.

40.

42,
43.

c. 44.

asgatreaon  fol. 13.r. 1 12
Smwatragor fol. 16, r. 1 4
sFaeTaTarTader  fol. 16, v. 15
Foqmimatar  fol 18.r. 1 4
sifaEaataer  fol 18.v. 1. 4
drerafeer fol. 200 v, L1
Jergfe: fol. 20.v. 11

AEwrmfAa A fol. 21 v, 1ot

socamematager  fol. 22.r. 12
st sttt eads ol

22, v. L 11

oS atEsor  fol. 23. v, L6
atratTager fol. 23. v, L 12
afradearrEeor  fol. 24, v, L 12
afraagaEegor  fol. 25, . 1 2

AEAARLEE gaatTaEr (si) fol. 25.
v. L

Fartawaataaer  fol. 26. v. L 6.
FarRRTEAa e L 27. v L.
aETREEger  fol. 27.v. Lo

drraaatrazor fol. 28. 1. L 1
el
Atz fol. 29, v, L2

dtsmatagor  fol. 29. r. L 1w
wfmatager fol. 30. v, L 2

frerEanattaes  fol. 30. r. 1 11
AEARaTSdTAETatEEe  fol. 30.

v. L
wawataeer fol. 3Lov. L1

geaaraen  fol. 32, r. L 11
P «
aaaattasor  fol. 33. L 5.

e EaREAatEaer fol. 34, L.
samataaer fol. 34, v. 13

Fagaatrager  fol. 33.r. L 1.
mrmaAatTaeer  fol. 35. v, 1. 4.
sowatEder fol 33. 1. s
wregmatregor fol 85, v. L7
Frmmar@eer fol. 86. v. L 6
dratraET  fol. 86. v. L 12,
mntEeer fol. 87. v, L 2
geataagor fol. 37.v. L8

S aersaEn AT frader f
38.r. Lo
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od

0o

e o

e e

s e

e o000

IR

LI TR T
o

. 63.
e 61,
63.

66.
67.
68.
69.

72.

1

aTorEasERer fol. 39. v, L7
ggatrador fol 40.r. 1 9.
Freereataager fol. 40, v L 1.
e fol 40, v. L 1t
sraasatEger  fol 411 13,
MPEAAREET (o) fol 4L r. Lo,
AT Tor awer fol. 421, L8
ateasenT aur awer fo42.0 v Lo
smEEan qasE T aaer fol. 42, v.
L1

wgaehr ey awer fol. 43,10 Lot
sogafummatager awer £43.v. Lo

FeATETAETAmaTaTSg s (sie)  fol.
44 r L

TeraaaRia AR fol.
44 r. Lo .
faeanras fol. 44, v, L 3
aragaEese fol. 44 v, L6
areaem: fol. 44, v 18

T REAWASE (sl TR
fol. 45. v. L 2

wemmEaE fol. 43, v, L5
mriEaTsy awer fol. 45, v Lo,

MATA g Teaaageor {46, v
14

Sraaetawm: fol. 47, r. L2
Rarmarqmr  fol. 47. v. L 12
Foramarmr  fol. 48. 1. 1 &
droasaat ol 48. v, Lt
afmammr  fol. 48. v L1
srotmeaaaratar  fol. 49, v L 2
arEwaeer - fol. 49. o L

it fol. 50. r. L 1.
wigarar fol. 50. v, 1. 6.

Liber finitar cfol. 50. r.) in versu:

Ad caleem libri addidit se

TFTATRCAN: T TACTT
TERHATT T ATF TaT AT
B versum:

Rinemeieo s Boc
AT |
TAT]. TAGT T AT s
T AT [T AT TG W

Folium 50 versum continet partem po-
steriorem capitis 46, et partem aliquam alius
capitis, quod 47 non est.

Folia alterius partis binis numeris sig-
nata sunt, quum 11-20, tum 29-36 ¢t 40-41,
et continent ejusdem libri capita 6-16, quo-
rum primum initio cavet, et ultimum ad finem
non est perductum.

V.

Vyidsa-cataka
(olim No. 15. collect. Rask.)

Codex folia 23 palmarum habens, digi
tos ternos denos et dimidium longa, literis

Singhalensibus -7 loco numerorum signata,
et seriptura Singlalensi exarata; pagine sep-
tenas aut octonas lineas habent.

In codice inest liber Pydsagataka, (zar-
FAaE), cujus titulns Singhalensis et in tegu-
mento codicis et in catalogo Raskii seriptus est
Vydsakaraya.

Continet centum sententias
ethicas, qua Vydse viro sapienti tribuuntur,
interpretatione et explicatione Singhalensi
instructas.  Seriptor fidei Buddhicee deditus
fuisse videtur; incipit enim a verbis:
TAETETTT |

FATTIATAEITIT BT apavetn:

SIS ARG TR T T L
Ultima sententia -ita seribitur:

" Td ¢ A F g

ST FAATAG GAT FERT G-

Liber

ratus est, ut plerique codices Sanseriti in

enim noster mendosissime  exa-

insula Taprobane descripti.

(olim. No. 15. collcet. Rask.)

Codex folia 18 palmarum continens, nu-
meris Europeweis signata, undevicenos digitos
2%
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longa, et rudi seriptura Singhalensi exarata.
Pagine senas lineas habent.

Codex continet eundem librum Vydsa-
catakam , weque mendose exaratum, cum
cadem interpretatione Singhalensi.

XVL ‘
Nimdstaka

(olim No. 23. collect. Rask.)

Codex quatuor folia palmarum habens,
undevicenos digitos longa, numeris Europais
signata et seriptura Singhalensi exarata; pa-
gine senas lineas habent.

In codice inest liber, qui in titulo sub-
seripto Ndmdstaka (Tomesh womer)  inseri-
bitur, et qui continet carmen in laudem et
honorem Buddhe compositum, cum interpre-
tatione Singhalensi. Prima verba sunt:

AT FET N

s qUEEIRT AEA ARG

HAeenTs AR TERHE (sic) TAwaE
Annotavit Raskius, auctorem fuisse Saranan-
kara-Sanghardjam i. e. Saranankaram sacer-

IIl. LIBRI

XVilL,

Raghuvanga

(olim sine numero.)

Codex folia 43 chartze Bengalicze habens,
ternos denos digitos longa, wumeris Benga-
licis 1-42 signata, duo enim ultima eundem
numerum 42 exhibent. Scriptura Bengalica
exaratus, Paginee quinas lineas habent, cireum
quas note breviores iisdem literis seriptze sunt.

Codex continet sex priores libros cae-

dotum principem, in urbe Candy degentem.
Singhalensis titulus libri est Namadstakaya.

XVIL

Buddhagataka
(olim No. 14. chart. collect. Rask.)

Codex chartaceus formae quaternaviae,

" more Europxo compactus, folia 107 conti-

nens, quorum pagine senas denas lineas
habent.  Scriptura Singhalensi anno circiter
1819 descriptus, qui annus in signo char-
tarii chartee anglicae impresso exstat.

In codice inest liber Buddhacatake
(Fzwa) inseriptus, quo centum ethicee Bud-
dhee sententix continentur, cum interpretatione
Singhalensi. Nomen interpretis exhibet ulti-
WS Versus:

DAAATAERA TG R AT
R AT GOTRA AT
Rt A GET STAAEETAT san e
WA AP TR T I T T .
Ut ceeteri ejusmodi libri valde mendose de-
scriptus est.

POETICL ‘

winis Raghuvange (zamn) auctore Kilidisa;
cum editione a Stenzlero curata plerumque

congruit.  Libri finiuntur:

1. fol.8 r. L4 (afoemiprmT inscribitur).

2. fol. 16.r. L1 (amewn '

3. fol.22.r. L2 (zrmmmamm)

4. fol.28.r. L5 (fEfamm:; versus 54 et
56 omissi sunt.)

3. fol.36.r. L1 (FHrEmfwTaT; post ver-
sum 47 alius additur.)

6. fol.43.v. L4 (ad=w)
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XIX.
Rtusanbsra
(olim sine numero.)

Codex folia 19 chartze Bengalicee habens,
senos denos digitos longa et rudi Bengalica
seriptura exarata.
habeat, preeter utramque folii 18 et paginam
folii 19 rectam, quibus quinze sunt.

Continetur codice carmen 1;’tu.mlzbtém
(@aEER) inseriptum, auctore Kiliddsa. Ab
editione Bohleniana non raro differunt quum
singula verba, tum ordo versuum. Prima sectio
framaor inseribitur; in altera  (aomEviAm
versus 19 deest, 20 et 21 transpositi sunt.
Tertia sectio versus 26 tantummodo habet,
quum duobus 23 et 24 careat; versus 23

(@) preeterea ante 22 (@ FIE) inve-
nitur. Sexta sectio (TRFAIOTTD caret versi-
bus 27 et 31; ante ultimum autem versus
inseritur, quem a w@T T incipientem Bohlen
in notis p. 147 exhibet; culpe vero scribe
tribuendum est, quod duo posteriores li-
nex versus 26 et priores duo versus 28
desunt.

XX
Crutabodha, Kivyacandriki,
Paddnkadita

(olim sine numero.)

Codex duabus partibus, ecadem manu
scriptura Bengalica exaratis, constat, qua-
rum folia chartee Bengalicee duodenos digi-
tos longa suut.

Prior pars continet quatuor foliis
de re metrica Qrutabodhe inscriptam, auctore
Kilidisa (Frerdiaramas e @Ragasar: a-
aTar:), quod versibus 39 absolvitur.

In altera parte, quee tredecim folia con-

sarmen

tinet, duo insunt libelli, quorum prior est
Kdvya-candrika auctore Nyiya-vigica (sft-

Pagine quaternas lineas |

EEnierigicmindomeienec e o E
| T, quem, fol. 9.r. 1.3. finitum, excipit al-
; ter Krisna-padanka-dita (RTOTTR AT ARTET)
; inscriptum, qui 44 versibus absolvitur.

|

|

‘ingdratilaka et Meghaduta
g g

(olim sine numero.)

\ Codex duabus partibus constat, quarum
! folia, charte anglicee annum 1826 signo char-
| tarii impressum exhibentis, duodenos digitos

| longa et scriptura Bengalica eadem manu
i

exarata sunt.

Altera pars continet tribus foliis carmen,
Cingara-tilake (GETRIGTR) inseriptum, aue-
‘tore Kiliddsa, quod versibus 23 absolvitur.
' Altera pars continet tredecim foliis ejus-

“dem poetze carmen notissinim Meghadita
linscriptum, quod in codice nostro 117 versi-
[ bus absolvitr,
I

X\IL
. Mallindthe commentarius
1 (olim No. 40. collect. Rask.)

i
Codex duabus partibus constat, quarum
l\prior folia 33 palmarum habet, septenos di-
} gitos longa et literis Telinganis exarata:
" folia numeris Telinganis 1-32 signata, duo
i enim eundem numerum 12 exhibent; paginae
{senas aut septenas lincas habent.  Altera
pars tredecim ejusmodi fuliis (1-13) constat.
| Codex continet duas priores partes com-
“mentarii - (Awiremeaamen, quem Malligdtha in
[ carmen Kalidisee, Meghadata dictum, com-
posuit.  Prior pars finitur disticho 65 edi-
U tionis  Wilsonianxe, qued in nestro codice
67 est, quum duobus plus habeat. Posterior
| pars in disticho 73 apud Wilsonem finitur.
| Liber igitur mancus est.
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XXIIL

Cikuntala
(olim No. 57. collect. Rask.)}

Codex chartaceus formee maximee, more i
Europae compactus, constat 69 paginis, quee .
vicenas lineas habent. Scriptura Telingz\nu}
anno circiter 1819 exaratus, quem annum‘
signum chartarii chartee anglicze impressum
exhibet.

Codex continet partem dramatis Kili-
disee, Cdakuntala dieti, et omnibus satis noti. |
Plerumque cum editione Béhtlingkiana con- |
gruit, desinit vero in verbis sexti actus, quae

pag. 81. L. 19. ed. Bohtl. exstant.

.
Fragmentum dramatis
(olim No. 58. coliect, Rask.)

Codex chartaceus forme maximae more
Europeo compactus, folia 61 continens,
meris Telinganis signata.

nu-
Scriptura Telin-
gana neque pulchre neque accurate descriptus
est post apnum 1812, qui annus in signo char-
tarii charta anglica impresso exstat.  Paginae |
plerumque seplenas denas lineas habent.
Codex continet fragmentum dramatis,
cujus vero neique nomen, neque auctor indi-
catur.  Drama in festo Givay
dum, et in honorem Gundrémee cujusdam con-
seriptum esse videtur.

i dicto agen-

Codex continet tan-
tummodo prologum, quinque priores actus
et partem sexti, finitur fol. 61. v. in verbis:

FEARGTE A A Fia: A 0.
XV,
Blioja-rdja-prabandha

(olim No. 56. collect. Rask.) f
Codex chartaceus formae maximae more
Europzeo compactus, folia 36 continens, quo- ‘
rum pagine septenas denas lineas habent.
Seriptura Telingana exaratus est post annuim

1801, quum hic annus in signo chartarii
chartze anglicae impresso exhibeatur.  Fuit
olim Brihmana cujusdam nomine Wenca-
taramaniali, ut ipse Anglice in libro annotavit.
Codice continetur liber Bhoja-rdjoa-pra-
bandha (TwEgEsD)  inscriptus, qui vitam
Bhojee, regis D 2, narrat et poetas aulam
regiam frequenter adeuntes deseribit. In fine
o
-
(sic).

mancus est; ultima quee leguntur sunt:
ATTATT: qSAAEAAET AT SRR N
WAGTEAT () W @IEES afte
Incipit seriba a verbis sieena o

XXVL
Nava-ratna
(olim No. 26. collect. Rask.)

Codex folia 6 palmarum habens, undenos
digitos longa, numeris Singhalensibus =x-a_
signata, eademque scriptura exarata. Paginae
septenas lineas habent.

Codex eontinet librum exigui momenti,
qui, ipse titulo carens, in tegumento ligneo
Neavaratna inscribitur, qui titulus sine dubio
sumptus est e versibus, a quibus liber in-
cipit, quorum primus jam dudum notus*) hic
ita scribitur:

HFERT AT I (@R -

HATAIGIT TR AT

TARAt At AT

T & agstaolar T

Singuli versus interpretatione Singha-

lensi instrueti sunt.

2
XXVIL
Bhattikdvya
(olim sine numero.)
Codex duabus partibus constat, quarum
prior folia 72 habet chartee Bengalicee, ternos

) Wilson. Sanscrit Dictionary. ed. prima. praf. p. 6,
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denos digitos longa, et pulchra scriptura .

Bengalica exarata; pagine quaternas lineas
habent, circum quas in margine note breves
adscripte sunt literis Bengalicis tam minutis,
ut interdum vix legi possint; quee note in
medio libro rariores, tandem desinunt fol. 51.
Heec codicis pars continet novem prio-
res libros poematis Bhattikdvye; codex-nos-
ter interdum ab editione Calecuttensi differt.

Altera pars codicis quatuor foliis chartee
Bengalicee constat, digitos undenos et dimi-
idum longis, scriptura Bengalica exaratis, et

! continet priorem primi Bhattikdvyee libri par-
Item, quee in verbis distichi 23 ey FF
| fam .. desinit.

Preeterea insunt quinque alia tolia ru-

dibus literis Bengalicis exarata et nullius
" momenti.

IV. LIBRI ARGUMEMTI VARIL

XXVIIL
Amara-sinba
(olim No. 5. collect. Rask.)

Codex folia 54 palmarum habens, duo-
devicenos digitos longa, et literis =-g_Sin-
ghalensibus signata, seriptura exa-
rata. Pagine septenas lineas hahent.

In codice inest vocabularium notissi-
mum, Amara-kosa (SATHIN) inscriptum, ab
Amara-sinja compositum.

XXIX.

Laghu-Kaumudi
(olim No. 59. collect. Rask.)

Codex chartaceus, formee maximee, more
Europzo compactus, pagine 88 constat, que
numeris Telinganis signate, senas vieenas
lineas habent. Scriptura Telingana exara-
tus est post annum 1818, quum hic annus in
signo  chartarii chartee anglicee impresso
exstet.

Continet librvum Laghu- Kaumudi sive
Laghu - siddhdnta- kaumudi IRvg8y . =9-
fareraaa) inscriptum, sive perbrevem lin-
guz Sanscritee grammaticam, quam ad sy-

:stema Vopadeve conscripsisse Parudard-
jam, e versu ad calcem libri addito patet:

ATHTAL TITTAT STATTRITHTRT

FAT FTGTET AR N

Codex noster eum editione Calcuttensi
non semper congruit;

addit preeterca post
ultimum editionis caput, wigaar: dictum,
! aliud perbreve Teemsirar inseriptum, quod
‘}totum in pagina 87 continetur. Preces et
"adorationes variee ultimam codicis paginam
‘ occupant.

X\,
Vittaratnikara
(olim No. 8. collect. Rask.)

i

Codex folia 13 palmarum continet, qui-
pos denos digitos longa, literis Singhalen-
_sibus F-F¥ signata, eademque seriptura exa-
| rata. lineas
 habent.

Continet sectionem FATAFRTATT inscrip-
tam libri prosodici Vittaratnikara (ST
dicti, auctore Keddrabhatta @ewig), cum
| interpretatione Singhalensi.  Nescio aun ha
| lineze Palicee ad calcem libri adseriptee nomen
interpretis exhibeant:

Pagine plerumque novenas



SITEE TAGT T T Saw et AT ar
A AR AT aw AR T e
Liber pertinere videtur ad aliud opus
Kavikhanda inscriptum, quo nomine codex in
catalogo Raskii indicatur.

XXXL
Kivyadarga
(olim No. 27. collect. Rask.)

Codex mancus, ut nunc est, folia 40
palmarum continet, undevicenos digitos longa
et numeris Euwropweis 1-16, 30-33 signata,
unde apparet, tredecim deesse folia.  Serip-
tura Singlalensi exaratee paginae denas li-
neas habent.

In codice ivest liber rhetoricus Kdvya-
dar¢a (FBETE) inscriptus, quem versibus
Anustubh dictis Dandin*) (g@a3s) compo-
suit.  Liber Singhalensi interpretatione in-
structus, in tres seetiones divisus est, qua-
rum prima in foliis, quee desunt, finiebatur,
altera (=R [ 86, 1. L 3. finitur, ter-
tiaque geweienTmr  inscribitur,

Liber inscribitar Dandiydlankdra-sanné
in catalogo Raskii, qui annotavit, eum in in-
sula Taprebane integrum non inveniri, atque
duos libros, aiterum Palicum Swbodhalan-
fdro, alterum Singhalensem Subldsdlanka-
raya, ex eo argumentun hausissc.

XXXIL
Mitiksara
(olim No, 41. collect. Rask.)

Codex folia 69 palmarum continens, sep-
tenos digitos longa, et seriptura Telingana
exarata; pagine senas lineas habent.

Continetur pars commentarii Mitdksare
(TaT®Ee), quem in codicem legum Yajnavalkyee
conseripsit Vijndnegvara (MAeTaAanrigar-

“) cfr. Wilson. Hindu Theatre, I p. XXIL.
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arErieaTTE At st g Co-
dex noster a verbis frfaspiaT saaTEeT
aaerrare ... (fol. 51. v. L 13. editionis Cal-
cuttensis) incipiens, reliquam continet partem
sectionis secunde Vydvapdra-khapnda zr=-
SwETy) inscripte.

XXXIL
Naksatra-cdstra
(olim No, 34. collect. Rask.)

Codex mancus, ut nune est, folia 10 pal-
marum continens, duoetvicenos digitos longa,
numeris Europeis signata et scriptura Sin-
ghalensi exarata; pagine octonas aut nove-
pas lineas habent.

Codex continet libellum astronomicum
et astrologicum ignoti auctoris, cum inter-
pretatione Singhalensi.

XXXIV.
Yogagataka
(olim No. 26. collect, Rask.)

Codex folia 26 palmarum continens, qui-
nos denos digitos longa, numeris Europeeis
signata et seriptura Singhalensi exarata; pa-
ginee septenas aut octonas lineas habent.

Codice continetur libellus metricus de
re medica, Yogagatake (Thraas) inscrip-
tus, cum interpretatione Singhalensi. Codex
recens anno circiter 1820 descriptus.

XXXV.
Sermones Sanscriti
(olim No. 18. chart. collect. Rask.)

Codex continens folia sex chartee Indicee,
formee maximee; literis Telinganis exaratus.
Una pagina (fol. 4. v) vacua est
tres sermones, (Faw) lingua Sanscrita con-
scripti, exigui momenti.

losuat
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1. LIBRI SACRI CUM COMMENTARIIS.

A. Vinayapitako i
(1-8.)

L *‘

. I
Pariviro

(olim No. 1. donat. Rask.)

Codex folia 138 palmarum cmzﬁnens,}
vicenos binos digites longa; primum numero !
caret, cwmtera literis Singhalensibus w-g
signata. Pulehra seriptura Singhalensi ex- |
aratus. Paginze novenas lineas habent.

Codex continet librum Parivdro inserip-
tum, sive complexionem, quia omnes leges
complecti existimatur; qui liber a viris ¢l. Tur-
nour *) et Upham ™) Vinayapitakee adnume-
ratur, quod etiam indole ejus coufirma-
tur; agit enim de cultu Cikye et de offi-
ciis. Res in libro nostre tractatze emdem
sunt, de quibus agit Pdtimokkhd **), omisso
tamen ultimo hujus capite, quod sRIFERRTTT
continet; ut autem ambitus nostri codicis
major est, ita plura et minutiora deecreta
et preecepta sunt.  Incipit liber a verbis wwtF :

qIT ete.  TNT TTEAT AEAT TFEAT STt ‘

) Mahavanso. p. LXXYV.

*) Sacred and historical books of Ceylon. 1L p. 202, |~

“Y ¢fr. Fr. Spiegel, Kammasakya p. 36 !

AWML ToH TRfR Wq TSR | AR |

} et aeqter | Afeq aea as=ta 0 Ad quas quae-

stiones respondetur (fol. =1 recto): awT

| ETEAT ST GFAT TS TE3 QORI Sl

qISTRTT | SRTAT TS | FARST | gfer] -
=ararEsT . Ad ultimam queestionem Fev smwr
quis legem attulit? ea respondentur, quae in
Mabdvansa p. 71. (edit. Twrn) legimus.
Post ultimum titulum subseriptum (afz-

amet frfgat) hi versus exstant:

qEETETATRT & Tfegeen 7 afe ate

QIO AFIASAT TATIT ErEswaorr «

FreTTea Framie e g

SFETACT AT UBT LT TSl |

AT QR e anrer

qRARANARAT JAT AT |

TR ATHT GEEETa FAE
TACTHTRTROTT ereal ATeTor aar |
AT AT STOEAT ARIRT
T SETRTAAAT QRATCoT ST |
FTAR AT AT AT TRETE A )
*) Cadex exhibet TRITOTE et GTEAT quee corrigenda sunr.
3
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Ex hisce versibus patet, librum nostrum
ipsi Cdkye non adseribi, quamquam sacer
existimatur , sed cpitomen tantummodo esse,
quam ex uberiore et verbosiore libro Dipo
quidam, vir sapiens et doctus, in usum di-
scipulorum conscripserit.

IL
Kammavdéa
(olim No. 21. donat. Rask.)

Codex splendidissimus constat foliis
duodecim palmarum, coloratis et lacca ob-
ductis, vicenos singulos digitos longis, quee
literis Barmanicis signata, et quadrata scrip-
tura Barmanica exarala sunt. Paginze quinas
lineas habent.

Codex continet duo capita, primum et
quartum, libri de officiis sacerdotum Buddhi-
corum, Kammavdéd*) (FnamEm) inseripti,
quae publici juris fecerunt Fr. Spiegel et
0. Bohtlingk. Primum caput finitur fol. 10.
recii L. 2, reliqua folia quartum occupat.

ML

Kankhdvitarani
(olim No. 15.%%) collect, Rask.)

-Codex folia 128 palmarum habens, qui-
nos denos digitos longa, literis Singhalen-
sibus - signata, eademque scriptura exa-
rata. Pagine septenas aut octonas lincas
habent.

Codex continet librum Keankhdvitarani
Bhikkhu-Pdtimokkha-vanpand (F@iaaott
FragarfesaE =TT  inscriptum, sive com-
mentarium in Pitimokkham, rogatu Sona-
therae cujusdam compositum, quod e ver-
sibus, a quibus incipit liber, patet:

*) Verum dtulum Kammavidi esse, non Kammavikyd,
probasit Jacquet, Journal Asiatique vol. VL p. 436.

) cfr. Kask sunlede Afhondlinger vol. LIL p. 18, not. .

T8 uRT 7 &9 7 FowET g

G RGBT (sic) TEAFRAEET |

T ARG, AT et RASA |

T (sie) HIGEGAATT qTGHiaer TeRTa |

g fraaT gimgeee

TEETIEIRTAT ST <o aTeraT ¢

T AATGTEATT FIGT TET A0

FATteraTar aferoTiated |

AREITRATIR TRt emeT

srorfaemifi AT F@fEraTor gt |

Enarrat oeto Patimokkhee sectiones, qua

sunt:

13

=

arTfEvsEet fol. # r.
2. gumedeaeen fol. wr. L8
3. sfmagerem fol. S v. Lt
4. Fratraetafaaaern ol F v.
qiffagsr ot fol. g v. L6
ateemiaaeEn fol gr. 1t
Afaagaer fol. St v, L8
. titulo caret, finitur fol. =: verso in
his verbis:

qEH faads AT o FHEE & 0

Ll ) g -
a@aer frrfgar, in quibus nomen Stmklm-
! pitarani aperte ervore scribe ortum est,
quum ezeteri tituli omnes una cum viro cl.
Upham *) Kankhdvitarani exhibeant.

L s

B. Suttapitako

(4-%5.)

1V.

Digha-nikiyo
! (olim No. 2. donat. Rask.)

Codex folia 272 palmarum habens, vi-
cenos binos digitos longa, literis Singhalen-

) Sacred and historical books. vob. IIl. p. 170, 181. 189,
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sibus =-a: signata, ita tamen ut duo eundem
numerum % exhibeant, et numerus g negli-
gentia scribz omissus sit. Singhalensi scrip-
tura exaratee pagine novenas lineas habent.

In codice inest liber Digha-nikiyo
(faferamtd) inscriptus, quo continetur col-

lectio sutte (gm) sive concionum a Cikya ha- |

bitarum. Liber divisus est in duas partes
(%), quarum prior et major (gt duas
et viginti, posterior (TeTawT) vero unde-
cim continet conciones, (uee sunt:

L s

1. a@awga fol. & v. 18

2. wrswwemga fol. & v, LT
3. smwagga fol @ Lo

4. daggaa fol frv. L

5. Fpowma fol. wr. L4

6. werEmeea fol. v r. L6
1. wifsagasa fol arv. 1.7

8. wmmEiETeEAe fol. g v Lot
9. diguwgy fol. Fwv. L 4
10. maga=r fol. Fv. L

1. Fagga fol. wr. L7
12. ifegasr fol Brv. L6

13. @fgsme fol. Hr. L8

14. sewTwgw fol. & Lo
15. rrgrﬁrmrg;‘r fol. s r. L5
16. mewfteaema fol. g v. L3
17. swamaa fol. 3 v. L8

18. sfifregw fol. v L 3.

19. sgwagga fol zrv. Lo
20. mmmozgs fol. g v. L2

21 mewhmggE ol £ L3
22, gqummgasr fol. T ko2

1l arfgewestt
1. miewga fol g r.
2, gymwAeaegs fol. v, L7

3. mEmaETRa fol. @r. L4
4. swrsggesa fol. gr. L7
5. dmErewmEA fol T 1 &

fol. Prv. L 2

7. m@gogwea fol. & v, 13

8. ey fol off v. L 8.
9. seatragm fol. v. Lo
10. &oittamrea fol. dir. L8
1l. sgewgmea fol @, L8

Liber finitur in his verbis:

TwEafE gty TMowaRar @ g6 |

TG TR A P ) TR g

TOTTIAAS T S fash

SATTRTT FiGT 1 Gio)

fafswg | quART | RS G

Tt g0

Singule conciones a verbis T i | T
wad ceett. ineipiunt, velut prima, cujus ini-
tium est: TSI HT | TR SAT AT ST oF
TAWTEAAN T TEC AT SI0T A@AT
AT qtt A BEgidt fagaaie
AT AT qEETERT FA (sic) TAGTL -
ERASTTARTIGUL T GTieT ceett.

Mabdsamaya-sutta-vapnand
(olim No. 47. collect. Rask.)

Codex folia 32 palmarum coutinens un-
devicenos digitos longa, numeris Palico-Sia-
mensibus F-iF signata, eademque scriptura
exarata. Paginee quinas lineas habent.

Codex continet librum Majdsamaya-
sutta-vannand (AEHATATTAT) inscriptum,
sive commentarium in concionem Mabdsa-
maya, quée undevicesima est prioris Digha-

nikdyae pactis (cfr. No. IV.) Ita incipit: zasr
Egﬂhlmagﬁl TEATT S[Teel T TOTAT | 7=
| T AT cett.

VL.
Majjhima-nikiyo
(olim No. 3. domat. Rask.)

|

| Codex folia 277 palmarum continens,
| duodetricenos digitos longa, scriptura Sin-
| ghalensi exarata; pagine denas lineas habent.



Quum integri libri folia literis Singhalensi-
bus orF siguata sint, apparet eum ab initio

alii
nenti,
parvee lacunz in codice nostro exstant,
,fol. T v
In codice inest liber Mafjkima-nikdyo

jusmodi codici, fol:a 230 (w-T) conti-
annexum fuisse.  Coeterum plures
fol.

, fol. ; v., fol. =¥ recto.

(ATFATTRET) inscriptus, quo continetur col-
lectio concionum libro Dighanikdyse similium,
sed minoris ambitus. Liber in tres partes divi-

sus est,

quae quinis capitibus constant; sin-

gula capita denas continent conciones, preeter
quartum tertize partis, in quo duodecim insunt.

Singula conciones ha sunt: (liters uncis

inclusee ad commentarium Papafiéasudani
(VII) spectant):

—
i

[

...
SRDIS T

—

L PN S

1. geTsawE

I

¢ 1. smatermEEaT
W‘TI’ZITH‘RH iol or. L6 @
geamaga fol. o v, L7 (@)
m’:mmlw fol. o L3 @
swaae fol. oft v, l, 6. @D
g fol onr. L3 @r)
s fol. ot v. 110 (&)
gequrma fol. arr. L6 (@)
agmga fol. & r. L7 ¢én
mtagage fol. g r. Lo (@
ataagEaa  fol. aw L+ o

L ¢ 2. drETwEsr
gadieRaT fol Fr Lt @
ugmw fol. FF v. L4 (@)
megAdaEraay fol @ v L4 @m
Faga@aEsage fol mv. L1 @)
Fpega fol. g v. 12 (a)
FT AT fu] Tv. L ()
Fageagy fol. g L9 (;1;)
EEGuiren ol fol Tv. L2 @
Turtgagga ol T L1 @
Fagazmga fol. & r. L3 G

I ¢ 3. gwmar

amgmags (ol @t r. L2 (&
smgmra fol g L8 @

22
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gt fol. e, 15 (@)
wiadage fol. v, L7 @
ﬁ'urmw fol.gr. L9 0
sittaatiagy fol g . L9 (s
geRiariey fol. T v. Lo @&
v. L3 @@
L9 @
. Ls @
rr*rmaﬁr‘r
Lt
'r@ﬁrrmwnw fol. q1 L. @
agEratTRge fol g v. Lt ()
grutrarawge fol g v 1 @
gemgwga fol gr. L9 &
agwggs fol i v. L7 ()

)

o

gargwawmga fol o L2
seegEETga fol. frv. L7 @
aewEmgEEa fol gr. L7 &
gaswagege fol. g L0 @

I e B a:aamnﬁ
meeags fol. gv. L8 @D
Seawga fol. gr. L7 @D
nEEegaw fol & r. L1 @D
gEegEn fol Arv. Lt (@
FawAEEgE fol. i v. L2 @
agummaeEad fol. w14 (8)
avwmga fol. mov. L9 (@
atataags fol amr. L4 @
@t fol frv. L2
Aawastrage fol. g . Loa

1L aftgosams

1L e 1. agfaasit
Feeraarea fol. g v, L5 ()
agreaaes fol. 3 v. Lo
fol. gr.. L2 (fy
fatrd o fol T L s
Maawgeea ol Tv. L 10 @
FaraeErrT  fol. mov. 18
gagrataarer fol w14
spETERAREAT  fol. & r.
agaetagasd  fol. & v.
saoFdgaT  fol. v, L3

3
@)

(o71)
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1L ¢ 2 frEgT
sEtRiemgamea Lov. 13 @

Erancaiciycr BTN T L7 @&
TEEsEaEgEa L&y, L@
T fol wy v, L2 (@
AR (sie) fol G LT @D
s fol . L9 @
wqegeet fol v Lo (@)
gwEaages fol st r. Lno ()
afrfaga fol g Ls @)
frehtfgamr fol. gr. L1 @

II. ¢ 3. ofEsmmEaasit
Afrmaegimgae Log v. L7 @h
aﬁm fol. g r. 13 Cis)

AT A (i) £ g v. L9, (@)
fommresr fol. & v. L7 @

seTaay (o) fol st r. 110 (@
gFgea fol. v, L5 @
At ol g L0 @
mRorAfrgwaweT fol e L1 @&
AgAaagA fol wr. LT (@
'Z:H'IR;WJ fol. % 1. "%1. 6. (I ’
1. ¢ 4. gy
gowgeR fol st r. L7 @
e fol. . L5 en
mEtageed fol. fir e, L4
mafagees fol Arv. L4 @

FitrEmRgea ol g, L@

smfeegaer fol. v, L6 @
s fol s . L 7. @
afgtrager fol . L3 G
getaageer fol. s v, Ls &
ForgaEgeer fol ar. LT @w
IL ¢ 3 am@eEwnit

sagaer ol fte. L4 @D
FA @0 fol gv. L2 (D
A fol. g v L @D

aiageas fol. g v L4 @D
gFgaer fol. @ r. L9 (D)
Wﬂ' fol. #r. L7 M
gamfegeea fol. v L7 (D
atiggeea fol wv. Lo @&

;
|

N

s

e

10.

—
A S P @SSR

=

Sow

gargeer fol sr. Lo @
argaa fol. gv. L6 @D
1L safeermrs

UL e 1. Tagerssi
TacemEA fol. Ty, L4 )
eFaTaETe fol. fF v. s @i
frfmgmear sio fol. Tv. Ls @
awEEaAsr fol mov. L2 (1)
graaAgear fol. frv. L2 (@)
srEreEEerar  fol Aftr. L0 ()
TR Lo v L6 @)
Tt aear Loy Lo @)

FemermEgmear fol mv. L3 @h
Wm fol. gr. Lo
HL e 2. sqoeawtt
fol. mr. L6 @
aeraeeaT  fol. Sr L3 @

aoIRaaags  (secundum commentarium
(T, deest titalus in cedice nostro
propter lacunam folii /¥ r.).

FREaeagera  fol. e v, L2 (7w
agnamaast fol e L1 @
chfrfgaear ol at v, L2 @

Eracgiren: oo SR OYNE S RE S 3]
FFTIARTTEA (<ic)  fol. Fr. Le (;E}

srmagtagear fol. v, L1 &)
ganematas fol & v L9 (@
1L c. 3. gseraart
gegstaas fol @ r. L2 (@@
momssaga fol @t v LT (@
segiaagagT  fol. mr. L4 (@D

aFpFATd FeRtaagany Lar La ()

raatgeed fol. fw e L4 oD
afamgera fol srr. Lt @
sesgara fol. g v. L2 @

FutstragAer fol v, LT @p

arasager fol. ¥ L9 (g)
Tagagwea fol @ r. L7 @

L ¢ 4. e
wafraaeeat fol. @r v, L8 @
SeTeTm Raetagaear  fol. & v

L2@E
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3. mEmgEAAT ettt fol. @ r.
Lo @&

4. SrwaTEaTE ATt fol. &
. L17@E)

5. gmweEnerar ol far. L3 @

6. wemewEreTgasr fol gr. L4 ¢m

7. mmmaatneaar g vl &n

8. Fwerumaear fol. gv. L& oo

9. sornmeear ol v L2 ¢f

10. umrrommear fol gt v. L7 6D

11. ageremaeat fol df v. 1o &

12. stmotErmmeear fol w1t &

L e 3. sHE@asTr

1. smfegsEegeat LT v L2 @

2. sxiamadr fol arr. 19 ¢n)

3. guiawmeer ol frr L3 0w

4. wérawgmear fol. gv. 13 @M

5. gmagEegeear fol gr. L6 @0

6. mmamEmr gaear fol. g v L0

7. sewFataaerasar fol.gv. L3 6

8. mrtaRmmarar fol. g v. 1.3 G

9. fsmaTREEaR fol. Ez- v. L2 @

10. gEezmwma fol. & v, 110 @D

Post titulum Fafmerme @wa subserip-

tum, exstant haecce:
qicAfRETTETE TEEeT (i) frow
SRR qeett T & & T
FTeeid | T | SR -

Ad calcem codicis quatuor inveniuntur
folia aliena, quorum priora tria fragmentum
commentarii Singhalensis continent Palici
quartum vero preces sollen-
nes Palicas et Singhalenses.

VIL

Papaiidisudani
(olim No. 7. donat. Rask.)

cujusdam libri,

Codex folia 389 palmarum habens, vi-

cenos quinos digitos longa, literis Singha-

lensibus =-5 signata, eademque scriptura
T signata,

exarata; paginz novenas lineas habent. Hisce

foliis preeponuntur quatuor alia, non signata,
qua indicem ompium concionum continent.
In codice inest liber Papafiéasudani
(qmg;r.ﬁ) inseriptus ,* sive commentarius
in Majjhima-nikdyam.  Celebratio trinitatis
Buddhicz, in ejusmodi libvis solita, ita incipit:
T A ceett.
FETHITATES TS AT e gy
TATERATTE dw HA TRTERT ceett.
Qua celebratione absoluta auctor pergit

hisce versibus partim male factis, partim

corruptis a seribis:
o 7 auAtat AT I35
i fErgArATET T TRERIE
ARAETOTIRTRAR g ARAARTREe
FXTTLTHATOTTHT TRAGHATR |
AT el At ARHARE
qeetE ETIAT ST TEET
TR T LA AT AFWierT
T ATERITI QI e |
FAVCTTT TeqTE HIGHT SATGT T
Bimceiccaiceneccadenc il
AT ST GTRT AT
TR TR TSR |
FEeaIT QITTRTETT S TR arTeT
TN T goed freleae @ S
Qui versus dieunt, commentarium M
jhima-nikdyee a quingentis viris religiosis
compositam et retractatum, deinde a Ma-
hinda in insulam Taprobanen allatum et in-
colarum gratia in linguam Singhalensem ver-
sum, tandem eorum causa, qui sectam Ma-
Divihdrae *) profiteantur, Palica lingua ex-
positum esse. Ceeterum Buddhaghosam ™)

-rogatum a viro veuerabili Buddhamitta, so-

dali olim in urbe Mayura-ripa-pattana, com-
mentarium conscripsisse, ex ambagibus ver-
bosis ad caleem libri (fol. 7 v.) adscriptis
apparet, e quibus hace apponimus:

*) ofr. Mahivanso. ed. Turnour. p. 234.

**y efr. Mahivanso. p. 251
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o RSy A fe T -

A1 S FEAOIT AW G Ra SR e
sTElafasmh  aETsET Gota agedr
T FEAI ARG ST Gt SATar
aRdtaAFFaET T fafawRT AT
ATt ST 8 aoErEET A g
TR F FATAAT ATTTT WT MR
95 WATEATAGE  ATZARAAT | A AT -
A ARTTEFAGE e AT BT
FIFARET Tetag R T tteantaaiogaT
AR SAE AT AR G aaaaasd-
CTETTTE AT TS E@ T fafre-
FARATTAE AT FAART (sic) TATT AT~
AT TR AT e iartr-
ATATOTIAT TAIATCALCOT AR
T Pt Te A e R TS T TG o er-
oI FAfAg Aefaigag T Feae IR
UIFT ATTACRATHR  SHFARIOET (EageiaT
FRATHTfer Tehl TEETAAT @7 0T F T
FISHAEAL T AETARTRITATAT

Finem totius codicis faciunt haec_ verba
literis Barmanicis scripta: sor@fstmaa-
= wod; vidit fortasse regionem Ba
nicam, antequam a Raskio in insula Tapro-
bane emptus est.

VIIL IX.

Linattha-ppakdsand
(olim No. 6. donat. Rask.)

ST

a-

Tres codices continent unum librum, L inat-
tha-ppakdsand (FTATFRETT)  inscriptum,
sive commentarium, quem Sariputta-thera
conseripsit in Papaii¢asudanim (No. VIL).
Omuibus communis est seriptura Barmanica.

Codex No. VIIL folia 366 palmarum
habet, vicenos digitos longa, literis Barma-
nicis F-F signata, carec autem folio @¥; pa-

) Sine dublo ilem liber est, qui apud Upham (Sacred
b

inze novenas lincas habent. Illustrat partem
Papafi¢asidanis , quee primam Majjhimani-
kiye partem (pemorma) enarrat.  Solita
celebratione absoluta, liber noster fol. =T v.
1.2 ad verba sweorrtamTeT ceelt., quee supra
exhibita sunt (cfr. No. VIL), explicanda pergit.
Finitur fol. 2 r. 1. 3. ita: mearshragmaorm
(st ™) ACamRET TAGar (so qusRgRe
FEHATT AT TATHRIRTL  Sequuntur
preces et subscriptiones, quum Palicz tum
Barmanicee.

Codex No. IX. folia 112 palmarum con-
tinet, digitos undevicenos et dimidium longa,
literis Barmanicis %-311 signata, quum bis
extent g et 7 ; paginee novenas lineas labent.
Tllustrat mediam partem Papafidasudanis, qua
alteram Majjhimanikdyae partem (atasgeTsn)
enarrat, et finitm (fol. =1 v. 1. 3 in verbis:
SRR (sic) TS(AT AT Frfeat o | qawar-
FETRA ARTRATAT  TETAS TSR (sic)
AR FriGat | &1 gy g 0

Codex No. X. folia 165 palmarum con-
tinet, undevicenos digitos longa, et literis
Barmanicis %-&  signata; pagine septenas
lineas habent. lustrat ultimam partem Pa-
paficasudanis, quee tertiom Majjhimanikiyze

| partem (FTFTETE) enarrat, et finitur {ol. &

r. 1. 3. in verbis FREaVATIRA \ EsEATITT
r?'n—(*%fr, cum titulo Barmanico subscripto.

XL

Satipatthdna-sutta
(olim No, 41. donat. Rask.)

Codex folia 102 palmarum continens,
octonos denos digitos longa et literis Sin-
ghalensibus =-7_signata, eademque scriptura
Pagine octonas lineas habent.

Quadraginta priora folia (®-5T) continent
concionem Satipatthina-sutta (mﬁ'w}

UL p. 185) Satal

sangiyehi-lnarta-vannand vocatur.

and  Dbistorical books. vol.

#) Majjhimanikiyo er Papandasidani TSIAT pro -

T exhibent.
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inscriptam, quae decima est primi capitis
prime partis Majjhimanikdyee, una cum ana-
lysi verborum bunc in modum:

TR g T W e ae Rre
FEATET (sic) JFT AT FEOT FOTAT (i) T AT
YA PR SRR BT S d B
A ST TR SUTET TaeAT W

TE W T ) W TT B W OF TR
AT | SETET G | AR U AW | ST
fargefer 1 @ @r | T | BEmEt fro FEa
ST 1 fEe ) R wrEar | ag-
ST | AT | gaRere 0

Cetera folia (37-3) continent commen-
tarium Singhalensem ejusdem concionis.

XIL

Vammika-sutta
(olim No. 44. donat. Rask.)

Codex folia 17 palmarum continens,
quines denos digitos longa, literis Singha-
lensibus =-@ signata, eademque seriptura
exarata; pagine denas aut undenas lneas
habent.

Codex continet concionem }ammika-
sutta (@efERgR) dictam, quas est tertia teriii
capitis primee partis Majjhimanikdyee, una
cum commentario Singhalensi.

Ad calcem inveniuntur aliena octo folia
literis Singhalensibus -3 signata, eademque
seriptura rudi exarata, quee continent frag-
mentum Singhalensis alicujus libri.

Il

Samyutta-nikiyo
(olim. No. 4. donat. Rask.)

z

Codex folia 346 palmarum conlinens,
vicenos septenos digitos longa et literis Sin-
ghalensibus F-5 signata, prima vero tria
aumeris carent. Scriptura Singhalensi exa-
-atus.  Pagine plerumque denas lineas habeat.

In codice inest collectio concionum Bud-
dhee, quee samyutta et safinatta (FIR et
D) vocantur, unde liber titulum Semyutte-
nikdyo (frqatammEt) habet.  Liber in quingue
pa (@=T) divisus est; concionum vero,
quee his continentur, alice unius, aliee plurium
capitum suni, quee itrm vegga (@aT) no-

minantur, et plerumque numero, rarius titalo
siguantur.  Singule partes et conciones sunt:

L Pars, marmasii; hic enim, quamquam
serius (fol. & v. lin. ult) adseriptos, videtur
esse titulus primee partis, quae continet un-

decim conciones:
| 1. ¥awra octo capitum: L fol. 2. 1. 1. ult.

| — 2, sepaatr fol. @5k r. Loult. — 3. @-
Famwtt fol. &1 r. L 2 — 4. agswER-

fmawat fol. & r. L 10 — 5. snfawamstt
fol. % 1. L 4 — 6. ag=arr fol. 3 v. 1.1
— 7. srgamit fol. & v. L7 — 8. -
wit fol. & r. L8

2.}33?(&5# trium capitam: 1. fol. 3 v. 1.2
— 2. fol. mr. L 10 — 3 fol Bv. LT

3. awerrga trium capitum: 1. fol. &F v.
L8 — 2 folwmrr. L8 — 3. fol.gtv. l.1.

4. amdga duorum capitum: 1. ful. gv. L4
— 2 fol. g v. L5

3. Pt fol. & v Lot

6. sy duorum capitum: 1. fol. v, L4

— 2. fol. m:r. 1 1.

TIFOTATA duorum capitum: 1. swEmastt

fol.strv. L1, — 2. samarasit fol.yr. 110,

=

8. &fimirger fol. o7 v. L ult.
9. g fol g v. L&

10.
11

aaerrae fol. 5 v, Lot
mafra duorum capitum: 1. fol. e L3
— 2. fol. m . L 2

IL pars, que frerrasr inseribi vide
tur, incipit a verbis 7T aww wwraEAT coelt., et
novem continet conciones, qua omnes pra-
ter octavam &SR vocantur:

1. sEETaasE novem capitum: 1. gzasit
fol. fr v. L2 — 2. srrewastt fol. gr. L6
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— 3. gwgmawtt fol. & v. L 6. — 4. &=
aataaatr fol. @ r. 1.2 — 3. Teaida-
st fol. 3T v. 1.4 — 6. samantr fol
v. L1, — 7. szt fol. v, Loult. —
8. grommaawit fol. 7 v. 1.4 — 9.fol.
Fr.ls

2. ar:Jni’E(F'\‘ quatuor capitum: 1. awreesET
fol. & r. L10. — 2. fol. &t v. L10. — 3.
weaaestr fol g v. L6 — 4. agaaa-
ot fol. g v L7

3. srasraera duorum capitum: 1. fol. 7

v. 18 — 2 felar L3

A, wewrst fol. o v 1.3,

5. AnERRAST quataor capitam: 1. fol.gv. |
110, — 2 fol. grr. L4 — 3. fol. fzr.
1. — 4. fol. fg v. L6 |

6. sgea=sr duorum capitum: 1. fol. 51 v.
L3 —2 fol.gr L7

7. maEordes duorum capitum: L. fol g r.
Lt — 2 fol. g v L1

8. s fol g r. 1.5
9. faaggier fol. g r. 1. 10.

I1. pars ==, quee, ut prioves, incipit
et undecim continet conciones, qua sunt:
1. Frae Feraitraees, ut videtnr inscripta

et in tres particulas quinorum capitum

divi A, amgerTR — 1. AwRTEa-
att fol. @r L2 — 2. sFrgaws fol. |
@ r. L1 — 3. swastr fol. @ v, 15|

— 4. agrermat fol. frov. 13— 5.
sameat fol. g_r. 1.3 — B. af@smorn-
ak — 1. smwwamt fol g v 1
swzaanit fol. ¥ v. L1 — 3. mmafraa-
air fol ar v Ls. — 4. Bzt ol g v
1.2 — 3. quwmarr fol. dr v. L7 = C.ag-
qomast — 1. st ol @t v L —
9. umrwrawantt fol @ v. Lo — 3.a-
st fol. = r L2 — 4. FEETHET
fol. 57 v. L7 — 5. fergaoti fol. sitr.1s.
2. reaaad trivm capitum: L fol. v L1
2. fol. 3 r. L2 — 3. smEwrEAST
o Lo

fol.

. fefiiras fol. S r. L6
straEaaa fol. &t v. L ult.
frsurira fol. & r. L4
s aTe fol = v, L&
grerrg fol. v, Ls
TegsAFTaTa fol g1 v. Lt
0. aFmE=ag fol. & r. Ls
1L gty fol. 21 v, L 4
1V. pars @Fmaasit inscribitur; incipit
ut ceeteree, et has octo conciones continet:
1. Sine titulo subscripto; quatuor parti-
culis, gotm= dictis, constat, quarun
priores tres quina, ultima vero quatuor
A
V.

tantum eapita continet, (uee sunt.
meAt qorwEr — L sfegEen fol

Lult. — 2. gerastr fol. 7 v. L — 3
At fol. T v. Loult. —- 4. sfaasT-
Fatr ol B . L5 — 5. st fol.
v, L1~ B. — 1. (6) sreEmwastr fol.
& v. L3 — 2. (7) fnreemae fol. & v.
L3 — 3. (8 frmmrraery fol. & v, L5 —
4. gwasr fol. 5 v Loult. — 5. do
amas fol. 5 v. L4 = C. — 1. @r-

aamaedt fol z v. L4 —
ostt 3 v, L8 — 3. weufaamtt

H .
r. L6 — 4 Tagrgasr fol 3 v. L3 —
3. magmowst fol. @ oro 110 - D.a-
gerrome — 1. AtgaEaEw fol. 1 v.
L6 — 2 aguermr fol g or. L4 —
3. st fol. g r. 1.3 — 4. s
gaorr fol. . L2

2. Foawed trium capitum: b @w@EATT

TTaTd

fol. & v. L2 — 2. w@rraserr fol & v,
1.2 — sgEaaramast fol. g r. 1.2

. e fol. g v 13

. segEEEgE fol. g v 1.6

forevirgsr fol. v r. 1.2,

awerrga fol. off v. L8

stradge duorum  capitum: 1. fol. of
ro Lo — 2 fol. @r L3

2.
seamERaaH fol. g r. L8

o

e

4%
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V. pars titulo caret, sed ut catere qua-
tuor partes, incipit et duodecim conciones
continet:

1. amvige tredecim capitum: 1. fol. g r.

L10. — 2. fol. & v. L1 — 3. fol. T 1.

1 to. — 4. fol. §F r. L 2. — 5. sr==afar-

featrad= fol. &F v. L. 10. — 6. gfeq qzar-

fv fol. & v. Lo — 7. 8. 9. deesse vi-

dentur; index concionis hwc habet: %z

It (sic) AEGT o | AR AT AT FATT

FGAT T | TEATTRT AT GEAT IG5

in hisce vero foliis @¥-a solus titulus

invenitur bis TwustEnEr fol. & 1.

L10. et fol. &: r. 1.6. — 10. srqweasTr

fol. @ 1. 15 — 11 s=simast fol

frr. L5 — 12 oereawit fol gt r 15

— 13. siemit fol. & v. Lult.

2 Serriga quatuordecim capitum: 1. fol.
g L1 — 2 fol gv.13 — 3 3%t
frener fol. T r. 1.3 — 4. Grereoramit
fol. & v. 1. 7. — 5. argarfeasrt fol. @t v.
L4 — 6 sigrggs ol &r 1 alt —
7. smaast fol. & v L4 — 8. -
gt fol & r. L5 — 9. deest. — 10.
segAraett fol. & ro L 6. — 11. -
oftaemtt fol. & r. L7 — 12. @fuasar
fol. & r. 1.8 — 13. sfaamit fol. & r.
.8 — 14. fol. & r. L9

3. mfauzFEgy quinque capitum: 1. Zerar-
s fol g v L1 — 2. symegamtt fol.
gV L2 — 3. drigtaamt fol % r. 13
— 4. sewataast fol & r 12 — 5 -
waawTt fol. & r. Lo

4. FiEadgAT septem capitum: 1. gewamir
fol. g v. 1.5 — 2. sygazantr fol & v. 1.4
— 3. afafegawrr fol g r L7 — 4. 3m-
foantr fol ar v. L4 — 5. swwensiv fol.
gr Lt — 6 fol. g v L4 — 7 mav-
frawrr fol g r. L6

5. werorerETA fol ar. | -

6. Ffemmigs sex capitum: 1. SR
fol. gv L4 — 2. aqmgrawast fol. 4F v.

L4 — 3 sdvpesr fol wor 18 —
4. fol m:r. L. — 5. fol e . L oult —
6. fol e v. L 1.

7. srpszage fol frr. L7,
8. avrarg fol. 1 v. Ls.

©

e duorum capitum: 1. gEwwT-
awit fol. g v. L10. — 2. fol. 7 r. 1.6
10. framfaT quinque capitum: 1. fol. #t
v. 1. 10. (medio caret, lacuna enim fol.
v. 1.7 incipiens, usque ad fol. % v.
progreditur) —2. ggmawaEw Lar 12
— 3. mantrastt fol g v. L7 — 4. ge=rr-
fmegantt fol. g v. L5 — 5. mrmrhne-
st fol g r 11
. Sine titulo; sex capitum: L fol. & v.
13 — 2 ggwaesit fol @ or L6 —
8. @rewmantt fol w v. 12 — 4. diw-
araeresat fol @& v. 15 — 3. aquiaastr
fol. _r. L.6. — 6. fmagawtt fgv. L2
12. ggéTs quatuor capitum: 1. oEwIEIE-
aert fol g l2 — 2 fol mr 1.8 —
— 3. fol v 13 —4 fol mv L4
Libro preeponitur folium alienum Pali-
cum, quod ad librum aliquem Buddhicum per-

tinet; exstat lin. 3. titulus sparasit FrigeT u.
XIv.

Aunguttara-nikiyo
(olim No. 5. domat. Rask.)

1

—_

Codex folia 502 palmarum continens,
vicenos quaternos digitos longa, literis Sin-
ghalensibus =-7_signata, eademque scriptura
exarata; paginee novenas aut denas lineas
habent.

In codice inest collectio concionum, ca-
teris similium, quee dnguttara-nikiyo (3r-
s frwmr)  inseribitar.  Liber constat un-
decim sectionibus, que Nipite (faama) vo-
cantur et alise alium capitum (F5=T) numerum
continent. E versu ad calcem codicis ad-
seripto patet, librum 9357 sulte continere:
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EAAgETT T SaEartT o
AT AT SOTAEATAT T 0
Liber, ut caterze coucionum collectio-
nes, incipit a verbis: waw ga + wh
W gEtaT faEdd R STmosw
FARHT | T T STT Bl STt et
extt.  Singule sectiones et capita sunt:

I. sectio (zerfravees graes) quindecim ca-
pitum: 1. fol w1 1. L4 — 2. fol w1 v.
16:— 8 fol. tmr. 12 — 4. fol. fiF 1.
L 9. — 5. fol. fox v. 1 10. — 6. fol =¥ 1.
L7.— 7 fol. &t v. L7 — 8 fol. % r
7 — 9 fol. & v. 19. — 10. fol. x5 v
13. = 1 fol. g v. 1.7 — 2 fol. & v
L.10. — 3. fol. & r. 13 — 4. fol g
12 — 5. fol. & v. L2

IL sectio (gwfra@) septendecim capitum:
1 fol & v. L9 — 2. fol. @mr L4 —
3.fol@mv. 13 — 4. fol @rrls —
5. fol. g v. L9. (Wseraemmat) — 6. fol.
g v ly — 7T flgrli — 8 fol
gv.ls—9folgvlz— 10 g=-
aurr fol 7 v 19, (FRvaworm=it) — 11
st fol g v. ls — 12, FmEa-
oy fol. @ v. 1.3 — 13. gwrepst fol. <]

r. L1 — 14. et fol. g v 1o — |

15. gamfaasit fol & v. L5 Grfyar
qumar) — 16. auassr fol & v. 11,
— 17. fol. & r. 11.

111 sectio (fawfmawr®t) quindecim capitum:

A. gzt qumaEt — 1. amasrr fol @

L7 — 2 mwwastr fol o L2 —

3 germastt fol o v. 1.2 — 4. Fegaa-

rrrrfol qv. L7 — b ge=eit fol. & r.
13~B—1 aT‘W!HmTfulmw |

2. srgrasir fol v 120 — 3. maﬂﬁ
fol. Ft r. 13 — 4. morasit fol 3 v.
1.2 — 3 srorwaantt fol &F v. L7 —
C. mraomat awat — 1 et
fol. 3 r. 1. 10. — 2. saniasastr fol. &
v.ls — 3 fol gr Lo — 4 fol. 7 v.
1.5 — B. seysvaTr fol. 3 r. 1 to.

9

IV. sectio (oras) viginti septem capitum:

A. gt ammaEr — 1o fol g 14 —
2. gzt fol & v. 1 ult. — 3. gcam=-
it fol. g v. 15, — 4. et fol. gr
L ult. — 5. Gigamasstr fol T v L2

B. gfadt qomasy — 6. qsenfmeasrem
fol. & r. 1.4 — 7. aawsaastt fol. & v.

1.7 — 8. smwrwastr fol g v. Lo — 9.
AR (i) fol g7 v. 13 — 10. saz-

awr fol & r. 18 — C. gfqar oonmst
— L folav. Lo —2 fol arv. L3 —
3. fol. g_v. L10. — 4. qrrmarssty fol. q
r. 110 — 5 semeesr fol g v Lo
D. smomaw aged — 1 fol av L 10,
— 2. fol. @t v. L3 -‘]lulsrv Lo —
4. argstrersstr fol. Tl — 5 oag-
gt fol. 7 r. L5 — E aomms gear —
1. gmgiemasst fol @& v. L4 — 2. dhe-
it fol 2t r. 13 — 3. geriasnarr fol

ziv.l6 — 4 fol v L1 — 3 zm-
fermaett fol ¢ v. L1 — 6. stfssrmsst
fol. T 114— Cfol 2o L3

V. sectio (EFmErrRa=ar®) vigiuti septem capi-

tam: A. qgAT qonw@at — 1. F@Emastt
fol. 2¥ r. L5, — 2. gmastr fol. £ v L6
— 3. g=atrwasgr fol &1 v. 13 — 4.

gt fol 5 r. L7 — 5 quzemesst
fol. 5 r. 1 10. — B. 5&rdt qorm=t. — 6.

Fraper lol gt v L2 — T getrmtr
fol 5v. 1 2 — 8 TrustraasTr fol. I
Lo (efr- IV. D. 4) — 9. Femmrt fol.
r L6 — 10, sgaet fol 3 v 13
C. — 11. wmEgram fol 3Tr 13 —
12. srwmastt fol 3 v 15— 13, frmwr-
arrt fol. z v | 4. — 14. maasir fol. g
v. L6. — 15. Favemasrr fol gr Lz
D. — 16, gt fol B oo Lo — 17.
st fol @ v Lt — 18. fol. forv.
110, — 19. stwm==stt fol oy v L1 —
20. st fol o ro L1 — E. geenyr
quat. — 1. @Rttt fol. off . 14
— 2. fol. ot r. L.10.— 3. fol. oz v. 1.3. —
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4 folarr L7 — 5. fol. far L4 =
F.— @G fol a@rls —7flgrl
(inscribitur quidem =t gy, nullus
vero exstat septimus).

VI sectio (va;ﬁm?ﬂ') undecim capitum: 1.
sdeTarr fol. g v. 17— 2. wontgaest
fol. & v. 13. — 3. fol @t v. 1.2 — 4.
fol. g v. L2 — 5 fol. & v. 15 — 6.
aermrr fol & r. L8 — L gaamrat fol.
z v. L3 — 2 srrgwamtr fol urr L1 —
3. ditaantr fol. firr. 18 — 4. afra-
et fol ot v L7 — 5. fstwssrr fol.
gl

VI sectio (1) septem capitum: 1. @mfr-
awrast fol. gv. 11 — 2 sEHETEsEt
fol. 7 v. L6 — 3. afmawmir fol qr r.
L2 — 4 Zaaesrr fol w:or. Ls — B,
mewsTar fol. F ro 15 — 6. st=TRa-
gwrr fol. ¥ v. Lt — 7. sgewr fol 7.
v. L3 : )

VIIL sectio (sigmwr) octo capitum: 1. fol. @
v L4 — 2.fol & r L6 — 3. weataewTt
fol. art r. 1.4 — 4. gwrarmir fol. g r. L7

- 5. gatgaas fol & v. L1 — 6. 7-
stemrsweeat fol & v. 13— 7. fol 37 v

I. 4 — 8. gamawrt fol. ;g v. |4

IX. sectio () novem capitum: L. &=ia-
atgmaanst fol fir ro Lo — 2. digAwe-
awrt fol v 12 — 3. wwamamt fol.
% v. Lo — 4 agaerr fol g v 12 —
3. qegrasitr fol g v. 1.1. — 6. BT
fol g v. L6 — 7. uﬁm‘qrra‘rrﬁ' fol. g v.
L4 — 8 meAmretantr fol g v Lo —
9. gfemaarr fol g v. L6

X. sectio (EEATTIET) viginti capitum: A,

azi qorsw — L fol ar v. L5 — 2. fol.
av. Lo — 8 sEaarr fol o Lo —

4. gmimaetr fol. & v L2 — 3. fol. A
r. L2 — qomar gfaar — 1o fol 5 v
19 — 2 gamarat £ & v.1.8 — 3. FoTH-

aurr Lav. Lo — 4. Fmnrr Lagre 1t
— 5. zrmmantr fol. @ v. Lt Coarn |

fefgmomas — 1. fol g v. L4 — 2. a3
Frgrmanstt fol. o 1. 12 — 3. afegeawtt
fol. o7 r. 13 — 4. n-pf,r.n'-‘r fol. o v. 18
5. mta=eTr fol. & . L 10, — D. qumk
— 1L Gsie) fol. & v. L 2. — 12. grpesit
fol. g1 v. 1.5. — 13. rfzaassrr fol fa r.
1.7 — 14. fol. fg v. 1.4 — 15. fol. g 1.
Lo

X1 sectio (zwrewframn duorum  capitum:
1. frmgasrr fol @ v. 110 =~ 2. fol
arls

XV.
Navanipdta
(olim sine numergp.)

Codex mancus, ut nunce est, folia 28
palmarum habens, digitos duodevicenos et
dimidium longa, literis Barmanicis m:-f& sig-
nata, cademque scriptura exarata.
denas lineas habent.

Paginze

1n codice inest fragmentum libri Palici,
(qui e genere concionum Buddhe esse, et Na-
vanipata ¢rarrarr) inscribi videtur; hic enim
titulus bis exstat, fol. =r: r. 1. 10. mafrmmaafiy-
ot (i) et fol. £ v L4 in eyitu libri:
A TEHEAT MEATEATI TACAT ST TR
Codex initio carens, incipit a verbis: afzam-
I TR AREAROTERR AL | o @ e
celt., et in eo quinque exstant capitum tituli,
qui sunt; 1. get afadr fol drr Lo — 2.
aett agear fol. e L1 — 3. & gy
fol. =: 1. 1.9. — 4. gwtt azert fol. o v, L1, —
5. et graar fol. z1v. 1.2

L

Dhammapada
(olim No. 11. donat. Rask.)

Codex folia 28 palmarum continens, digi-
tos duodenos et dimidium longa, literis Sin-
ghalensibus ®-3 signata, cademque scriptura
rudi exarata. Paginze octonas lineas habent.
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In todice inest liber Dhammapada
(AT ) inseriptus, qui inter quindecim Khod-

teris Singhalensibus =3 signata, (anum enim

folium duos numeros T et 7 exhibet), eadem-

danikdy partes secundum tenet locum ™), | que scriptura exarata. Pagine denas lincas

et varias admonitiones et adhortationes Bud- | habent.

dhze continet, in viginti sex sectiones (@) Cadex continet libram Dhammapadassa

sant: (numeri uncis inclusi ;‘at!lt(umm/mm', (CIATEE AQTWAT)  inserip-
tum, sive c tarium in DI pad

distributas, quoe
paginas commentarii No. XVIL indicant).

1 T fol. fvr L2 (frv L2)'a Buddhaghosa e libro Singhalensi versum
2. st fol. fR v L &% r. 153 et conscriptum.  Incipit enim commentarius,
3. fmanrt fol & r. L7 (g v- L 8)  solitis celebrationibus absolutis, ab hisce ver-
4. gmmemt fol g L3 Gr s . ‘ sibus:

5. mewmsmtr fol mr. 13 @@rr L8) | | F wwormnmR g a?rr‘em‘r

6. apgaantr fol mr L1 @ 13) ARG Wedl HeTTa B

7. smEmasit ol v L4 @ L6 Exicy mﬁrrmtmr

8 gwmantt fol gv. Li @v 18 T EATTATT TS

9. mmEer fol ;o Ls @mv. L6 TETTTAT TET FITO SAATOrTT

10. gogsmir fol e L2 (gor 110) T TEATETE QAT qat

t

11 st fol. & v 13 @ 13) TATATT FART AT TeaiTs

12, smaerr fol &v. 16 Gr L2) , TETAVT HEXT TR AT T
13, &rmawtr fol. &v. L2 Grv 1 2) TTT SNAATFT TorT aameraon

4. gezawtr fol Fr v Lo Fv L9 FARTTAIATE AOT Frearaat

15. gmarTr fol &t v 1 @rv L TETATGRIRE ATy |

16. frgawstt fol. & v L8 @ v 18) A R T A

17, Fpgwtr fol wr. L7 @r Lo ! TEE ATTACAET (sic) TR AT |
18, sm=ei folwwrv. L3 (me 13y o TR SASAATE o AT 7 AIRRT
19. wagasti fol mrv. L2 orr L8y i FOT T TR THTTATTAT |

STTECOT STET SRl CRTET

20. meraerr fol.f@v. L4 @ Ls)
21 afwmmerr fol @rv. Lo (@e L8) . SepmARraniis seaqsmeTea-nr .
92, Fregawt fol gv. Lo v 18 i

23 auremmr fol mv. L3 @&r 16)
24. gogrnet fol g Lz @r L8

25 fmmmett folgv. Ls o@r 11 FACASTSAAT] AT o TEarT o
26. st fol @ Lo @r Ly ST SR ST A FedaT |
. i AATATAAT RTAAT AETTA
XVIL FTEATTTATOTT ATATCTE TIRAT |

Dliammapadassa atthavannand ‘l T 9% TON AT TEAT AEATIORT
(olim No. 12. donal. Rask.) | R g A A AT g SRR
Codex folia 298 palmarum  continens catera, que ex Papdnulsmlam
digitos vicenos binos et dimidium longa, li- a. l 10) exhibita sunt, usque ad v
. AT GFATEET STca IO

Paginze, in quibus finiuntur singule see-

*) efr Upham. Sacred and historical books. vol. 1L p. 212, |
) Mahivanso ed, Turnour p. LXXV. tiones, supra exhibitee sunt (No. XVIL).
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E ducbus versibus, quos scriba ad cal-
libri addidit:
& STETEnTAY afe e

SATA AR
AT o FrACTH I E oI

aET gEt TOTEEETRITETE 1
dF TEATTeHAARRAGY (sic)

eSS ALTTATLAT
FEEREAT qRdTATaET

At fafies g |
patere videtur, codicem nostrum deseriptum
esse jussu et auspiciis Ottarupu-sibimiydna
cujusdam , qui totum Pitakattaya una cum
commentariis describendum curaverit.

Codici pracponitur alienum folium e libro

quodam Palico sumptum , litera Singhalensi

cem

a7 signatum.

XVIIL

Dhammapada et Dampiydva-sanné
(olim No. 47. donat. Rask.)

Codex in fine mancus, ut nunc est, folia
92 palmarum habens, digitos septenos denos
et dimidium longa, literis Singhalensibus
F-eft signata (duo enim folia bines numeros,
T et a8 exhibent), eademque scriptura

exarata. Paginze octonas lineas habent.
)

— 2% fol. fr v. 1L1. — 24. fol. g1 12 —
25. fol. &t 1. 1.8. Codex finitur in media
interpretatione verborum Palicorum sectionis
vicesima sextxe:

Reart @i ;EAT W SR A

T wiaT auid AT AT araet

AT FESNGIIH gET AT qwE N,
(efr. No. XVL fol. g L1. et No. XVIL
fol. rr. 19)

XIX.

Suttanipita et Paramatthajotika
(olim No. 8. et 9. donat. Rask.)

Codex folia 185 palmarum habens, duo-
detricenos digites longa, literis Singhalensi-
bus &7 signata, eademque scriptura exarata.
Pagine novenas lineas habent.

Folia viginti sex priora continent librum
Sutta-nipdta (gRtAT@) inscriptam, qui in
quindecim Khuddanikdye partibus quinto
loco ponitur *}, et brevissimis concionibus
atque quéestionibus variis constat. Liber in
quinque sectiones () divisus est, quarum
priores quatuor conciones (JH) continent,
ultima vero queestiones (qzam, quee omnes
titulis inscribuntar, a quibus commentarius
interdum differt, alios exhibens titulos. Sin-

gulze s et queestiones sunt: (numeri

In codice inest liber Dha 7
(No. XVL) cum commentario Singhalensi,
Dam-piydva-sanné , quem Dhammasenaya-
tissaro quidam comseripsit.  Singule sec-
tiones finiuntur: 1. fol. = r. L7 — 2. fol
14 — 3 fol. & v. L ult. — 4. fol. & v. L1 —
5. fol. @t . L6 — 6 fol g r. 12 — 7 fol

v.l7 — 8 fol. @rr L2 —9 fol & v
1. — 10. fol. sir r. L7 .— 1L fol. ar v L8
_ 12 tol. 5 v. L2 — 13 fol st r. L6 —
14. fol. fr r. L9. — 15. fol. o r. L5 — 16.
fol. g v. 12. — 17 fol. &t r. L4 — 18 fol
& L2 — 19 fol 3 r L6 — 20 fol g v.
18 — 2L fol Frr. 1.8 — 22 fol 3 v. L2

a8 @

et tituli uncis inclusi ad commentarium per-
tinent):

L gorawtr
1. zorga =) fol @i r. L4 (fol @ 1. 15)
2. gframw fol & e L3 ¢ atv. 13)
3. werfamwmya fol fvr. L6 dgr 19)
4. Ftwwemad folfwv. L7 d&r 17)

5. grama fol wtr 12 arv L9y
6. awamw fol ayr. 1o dav. L1

*) Turnour. Mahévansé. p. LXXV.
#*) Uragasuttam edidic Dr. Fr. Spiegel b libro, qui

Anecdora Palica inseribitur.
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armA fol. &Y v. L9, @ rammeEEm |

fol. 7 v. 1. 4)

Tege fol g L2 (f;gr L 1)
T fol. gr. L [€aciceo
e fgr L2

sreawgs fol v L7 frv. 19)

afeager fol. sy r. 1. 3. (cum sequenti

conjunctum),

atrga fol. g r. L8 (gv. L8)
1L agam"‘r

g fol. v, L6 (L far L4

sty fol v L2 (hgr. L9y

fafms Lapr. 1.3) maximam partem de-

seumtTa fol.) sunt propterlacunam
wxr. s magnam fol. 2

gt fol. v, L3 dgv. L10)
wratags fol. & v. L 5 (wEmwEE

fol. g r. 1 9)
raoraEaage fol g r. Lo L Fv. L4y

s La v, L2 erage o L
A fol. & v. Lo (fLarr L)
sgran fol. g v. L6 (far L5)
agaga fol ;v. Lo dmr L8
gamge fol. v L7 (FTTTawaE |
fol. arr. L7

gemfEEeEay Lgv. L2 dgv. L6)

mﬁ:rwaful @v. La v o)

:n;mgwfolanlu L zrv. L8)
TaaERAEE  fol @@ ove L6 dol.
Zrv. L6

afmrga fol g v L3 & gr 1D
L sgwsstT |
qemsga fol ;v Lo dgwv 1L1)
aqga ibd v L7 . gv. Lult)
gafaaga fol. Fr. Lt % L8
grfmmErmA fol. & v. L7 (grmEe
fol. & v. L6
amge fol &r. Le dmr LD
afmga fol &t v. Lo & I v I 4)
T fol & v Lo (L Ir L 1)
weaa fol. & v. 13 (bd v. 1. 8)
am—awfula-vli(fsﬁ'lla)

13.
14
15.
16.

1v. G T
g fol. fla v, Lo (Egv L1
Tearm fol. @rr. L2 (gv L
g fol. @y L4 z v. 1.1y
grgwT folar L7 (L gv L2)
Teagme fol =frr. Lo (f u?, r. L1)
T fol. @rv. L3 dgv La

z
frmrrarerga fol @vv. L (%zr. 1
aqega ol @ v. Lo L
auricage fol. e 1s
wima fol. g L8
Wa‘r‘mfolav La (fJ‘n 1.6y

Feerggad fol gor. L1 @reTeE
fol. g r. 12 7

aaergggs fol @ L7 e 12)
amemaa fol mv. L4 (der L1
swevage fol g v. Lo dfav. L1
e ol gr L7 Carr L6

V. augorastt
gegren fol. g v L4 (L Av. L7

srEvmmrETe fol mr. Lo (har Lo
frrRaAEaTEt L L (f zv. 12)
quwmeEgeat olgv. Lo dgv. L)
Eonciuercal fol. TV L (f.gr L3
drasaereaeRT fol. g v. Ls (f L 19)
—wﬁsr-m:rgwir fol.sg r. 1.2 (Lzv. 1.8)
FeemrEget fol. gr. Ls (r r. 1.2)
Famwamraget fol.g@r. Lo (Lar L4

L 6)
1.8)
L2y
1.6)

dremrerrgeaT fol. g L& (g
Fomerage folar. Lo digr.
aﬂﬁﬁrmmg?m t'ul.gv. L2 (lﬂg
wnpeageat fol.gv. L3

seameAgen fol. @ v, . L2
grawmeEeat fol gv. L g 16y
ArmerroeEegt fol. gv. Le (C8r. 1.9)
[mpoiyescal l'.rgi-r. Lo itgv. L4y
Folia 137 (T-3) 2 commen-
tarium libri Suttanipitee conti quem Pa-

ramatthd-jotikd (TEEARITART) lllsLlll)l, eta
Buddhagosa conscriptum esse, quum e ti-

tulis subscriptis patet,

tum e versibus ad

caleem libri additis, qui sunt:



AETATGIIRETT TR A AT

FETPIEAT T T e

it frefeamy Tong =9 S )
afrfrT a'ga?n:ﬁwnm \ aAtaE -
feaifamfanfvsaT  cmtt. quee p. 25. a 1 10
exhibita sunt usque ad verba a1 svr qw-
ARITTHRT AT FATIATRAT ¢

T farg ATRIET AR (si)

TRt TEATART T AT |

T IR AT gefawer adr

SieRTrg AT Tl REtaaAtt o

Tres lacunae in commentario sunt, fol.

F v, fol. g v., et tertia permagna inter
folia for et ot signata. Commentarius finitur
R ffgat v FET s
a0 fatsEg v

in verbis:

XX
Mabdmangala-suita
(olim No. 29. donat. Rask.)

Codex folia 101 palmarum habens, di-
gitos ternos denos et dimidium longa, literis
Singhalensibus -7 signata, cademque serip-
tura exarata. Paginz plerumque scnas lincas

habent.
- Codex continet concionem Majdaman-
gala-sutta (AEEETAEA)  inscriptam,  (uae

quarta est sccundee sectionis libri Suttani-
pita: (Nr. XIX)), et una cum analysi ver-
borum tria folia =& explet.

Ceetera folia (sfpg) commeniarium ver-
bosum, Singbalensi lingua conseriptum, con-
tinent, qui Mahdimangala-sitra-urtha-var-
nanaya inscribitur.

XXL
Uposatha-sutta
(olim No. 42. donat. Rask.)

Codex in fine mancus, ut nunc est, folia
105 palmarum continens, senos denos digitos

34

literis Singhalensibus =-g signata,
eademque scriptura exarata. Pagine sep-
tenas aut octonas lineas habent.

Codex tribus partibus constat, quarum
prima concionem quandam Uposatha-sutta
(StagFD) inscriptam continet, quae a verbis
T g | Th aad e aafad e 4
SRRt FUTEAETEE incipit, et una cum ana-
Iysi verborum sedecim foliis (F-%2) absol-
yitur. Ultima verba sunt: gaweier e
SRR AT SAaT ot aferEg et Sin-
ghalensia: Uposatha-sitra-pada-enumayi.

Altera pars continet Singhalensem ejus-
dem concionis commentarium, qui Posatha-
sttra-artha - vyakhydnaya inscribitur , et
foliis 47 (=-ar) absolvitur.

In tertia denique parte inest liber Sin-
ghalensis, cujus titulus non exstat, quum ad
finem non sit perductus, qui vero de variis
Buddhee qualitatibus agit et reliqua 42 folia
@@ explet.

longa,

—
XXIL
Satta-sdryodgamana-sitra
(olim No. 43. donat. Rask.)

Codex folia 68 palmarum continens,
digitos septenos denos et dimidium longa,
literis Singhalensibus ®-3¥ signata, eadem-
que scriptura exarata. Pagine octonas li-
neas habent.

Codex continet concionem quandam Sat-
ta-suryodgamana-sutra (Wﬂ;ﬁ'ﬁmj) in-
seriptam, quee a verbis TSt a3 | o A
svart Fatas frgela sEaTERSET  incipit, et
in verbis g At afetreeat g finitor.
Concio una cum analysi verborum octo foliis
(w-ap) absolvitur.

Reliqua sexaginta folia (ar :ﬁ) continent
Singhalensem ejusd ¢
tarium, qui Sutta-siryodgamana-sitra-ar-
tha-vydakhydnaya inscribitur.
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XXHL

Tirokuddi-sutta et Navdrahddi-Bu-
du-guna-sannaya
(olim No. 45. donat. Rask.)

Codex folia 72 palmarum continens,
duodevicenos digitos longa, literis Singha-
lensibus -3 signata, (duo enim folia eun-
dem numerum 3 exhibent), eademque serip-
tura exarata. Pagine septenas lineas habent.

In codice duo libelli insunt, quorum |
prior continet brevem quandam concionem,
Tirokuddi-sutte FaTrF3aa) inseriptam, qua
una cum verborum et analysi et Singhalensi |
interpretatione tribus foliis @&-f@  absol-

fattazy frgha afufimesy @
ey fgla AnTaETT A% At
Concio finitur cfol. ¥ r. 1. 7) in verhis |
fafimgmanad Bt 0. Folii & paginam
versam preces sollennes occupant.
Alter liber Singhalensis est, Newdrajddi-
Budu-guna-sanmaya inscriptus, qui novem
Buddhz virtates foliis 69 &1-g) describit.

XXIV.

Dhammadakka-ppavattana-sutta cett.
(olim No. 17. collect. Rask. *)

|
vitur. Incipit a versu: ’
|
|

Codex tres libellos continet, quorum
folia palmea quinos denos digitos longa et!
seriptura Singhalensi exarata sunt.

Primus libellus decem folia, literis Sin-
ghalensibus -3 signata, continet, quorum
paginee octonas lincas habent. In eo inest
concio, Dhammadakka-ppavaitana-sulta (-
stagoraeT ) dicta, quam inurbe Birandasi
Buddha habuit. Singule sententize solito
moré analysi verborum instructee sunt.

*) Nuper de frawre Raskii emptus; cfr. Rasks sunlede

Afhandlinger, vol. HL. p. 18. n.

Alter libellus constat undecim foliis,
literis Singhalensibus -& signatis, quorum
paginze plerumeue novenas lineas habent.
Continet Singhalensem
commentarium ,

ejusdem concionis
qui  Dham- sak-pavatum-
sitra-paddtthe inscribitur.

Tertius libellus argumenti religiosi, lin-
gua Singhalensi compositus, dtapiri kara-
kathd-vastuva inseribitur, et continet octo-
decim folia, literis =-@T signata, quorum pa-
ginee senas lineas habent.

Inter libellos alterum et tertium duo
folia inveniuntur, literis minutis exarata, e
libro aliquo Singhalensi sumpta.

XAV

Paramatthadipani
(olim No. 20. donat. Rask.)

Codex folia 219 palmarum continens,
vicenos ternos digitos longa, literis Singha-
lensibus ®-¢ signata , eademque scriptura
exarata. Pagine novenas lineas habent.

In codice inest commentarius, Para-
mattha-dipani @AY, in librum Thera-
géthd (Gommam) inscriptum, qui in quindecim
Khuddanikayae libris octavam locum tenet.
Seriptor commentarii nomen suum non prodit,
sus, a quibus incipit, celebratione tri-
Buddhica absoluta, dicunt tantummodo,

eum commentarios quum in Theragitham
tam in Therigdtham conscripiurum esse;
hi versus sunt:
ARG T ST
a7 FrereTsic FrfrsTa
AT A At sthar
T AR LT ATHTE ST
AR BT Ay at
% FARTAT T TSTARATTLAT |
FEAEAT TIAE &
TATALAT AT AT I AT
ar @ G NE FATRE ANGTE
5
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Fef it st wdty o free
FETTIRTATRT (sle) sTefte frgom g
FSTATTCHIAT SARALFTTIEEAT |
Fuarartr AT AT atgar
TR T AR |

AR TR TR SrTRds T

TRATT TN HITACTTAOTT 74T |

TEET SO AT UWA TeqETT

gt ien fagaa ftegdt |

FET & FAGRGAET HTTECAwT Toa T

FIRTT SR iTOTe R |

glrgs satmer feeaEtes

SR AT e |

T AT AR &

T F & fEaEsat oAt St |

TAEAST FREAMT FCTTATT A

a7, AETAE aieTITEaT 7

i s aEeTEr il

Roeliedianzioticupiic il

Deinde scriptor pergit ad Theragithim
explicandam hisce verbis: smma@wTIT WA
STAT o AT GAANT THT AT Commen-
tarius finitur in verbis: war wet AT Grew
e FACT GETIATEl ARG AT | S
feit AT BrEmARie SOLEETRASEIT T-

T e AT aEfeuad AT

fen SAAT A WesEt adt fEraiga e
FAATAT AGTATATRT N
agfT AT STfeT qAETesR
TATARS T T TEAATES
g el Tere (sic) 75
TEATTHAAS (1) T
TERTTE TR T R

XXVL

Jitakassa Atthavanpand
(olim No. 10. donat. Rask.)

<&

Codex folia 806 palmarum habet, vice-
nos ternos digitos longa, literis Singhalen-
sibus - 27_signata, (numerus at negligentia

| scribee omissus est, et duo folia cundem » g
i . o N
exhibent), eademque seriptura exarata.

Pa-
ginee undenas lineas habent. Ad calcem co-
dicis exstant tria folia, numeris non signata,
quee indicem libri continent.

| In codice inest liber Jdtakatthavan-

pund (MIFCATOTT) inseriptus , sive com-
mentarius libri Jatake, gque enarrantur va-
riee vitee, quas vixit Buddha,
swmmum  sanctitudinis locum adeptus  est.
Scriptor commentarii nomen suum non prodit;
sed, se a viris religiosis Buddhamitta et Bud-
dhadeva rogatuwm, libri Jdtakee cnarrandi la-

antequam

borem susecpisse, dicit in versibus, a qui-
bus incipit, celebratione trinitatis Buddhicee
absoluta:

F q FROTTETST GHAT Ferterat

SITTRIGTRT 7T SRTRIRT TR faar |

afer T e wean SR freereadt

SR TR aferierfer sriaeRt |

AT wEEIhT Ty Aty e

SR AGT @A T aE O

TXATEH TS TEGTAT i
MFEAT ABWEATT AT ez e
i SR a5 ATSlgTeen
:ri?r'Er @:ﬁr%fr xf:;[fa?m lee=aill
ATEATERTATRE FU!:(FT BRESCN
FEET 7 am Fagar geafe
TRt SEpnd AT
T TASATSTET AT AT |
ATEGRATEET TEATHT T
TS TRAT @ AT SO ST .
Sequitur introductio , FrzwTeRaT dicta,
quae, folia =1-fr explens, incipit a verbis:
| @1 T AR | GO AEE R
| afta@freATa 1 g @it frawiT a@Er
| b A gaha Gl SEeeEl g
| oot ¢ O g6 3 ST AE G awi
| &7 YT ForcTeTTteT cffeaT FoTiEnT | @e FTteAT
A FE CRETET afwgat aieasar | wwe-
aRferfe SAPTRRE TEEw a1 e
qTET At QRaTe e a| e S ae-




T @Rfrew w1 giREETar o atae
FfrwE wersIACT aTE SR e -
RETHFEE @ afastenr o 3 sty -
& atwr ater T eer mmwrta oo Trium
capitum, quibus Niddnakathi constat, pri-
mum Darenidinam fol. @t v. 1 6. finitar,
secundum Avidarenidinam fol. = v. | 11,
tertium Santikeniddnam fol. Gr v. 1. ult.
Quamquam liber 350 vitas Buddhee pri-
ores narrare dicitur, gquod titalns quoque
Singhalensis Pansiyas-panas-Jdtake indi-
cat, tamen in nostro codice 339 tantum ex-
In indice, a viro el. Upham edito, tri-
coutra tredecim

stant.
bus plares inveniuntur,
omissae sunt, ut 529 tantum vitarum nomina
exhibeantur *). Liber in unam et viginti see-
tiones (Frawn)  dividitur, quarum  tredecim
priores continua serie numerorum 1-13 si

nantur; septem vero, quée sequuntur, numeros
denarios tantum (20-80) exhibent, et ultima
titulo caret. Septem priores sectiones denuo
in capita (grzsm) dividuntur, quorum numerus
variat et decrescit;
sexta ei seplima bina ecapita continet.
steriores sectiones (8-21) singulis capitibus
absolvuntur.  Singula denique capita denas
plerumque vitas (sters) narrant.  Posteriores
libri vitee uberius describuntur, inprimis duge
ultimae, qua plures sectiones minores
qs) continent.
lLic est: (seriem scctionum numeris Romanis
L-XXI, capitum vero numeris Arabicis 1-56
signavi).

prima enim quindecim,

*) Saered and historical books of Ceylon ML p. 267.

Vitarum et addicarum et omissarum nomina sunt,

sqq.
illaruw s 1) icalecanny 20. 1. 2) Krisna
15, 1. — 3) Poorma 45.2. — Omissa sunt: 1) -
Atz 0.2 — 2 &R 5.6 — 3 HERIR

198—&13|;T~TT§|‘234—:JW341—
6 STRT 343 — » WO 3. 1 — 9 AOTE-
u—rd'aﬁi—-sja—(q'mJ ——10\me—;
4313*11)';!?‘[%}1'4.)1;1)7("3‘]—“478
— 1) FEAGEAT 522

Po- |

@03,
Ratio et ordo totius libri

fFrewwar fol. w-fir v.

I =i

1—15.
1. mgoswasTr (—10.)
L. sorsaten fLape s, 6 adawr L v Lo

2 gopra farv. 13 1.
3 Tleora frv. L2 8
4 7z LRv. L2 9
3. :rn-g:m-n%r f.ortv. Lt 10 gaﬁ'm f.oarv.
2. @EmEEr (1120,
1. mamer Ly, Lot 6. frgeneT fog oy
2 Fratuter fol v, 1o :
L1 T fgv Lo
3 mfegT fav. Le 8w L v, La
L fgv. LT 9. amn%r:mﬁ?ihd L.
5 mearea fLgr. L2 10 gemee L3 v Ls
L. garer Lo L 5.
[ 2 game far 1 8 afefamee fol. 7
3fmawn Lodr e L Lo
4 mms Lgre Ls 9. Fog . e Le

5 fers far. L3 . aerr fol. 31 v,
6. Atganga oA L6 1 4
(3l—-40).
1. . axer fLxv. L
2 T tafe f.gv. L.
3.9 cam fzv. Lo,
X - Lgv L
5. R LFre Lo
(4t 50).

1. /A L l 8. b stertgase Larr.Ls.
2. FT 7. aweote fev. L2
3. 8 Fast f frv. Lo
4. -mwf-n La. 9. @ farr 19
5 aifgetr foav. L2 10 gwe Lar 12
6. snfEEETTT (51—60).
L. mgmwEer fol. g v. 6 mgaaaar fol. g
L v. L4

amtey fLar Ls
aaraer ibd v. Lt
9. afEe L3 L

10. g LFoe Lo

o gmaew Lgv. Ls 7
3. qutier fgr L7
L fgv. L

agr fogv. 110

w

o



Ll I - L L

oo

o

1. e fofwr Lo 6. e fogr. La
2. v, Lo 7 oAmmTe Lgv. Ls
3. 8. soanor fogr. 1.9,
4 9. qeraeer ibid. v. 1.9
5. mgrgeree £ |4 10 EEEr f5v. L7

11.  ofiggerseTr  (101—109).
1 oqewar Lav. L1, 6 seghr Lavv. LT
2. qiore £ 19, 7. maw Larv. Lt
3. & v 3 8. ariga” Lar L1
4 Gratae LRV Lo o FuEmEe fav La
5 yzasmEg Latr L7,

12, maEm (110—117).

1. e Lo e 6. agF f.frr. L1
2 famfate fmv. L7 7 sretweonmee fol. !
3. srqaite far L8 LT |
Logema Lav. Ls 8. ggeraram fol.
5. fatee Larre. L1 v. L2

13, sntassT (118120,
1. gamfer Lgr. L. 6 sEeEaergy. 1o,
2 g fgr L7 7. wavgw Lgr s
3. s fgr 14 8 fa=w ibd.v. 1.3
iz f.gv. L6 9. wfrw LT L3
5 10. st £Lav. L9,

7. gfwemty (61—

st LEv. s
s fLate L2
a Lavv. L
grmee L Lt
ot fav. Lo

6. FTTEAT fav.lu.
7. gere Lgr Lt
8 ga- fav. L8
9. foamar foarr. L6
10. are L @ 1.6

8. agoranir (1—80)

gor {4 L6
dwaaer fgr L4
myfwe fgr. Lo
e gV 110,
s f.gv. L6

6. sratrae fgr L7
7. e LEr L7
8 gom LFTv. L1
9. weme LTy, L1
10. e LETV. L4

9. siEEEEETr  (31—90).

growr far Lo
formtarre f@v. Lt
water fower Lt
FreameTe fLwr Lo
forg foz:v. Ls

6. terterimor far 17
7 e LA Lt
8 grmr farr L4
9. g farv. L2
10. Frkasg L arv. Lit.

10. sffmasTr  (91—100).

- Fore fgv. Lo

E e I S

EE I S

Lol o

e seaarnae fol. & 5

Lol o

N

e

g =

2
3

14. smagwanit  (128—137).
s LFv. L1t 6 gaew Lar. L6
agre fLatv. L1 e Lo LG
qatree farr L2 8. sy farv. Lo
grrawe Larr. L8 9 3udng foarr Lo
aeewe farv. L2 10 @ Lo 14

15. waocHRIT  (138—147).

g fLav. L6 6w fgv. Lo
fTe £ L4 7. geRea e L4
fadta fL.fv. L. 8 fdmm L1 15
dpg Lot Lot 9. gwgor £y v. 11
e fav. Lo 10. frstter L.gv. L2
1L g
16—25.

16. gmgasmt 1. (148—157)
mEr fLgv. L2 6. s LA L
fim L&V Lt 7 e ey, L3
awe £ 3 Lo 8. gar Lor Lé
For f.5v. Lo 9. e f.zrv. L1
s £t v, L2 10. fafrw f.fer. L2
17. wemgassr 2. (153—166).
ag fgr Lt

v. L2 6. gomre fgv. 13
weaa fzrr Lt T afafz fgr L4
gt f. g1 13 -8, wotfir Lgv. 13
e f.gv. L3 9. s Lgr. L6
18. wmloTEAETT 3. (167—176).

e g0 6 sty LT ls
e fgr L1 7 farga LTV Lt
e gy Lo 8 wega LT v. Lo
glrangs fgr e 9 aaws Letv. Lo

FfeegagrT ibd.v.15. 10. 7% fZrr L6

19. safemastt 4. (177—186).
saae L& Lt 6. g £ 11
e Lo L 7 ageg £ L
gFes Lov L1t 8 dighiaw (v L4
fftesx far. L8 9 drgwmt v L
sownr fav. Lo 10 dnfras £ &v 1t

20, wEwAnIT D (187—195).
e fgr L1 4 gerqacaz fol. 7 v.
L8

TG £§71‘, 1.9

atoate far. 18 5. e fgv. 18



fd

et f 31 L6

8 maafr fzv. Lt
3
mr f.év. Lo

9. gt ibd. 111

-

21, seegEgEmr 6. (196—203).

(. gemwTe (v, L8 6 gErher f4v. L1
2 B £y L TLamw L Lt
3. e [5Tv. 1.8 8. §TAR fgr lt
4 avew Lot Lo 9 Fxw L3 Lo
5 wyex fatv. |8 10. ey Lz v. Lo

22, FETOTERERAST 1. (206—215).
1. @rmew f3tv. L3 6. 77 f.g;v. L1
2. st Lty L8 7 'ﬁ'a:r fgv Lo
3.7 Ligv. Lo 8. st L3 v. L7
4 goet LErv Lo 9 mfga L3r Lt

@

Fera f g 1.3

23, wwEanT
Enc ol i
TG £3r. 12
gow L3 v Lt
;L.wﬁ;r f3rre Lt
FEaanT {3 L8

24.  garRCTETTT

10. qRTST ll;;r. 1. 10.
8. (216—22)).

6. Firra L3Tv. Lo
7. T LEtv. 12
8. wworter L v. L1
9. gt fLzr L3

10. gfaammw f3:v.15.
9. (2206—235).

6. am f.érr. L6

L S

Lad

o

1. gurgor fov. 12
2 gomgee forr. L4 7 a@a LEv. L2
3. fa;ﬁq;;ﬁ" fev. L6 8. gmag L &tv. Lt
4. sfwany L@ 110, 9. gRana tgv. 1.2
5 gegea férr. L1 10. sEfET gr. Ls.
25. fmraert 10, (236—249).

1. ez L L3 7. qrzarr fol. & v
2. ge fgv. L2 | N
3. arfeer £5v. L7 8. fgiTT fol T
4. aferemt f.‘% Lt 1. 5.
5. sEtaT L L1 9 W f.%v. L6
6. ?mi"ra’ra fEr 110 10. o Larr. L9,

1. fastare

26—30.
26. gmoramir 10 (246—255).

1. gFme farv. L 6. sweawr Lofrr 13
2, ﬁr,:@ﬂz fer L8 7. srerioreeg fol oy r.
3. aforaos fore L7 L5
4 gogagrwmeeE fol. 8 aema Lor 16

9.
10.

frftzasg for bt
ga fov L7

orv. L6
Sogw v it

|2 zmr 31V Lo

2. (256—265).

6. arETEEe f ot
v. L1

Tz Larv. L2

27, Srfamanit
mger Lo 17
110,
fol. & r. 7

8 FweeRE® fonrle
4 mgmar Lot L 9. A far L3
5. mge foofi v L7 10. fav Ls

28, sEAnt 3.

1. geurgwe farel 3 6 FEHTT f.;!rv It
2. sqvm fatv. L8 7. fmwe £ qv. La

3. e f i L9, 8. e f.;ﬂgr. |8

4 A L L 9. AT f.F%r. 1.3

5 gt Lt Ls 10. gezam ibd. L 10.

29, srmrgEsT 4. (21—255).

toemwae Lar Lu. 6 amw Lav. Ls

2 Far favr 18 7. mruTew foarv. 13
3 agtmse far 1 8 mgmer Lfar Lo
4 fae far L 9. aEg= £ frv. Lio.

aorgae far L 10 0 f=rsm fodre L6
30. swEant 5. (236—295).

szmee favv. La o Lgr Ls.

gae fav. 14 7. FwtEAEe L vl

aatatege fgr. 13 8 g Lqr L3

aegaes fqv. L2 9 fwmage gy, L4

s gy 10. 7 Lgr L4

agEETIIT

31-235.

1v.

(296—305).
T 6. ger Latv. |3
e Lar L Toomm Car. L1
g v La. 8. qErmaRer f4q
Fare Lare L4 9. waw foav. 1.9,
g Larv. 18 10 qeg fgv. 14

32, giaaaEt 2. (306—313).
gfrre LzTv. Lt 6. gae fzr. 110,
smarea L&y Lt 7 aafice Lz La
afame (@v. L4 8 somEz £3v. L4
srager fgr s o fafe f3v. L1
TN 10. g %v. La
FieguwTr 3. (316—32).
1 gfegEe L& v. L6 3 a@mw Lav. Lo
4 gemew Lav. )2

;o o

LA o I

33.



40

5 stepe L 14 8. srrTrre ffrvla. |
6. aerre Larr 13 9. sty Lefvre. 1.6

-

L g farv. L2
34, FitERanTr 4 (326—335).
dimte far L4 6 awww Ly I 10.

mte Lgv. L4 7. e fgr L.
st £ 19 8 g l‘.sir, 1.4,
st Ly Lo, o ame favle
e Lgv. 12 10. fmee £av. 13
mvn:la'm-r 5. (336—349).

LA S

1. 6. Fmar LT v L4,
2. 7 wrage fLar 12
3. 8 swser fav. Lt
i 9. gfierash  fol.
5wt LT v. L6 r. L3

V. g=afaana

36—38.
36. mompsmaeAr 1 (35350,
1. sfoTAEEAe fev L1 6 mrvose Lt v. Lo
2 gaw Lar 13 7. mgtRE LV 1.5
3 yaar foarre L4 8. FATTIF fay. 17
4 gar Lfav. L2 9. gAOTGTT vl
5. g £t L3 10. u;a:r“n?aﬂ fav 1.8
37. aororgEelr 2. (355—363).

L geere fgve L2 6. i L% Ls.
2. freaae 171 L7 7 gamwe LFv. 16
3. fgi ibd. v Ls 8. fefas fol &t r
4. wtwTEzE f.:u L6 12
5. T f5v. Lo . T favv. L4

38, (364—309).
1. fegmee fare L4 4 gaupme fol
2. frerara LAty 13 v. Ls
3 qfw v 12 5 gt far L7

Vi g

39-—40.
39. smenfrger 1. (360—378).
st Lae L8 7. faftaresta fol. @
Fazg ffv. Lt v. 110,

Tiora fqv. 1.3
e far 1.3

5. srtirw £qv. L2
6 forem for Lt

8. FAHT” frn 111
9. IR frn L3
10. wfzafor fol T .

L. 6.

o

10. s Lot v. 15. |

1
2.
3.
4.
5.

A LAl S

AT o

40. FaaEnTr

g £y 1 6.
A gy L1
gag fqgv. L7
frem L 1.5.
TEaa® £ 18
42, ST
e farv. Lt
e v 110
arEr L v Lt
TREART tia:r. 1.3
T fav. Le
gEwt Lo 1.3
VIIL

agie foar 16
=gas fav. 18
gew farv. Ls
g £t Lt
st Lo 1.4

2. (379--388).

. mege farv. L3 6. e LRy, L3
. gfr fodt v Lo 7. P £t 1o
gz fmr L7 8. faam fwtv. Lo
. gATERgER L w V. 1% 9 agw fgr L6
. sreew LTy L2 10. R f.gv. L4

VIL.  gufma
H—d2.
41, mEmEerr Lo (380308,

6. goorw LG L1L
7. g faT v L1
8. srfaw Lot v. 110,
9. wir fv. Lo
10. germv Lar 1o
2. (399—409).

7 Fretaratafg vl
8yt far L1t
9. T IZ%E 12

10. graTrfes fol. &

r. 110
11, qeeae f.&t v 1 10

EoEeicy
43, sqrasT

(10— 119).

6. T fayv. 17
7. giEma fagv. Lo
8. wriaey fare 14
9. TG 501 14
10. & £3%v. Lo

IX.  Fate

A4, (420—41).
1. fisw LoTrv. L3 7. FrwEw L1t
2 Fyme Loty Lo 8. agamw fr. 18
3. e fav. 1o 9. glfgene Lar 12
4 g tonr 10 10. mopeer foapr Lt
5. g far 12 1. afesm £gv. L6
6 qommr fLarv. L3 12 fafe £3r L1

- X. =

43, (432—446).
1. aTEW foarre Lt 5. wvgdmae fog v
2. ggimten fmv. L1 L2
3. qat Latr Lt 6 oty £ Lo
I ﬁ;ﬁﬁx fayr L5 1. ag t’,gv‘ 1.6



9.
10.

1. et fol. ot 14 agwere ferl 2
v. L2 tooax LRv. L7

TRIHETE
46. (441—455)

N LRSI S

o w N

Fage fav. L. B
agEog Lav. L6

mifaaias e L1 6
goat fer Lo 1.
wa g L2 8.
gaa f.gr Lo 9.
artre f, gv Lo

4

8, sErpwa £ L4, 12 e far L6 |

eiRwre fol. @ b
L 7 cfr. 56.9)

ga=ma T, Lt
g f.arv. L8
gz foer Lt
qgoaw® Lwv. Lo

XIL  =zwafomr
47,  (436—465) |
gFoTe Ly, L1t 6 sameg gy, L1

)

e LAt L2 (-3 cod l

i
fagv. Lt

gt fAyv. L4 8 Sogaeg |
@ LA Lt o s LAV L 24‘

sy fLagr L8 o frefae £&T L3

XL Tt
48. (466—475)

g Latr Lo 7. sERe L Lo
Ferew LArv. 10, 8 ampwed Ly, Lo
gge Lar L1 9. sEbnT fgv. LL

s LAtV L1 6.
g fLav. 7 10

XIV. dwmiatmT

49, (46—

FiTEt LRyl

. wottae £ Lt

502.)

1. ariaeR Latv. Lo o mw fay. La

2. ar:zﬁrrir{ f.ar L4 15 fmin f.g;ln Lz
3. wgwasw Lo Lt 16 faf Lo Lo
4 goww fane L1t 4T (@i L v L) |
5 frw Laiv. L6 5. ST L&V, 13,
6. getar far 1.3 19. @7 far Lo ‘
7. gt Ly, 1.2 20 afeps L L
8 mgwe [ ogv. L6 2 agne farv. 12

9. gowaFe LAr. Lo 2@ . 5.

s Lave 110, 23
- anger Larv. Lo 24
2 gmarger far Lo 2.
e foarv.16. 26

(TEREESTT FTiGAT) %

stgiaen L7 Lo
. (Feaatoga {El0) |
greaar £ oav. 19
. oA L Lt

@

™

XV. fafme

50. (503—512)
iz £ @v. Lo 7. GwEw fol. F
w1 fogy Lo r 1.10)
ﬂa‘r‘z&rf.kg L3 8 qugy fxv. L5
ga L b 9w Lgr Lo
g fomrr. L 10. ostargs fol. & v.

aemRtr fLFTe Lo L 6
XVL.  awwErT
5l (313—517)
Fager fewv. Lt 4 gmor fol @ &F v
agnr frgv. L1t L1
e fegr L3 5 ogEadm Loy 1T
XVIL.  qezmime
52, (518—520.)

. afe Ly farv. Lo 3 agenda fol » &r
. FETgET f.;:a{r, 1.3 r. L2

XV gfgfmma
53, (521—322)

care frany. L 2 @ty far Lt

XIX. wafatoe
54, (523—524)

Lo feate L7 2. @vorrs £ @rr Lo
X_X; srea T
53, (525—520)

L. ogmen fegr 13 4. gorer fegr Lt
2 merw LeFr L4 5 agmaara fol ¢ fz
3. gbmﬁ?r:r fe3v 1.4 L3

XXIL 56, (330—539.)
Lo fegv. Lo 6 Rew £33 Le.
2 wgmas Leatre L4 7 agmmemmaT fol. »
3. m f.;;'{v. 1.6. v 1.6
1 For fewv. La 8. feggamga fol ¢ 7
5. moger foEr 12 el
9. stz fol. » oft r. 1. 4. (conti

Fasgt £y 3 v |4 — nemsgr {
m.'gsﬁwl‘:ml“ f. . L 1. — Foomusar
t &t v. Lo, — fafmmiorser L v L2
(efr. not. p. 37.) — SRATAROIRTSTE 1.
v L2 (efr. 47. 8) — Fwtataataier-
masatr £ 3 v. L (efr. 49. 171) — wwua-
qsgr f£arv. L3 — wstmasaser Lot
6




42

L10. — Lﬁus-éi- f gl cefr 45.13) —
“mantraser fgr L5 — oemivganegr
f. g 14 (efr. 49. 25) — TEEswTEeT f
& v L7 — gweamaser fooftr 13)

10.5maz L v 1.5 (continet zamrar f |

sopv. L8 — gamer foanr La — aga-
o f fror. 1.8 — W far 13 —
Aftmedr £ & v 110, — gamesy far Lo —

EmmTer Lo v L6
Historia Vessantarze absoluta scriptor
finem facit his versibus:
g A A e e

TS RTRRE et ‘Famo‘m |

a1 TAT DRfT TRA AR gataar (si)

fasin frewmor fagT faazer

Fhaa g AT TdT s & giad 9

FofEe g g s 9o

WA GOa T Tt

FT qTE o T T agtd Wi

g3 o AEEe T AT

Frsfy afveTe Tt ateET |
et eodem modo pergit exoptare ut sanctus
et felix renascatur. Liber in solitis celebra-
tionibus et invocationibus finitur.

"
XXVIL
Sutta varia, cett.
(olim No. 49. donat. Rask.)

Codex folia 238 palmarum continens,
undenos digitos lenga, et literis Singhalen-
sibus -7 signata; undecim enim folia &r-3
desunt. Singhalensi seriptura exaratae paginoe
plerumque septenas lineas habent.

Codex in tegumento et in catalogo Raskii
Piritpota et Dajampota sive precum et
officiorum libri inscribitur; qui tituli Singha-
lenses in ipso libro non exstant.
varii libelli continentur, qui sunt:

1 Libellus Singhalensis (foll. &-& r) |

Codice :

religiosus, cui titulus, ut videtur, subscriptus
est:  Pafida-patifhita.

1. Concio Palica, Dkammaéakka-ppa-
| vattana-sutta (IFATTATATIR), quoe folia &
r-& 1. L5 explet, et excipitur a commentario
Singhalensi, Dharma-éakka-ppavattana-

sitra-arthavydkhydnaya, qui foliis = r-
1 5 @ or 18 (efr. cod.
No. XXIV))

| 1L Concio Palica, Saééa-vibhanga-
| sutta (FgferivTEr, quae undecima est quarti
| capitis tertiee partis libri  Majjhimanikdyee
-(Cod. No. V1). Finitur fol. st v. L ult.

1 IV. Concio Sati-patthina-sutte (fa-
‘tr?br:rgﬁ , qua folia 31 (q-f5) explet. cfr.
cod. No. XL

V. Concio Mahd-samaya-sulta (-
gL, e libro Digha-nik'(iyﬁ sumpta. (cfr
codd. Pal. No. 1V. et V.. Foliis sex 3t 7
absolvitur. "

VI Concio perbrevis Alavaka-sutta
(@FaFan) dicta, quee ad Suttanipitam per-
tinet (Cod. XIX. 1. 10), duo tantum folia
g et 3 explet,’ et excipitur a commentario
Singhalensi Alavaka-sutra-sanné, qui fol
fer 1. finitur.

VI Concio Amatadvira-sutte (Fisv-
a=Teg); quatuor foll. f&r v. — a1 1

VIIL  Concio Devadita-sutta @azga-
o) inscripta, quee alia est, ac quoe decima
tertii capitis est terti Majjhimanikdye par-
tis. Occupat quatuor folia g v. — % 1.
| IX. Coucionis Veammika-sulta (cfr.
! cod. No. XIL) explicatio Singhalensis, quee
V ummilm sitra- padu'rthu inscribitur.  Inei-
pit fol. & v. et finitur fol. % v.

X. Concionum et precum
interpretatio et explicatio Singhalensis.
cipit fol. 57 - Continentur:

1) Mangala-sitra-padartha. fol. @t v. L4
2) Ruvan-sitra-paddrtha. fol. =r v. 1 2.
3) Karaniya-metta-sut-padartha. f 3 r. 13

continetur.

variarum
In-
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4) Mora-pirit-paddrtha. fol. & v. 1. 7.

5) Dhajagga-pirit-paddrtha. f f& r. 1 5
6) Atdnatiya-sitra-padartha. fol. g v. 13

(concio nona est secunde Dighani-
kiyw partis. cfr. No. IV.).
7) Anguli-mdla-pivit-paddrtha. £ g r
8) Bojjhanga-paddrtha. fol. z r. 6.

Libellus finitur £ 7% r. in verbis Zra-
vun sanna paddrthayayi.

XL Palicus libellus metaphysicus,
Pajiééa-samuppdda (qTogaaea) inscriptus;
finitur fol. 2: r. 1.1. et excipitur a commen-
tario Singhalensi, Patiééa-sumuppdda-sanné,
qui fol.  r. L 1. finitur. (efr. cod No. XXXV.)

XIL  Concio Palica Patiééa-samup-'
plda-sutta (aicgaaawgy) dicta. Ineipit fol
7 1.2, et fol. 3 v. .2 finitur.

XIHL Index libri Dhammasanganika |
(efr. Cod. No. XXVIIL), cujus titulus sub- |
seriptus  Dhamma-sanganika-matiké (37v- |
srforwmterawn fol 3: 1. 17 exstat

XI1V. Libellus Palicus,
Singhalensis Maitribhd
scriptus est.

XV. Libellus Palicus, quo contiuentur:

1) Dhétu-vandand. fol. srr. L2

2) Solosma sthéva-vandand-githd (sioy fol
TPV

3) Jaya-mangala-g;
gr. Lt

4) Metrica explicatio Palica, sed Singha-
lensi titulo Satara - kamatajana  in-
scripta, versus Palici:

STV AAT T LT AT

Zir T aga @ tag aE AT

Gnitur £ g v. 11 Cfr. cod No. XXXV,

5) Alia ejusdem versus cxplicatio merica, |
quae titulum Bhavavirati-githd habe
videtur, et fol. & v. finitar.

XVL  continet Q‘

1) Libellam Palicum Sekhiye (e
qui octo capitibus officia, qu

L7

cui titulus
fol. 3 _v. sub-

dthd (swarsrr=uTET), fol

inseriptum,

i continere dicit.

Sekhiyi dhammé vocantur *), enumerat; fini-
tur fol. ot r. 1. 1.

2) Carmen parvum Palicum de novem
Buddhee virtutibus, cum copiosa explicatione
Singhalensi, que, Nevaguna-sanna-padiir-
the inscripta, fnitur fol. oy v. 1 ult.

XVIL  Libellus Singhale
argumenti, Anitya-lakupn-bhdvand inserip-
tus ; finitur fol. o1 v.

XVIIL Libellus metaphysicus Singha-
lensis, dbhidharma-kamatahana inscriptus ;
finitur fol. f&r v. L1

Reliqua folia (fx v. L2 — @ r) preces
quum Palicze tum Singhalenses éxpleut.

is religiosi

C. Abhidhammapitaka.
(28—29.)

XXVIIL

Dhammasanganikappakarana et At-
thasdlini
(olim No, 13. donat. Rask.)
Codex folia 243 palmarum habens, di-
gitos vicenos (naternos longa, literis Sin-
ghalensibus -7 signata, (duo enim folia binos

. numeros 3’3’ LL oft-oft exhibent), eademque

seriptura Fhalﬂld Paginee novenas aut denas
lineas habent.

In codice duo libri
prior, folia 99 (F-fa) continens, Dhanona-
sanganika-ppakarana (F=TETOER TR in-
seribitur, et primus est inter septem Abhi-
dhammapitakee libros sive pakaranani, ut vo-
cantur teste Buddhag Imw scriptore commen-
est ur idem liber, quem

insunt, quorum

tarii (fol. @)
Turncur Dlmmm.
rat *), et folia 72 digitos duodetricenos longa
a verbis in-

inseriptum  memo-

mgini

Liber noster

Cod, No. L 7. **) Wabivanso. p. LXXV.

6%

*) .
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cipit FHAT UFT IETAT T FECRAT LT |

TETT HE AT JeAT G GG A |

S SEEETIET S G A | quée
eadem sunt, a quibus codex Parisiensis in-
itium facit, quem sub nomine Boromat me-
morant Burnouf et Lassen®. In libro nostro
nullze exstant sectiones; finitur in verbis:
WA G S oy T FE TG R
BT oy ey Gt T fFreArTeT

T IR | AT ReTRoT @A o f-
e | AR N

Altu liber, folia 144 (-a) complectens,
Atthasdlini (reammiz=t) inscribitur, et com-
mentarius est, quem, teste scriptore Mabi-
vansze *), Buddhaghosa in Dhammasanginin
conseripsit; cui opinioni non obstare viden-
tar versus, a quibus incipit liber:

FeoTr frT AN TeST aR WA

SrorSty, g TatAe TATEE |

TATT AWT ARG EEACGAAETHT

TEA=T (sic)

T TR g T

TETATTETE SERTRT TSAAT

AT ST O afeTTeT 1

qEE T T A ASAT A

= FIET qaanta n

AR qT% AR QST ATt

TITHT T FEAT TERAATACT |

oo S

ST Siet AT FREAr |

far:r—-ra-rrr‘rﬁ—r FroTETRE T

fraggon st a-rg;m'mm-r !

o R RAET GHeART adT Tor

FeeT AT AATACA AR

FATAGT Feell UG ALTHAT

ua’gr:mrxrru:rzn@ﬂ*(mm.

Fragger TAEETAIE T PAle ar

O AT e 9T

TRt

*) Rurnouf ex Lassen. Essay sur le Pali Paris. 1826,
**) Mabévanso. ed. Turnour p. 231.

)

‘ aEr TR SRR SRR
AT eI SO Sfaar |

T AETEATRIE ST w17

ESTYTT SEERTIAT qeETiT o TAifE A
ST O AToT farastareT

a1 VT AV ST ARTEAT
VT AAT ST AFEATIOTTarTiaT
ST TIEIT ST0T @l |
Framrarratte ATFTEATRT
ATHTERETET duadT e

| I TRATTEAT AETAGHRATIT

TEAST T AtATEAT A |
FIGETIOT qeATer afaties s
Ferlaemar afTa A8 T55 TR |

AEAT AAWE AT FFAE@ aFaar
TETHAAT T FICHTAOTT |

Fta 7 AR AT 55

| St Frawa gate d TR 0.

i Quos versus Lxmplt u)tloductm, de Abhi-
i damnnpnakd agens, que mmplt a vel bis:

! mm P :ﬂﬁrmrr ceett. ; initium
‘commental'ii ipsius fol. & v. exstat. Liber
in hisce versibus finitur:
st Fa FEaET SR AT
i AT AT GH T SRRTon |
| SHAGRTRT Heg U SeREat
I TEAW Tl ARET qT TTT ST |
| STERFIFT AT AT SR
| FTAAT A1 AETGIFITT ST (she) |
1 lenenisicicd wrF;rzn MIOTERAT
forefomed gmrew FrgmeaT & WAt
AT WEAR OET ST AR
WS NIRRT ST U JAEE )
quET BT gET atentay
FETFATAT T TR |
fort fagq aewiT- usl Ting ATRaT
TR TET FEAT AT GAT AHAG ceett.
amfamf ceteraque in commentariis Bud-
dhaghose solita verba, quee jam exhibita sunt
(p- 25. . 1.10.), @t I SEANTEANT TBT 4wT-
| et \
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XXIX.
Patthdinattha-

kathd, Vibhangappakarana.
(olim No. 14, et 15. donat. Rask.)

Codex folia 327 palmarum habens, di-

gitos vicenos quaternos longa, literis Sin-
ghalensibus -7 & signata, eademque scrip-

tura exaratus.
lineas habet.

Pagine novenas aut denas

No. XXVIIL signati.

Codex tres libros continet, quorum pri-

mus, folia 175 1-f) explens, Sanumoja-
vinodani (aRTrgtastia) inscribitur, et com-
mentarius est, qeem Buddhaghosa eonseripsit
in Vibkangam (tertium nostri codicis librum).
Incipit a versibus:

sectiones;
1.

FIAFHT AT TGAT SFTETET

qQFW AT FIET TFAT FTAL |

ST qTARIT TgRATE AT

FERA] SG ERETET aFT a1

fErnT ERTT weAT I HEOTTR

FETE T TEIRT AT AT |

HIEATHT T TRORARTrT

FTA T T AT At i

Deinde enarrat octodecim Vibhangae

in commentario hi tituli exstant:

mrafirerireat fol. g v. L.3; continet &7-
et fol. & ro L7 — o
Fedy fol & r. L8 — FSmEARERAT
fol. & v. 1. 9. — dawaaarrear fol.
f r. 12 — feamaeaytEt fol &F
r. L3

saaEreEaT fol g o1&

e{@r"aiwrﬁﬁ:ﬁ fol. & r. Lo

afeeTEreAt fol. utv. 1. 2; continet ge-
agtraamar fol & r. L4 ujmm’
tol v L3 — @Tumer fol aorlo.

stzatermraerr fol. €t v 1.3

afegmrmcrinTRaT fol & v. 1.2 con- |

tinet sEmmas fol g v. 1.8 — s
agaira fol & v. L4 — Sw@wagaE-

Est pars posterior codicis

10.
11.
12.
13.
14.
13.
16.

17.

18.

e foarr 13— ﬁsa’r:rmgq‘mm>
fol. 1 r. 1.8 — sorerTga@AngaT fol
frr L — araATgawse fol. ot
v. Lo — muw@uﬁ'z‘—.m fol. qr Lt —
'arm’w-;mrwa fol. 7 r. Lo — rET-
gereETe £ — FARTTTFALE?
fol. 7 v. 1.3, — srgemmrairant fol. 7t
v L7 — smEeEwar fol A v L3
— Faae fol. 7. Eeem

v Lo
fol. & r. 12 — SIEETTRERRATRLAT
fol. & r. L6.

AlamgFinmERaT fol § v 1.5 continet
Semartesan fol. arr. L1
mERE fol. & 1 L9 — Hgerpmr
fol. ® r. 2. — Tommramar fol. & r
18 — frammex fol. v L7. — ai-
srraesr fol g or. 1 1.

T eEt fol & r. La.

siRawfmeTtT  fol & r L5
FrsmrirnTieat fol. a1 L 6.
sorpeTiear fol v 13
gwrrartrat  fol st v. L 4
TSR WETEAT  fol gy v. L6
famaz fErrtat fol g r L6
15

aieutaETEnEiAeRT  fol. gV

stnerieat fol & v 1.8 continet sex
capita numeris signata, quorum L. fini-

tur fol. off r. L3 — 2 fol. sfr r. I 9
— 3. fol wv.l7 — 4 fol ar Ls
— 5. fol. wv. 1.3 — 6. fol.arv. L7
FracgrnmrEmat fol € v Lt continet

undecim capita: L. v 13 — 2091
Ls

—3 LT le — 4 LT l2—

— 1.t
L. —8 fgrle—9favls —
10. £ v. L7 — 1. augriaataeiaaT
fol. 7: v. L8

wmrgeatnmraer fol & 12

Liber in his versibus finitur:

SIBUET TATAT PATE YRR
I FAI SR RAT |
T FAGATRET T A BOATTERT AT
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TigwAty Gt afgd bt uill
TR AR AT § ey

afaet ST TATET ARAET 1

i SRDT T Sewa G F5T ()

ATET oAl Fet Rt Tt A

FRTTeAaRART @ SeE a1 3 e

AT TR AT AT AR

SRV aan TR o CAAS @A

firé;, ag I AT RS |

AT AT 7 o ST Taal qa =N

TR AT R OISR AT |

gfere fagg amtt T A s W (R

ﬁra FAg Gio) faawteaTar e Fregtan
qerEgseis ceteraque verba in Buddhaghosz

efr. p- 25.

\
|
I
|
\
|

commentariis solita.

Alter liber, folia 63 @-f) continens,
Putthina-ppak rapa-atthakathd (ToITTF-
o) inscribitur, et commentarius est
a Buddliaghosa conscriptus in Paithdna-
ppakarapam, qui uliimus est septem Abbi-
dhapmapitake librorum.  Commentarius in-
cipit ab his versibus:’

AT TR ceett

G At G TATE () qRat

AT G e ) gEem

SeqAt HEAT AN ABNFATA T T

AT TET T avTTaaTe

TR (sie) ART ATAET AT

et st EaR e sae AT

ST AET T TEAT AOTIGAT

FEAT o FORATR & AU SN 0

»Libur in sectiones (w) divisus esse‘
videtur, quarum alize plura, alice singula ca-
pita continent; qui exstant tituli, sunt:

1. ggwaezormt fol. g v 1ot |
2. FgmgarnEr LT 1.0.73m:rvm°r’a'°f‘|
r L6 — sifmirefe L8 e Ls — swme |

.
f. L2 — mmeae & o L3 — mgEae
£ 5 v ls — seameer € L1 — feme |

) Yamaka sextus liber est Abbidhammapitakee.

f & v L1 — gafmae oo 10 — gam

If vt — aogmee & 13— AT

favle —mr favl — o f
mv. Ly — = ffr Lo — sfe f
frov. Lo —gre foArr LT — s A

v.l.2.;m§f]‘f Aov. La — i%{mg?{°f:t

e Lo — @ £oAv Lt — afee fm v
14— fre LAy L6 — stfEma LAy

L7 — 2. oga fReaawam fol &7 v 1t

3. goatwazaer fol. & 1 11

4. gemargew foar v 13— qerqaEA T .
g v. 1. — gy o g v 16 —
q'g'»ﬁq‘@:ﬁ'k £ g v. L4 — 4. fafgan o qeaw-

o st fol g v. 15
5. agaaaeor fol g v. 1.8
6. qg]:ﬁu’ fagv. 12 —qguawmﬁagv.l,4.
7. fremaaEer fol g v. 19
8. agarr fogr 17 — FpeTRagRa g o
1.9. — 8. fmrgaraert fol g v Lt
9. dagearae fol. g v. 14

10. megawfneTaen fol @ v. 13

11. Fgmsew fol @ v. 13 — oasgaed aew
srttaror fol sy r. 1.2

12. agI=wsEr sr(#:am—n tul g l2

13. wEgagms g v — ma TV
16*'1‘1WE\'1‘HV|3 TR

& v. L1 — TogETRT AR £ A v,
L. — Frfgay o gEawasagee go fol
v Lo
14. Fewfamave fol @ r 19
15, faqmEiraa ol & v. 110
16. usmAARTgEEeET fol. @ 1 L2
17. «-mt,n'fq'r L 10. — gwfrTger [ o v.
l.G.f'rTEET'NZL‘m’f-WI'I 13 — FHGALH
| fol. ar r. Lo :
i Sequitur titulus subscriptus ggFTEsHT-
Freqaat trigan « gt a e Fea®mar,

et versus hi:
qedTE WEAT ATTEOTGT TR
Srferferger o »ﬂ:r FTATTE |
FEAATGHTHAG Freraraty ERmTAaE
FaeaierTT AAERTCTRTaEo Jedr |
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afafeantyght TgrT T o TRl

AT AARST AT FAAFAT qaT JET |
FARATT A ST ERTACH TEw
FATATGEAATIT FATRGT Fraaeider a1 (sie) |
TAT FER AT 51 ARAFACE O
I THAATA AGTTTET THRAH
ATTEET anT a0 e, aan sge
T TR @ ATOTREARET (sie) 0
ST AT ST SEAtT
TAEAT TR w9
AT SAEAFAT T wFAEATT Friga
frfgaea wme Frefa &
ultima sunt mAfyge® cweteraque in commen-
tariis Buddhaghose solita (efr. p. 23.) et wan
T TRARTHT AOTATG T STeaRar.

Tertius liber, folia 89 (fi-:7) conti-
nens, Vibhanga-ppakarape (frwrasmeon) in-
seribitur, et sine dubio est liber Abhidham-
mapitake secundus, quamquam liber, quem
Turnour Vibhanga inscriptum memorat, ma-
joris ambitus esse videtur, quum folia 130
duodetricenos digitos longa contincre dicatur.

Liber noster incipit a verbis wgmsraat
| for e it TR TR -
g=dt | octodecim quas continet sectiones,
+ finiuntur

1. gternrr fol. g ov. 1oa.
2. wr o fol v LT
|3 umaraarr fol g v 14
i 4. ;zgfa;lrﬁ' fol. g v. 1.1
| 3 seearrntt fol. gr L2
| 6. afgemmametamt fol & v Lo
1. afangmtmet fol 2 BR v L&
| 8 wermwlmET fol @ L3
9. gfegeima fol » @ v.
10. et fol 3
111 smeriEnue fol s @
112, grRper fol s & v 12
i 13. srmwsernwET fol 2 & ov. L8
'14. frammeEmr fol s wr e L8
| 15, afewtemrtenstt fol o & v. L1
1 16. =mwenwt fol @r Lo
[ 17. gz=towr fol 2@ v e
18. wrEgatrastr fol. » & v. L 3. et in verbis

| ejusdem linexe frrawydr friga liber finitur

II. LIBRI SACERDOTALES ET HISTORICL

XXX,

Sidrasangalo
(olim No. 17. donat. Rask.)

Codex folia 126 palmarum habens, vi- |

RIS A ORT aT gaed
Tt ARATT T ST VT
FETTIET aANT Q9T TR

ATITRAT BT A0 AragEE i
GEleiEED

cenos digitos longa, literis Singhal
w5 siguata, eademque seriptura exarata.
Paginx denas lineas habent.

1n codice inest liber Sira-sangalo (FTaTT-
&) inseriptus, quo exponitur doctrina Buddhi-

ca, variis locis e libris sacris sumptis probata. |

Liber in quadraginta capita divisus, ita incipit:

‘ T SEATAFTRT AT coott
Singula capita inscribuntur:

| E‘_rall?\olblcrlrcl:r TR Feae

1. g5 sortgraaEnreTar £ L4
| 2 awraer sgRaaar fol. Fr L1
3. cegmawaar fol w v Lot
| 4 ogafErmETae fol & v Lo,
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5. vt agaft o atesae far Lo aEwemedat faamrafeTt

6. mermmwae fol @i 16 grfasee 4 freamfat afd )

7. 4 wemfamar fol g v. 16 ‘ s dar it

8. & mwglasar fol @ v. L3 o ffadT g i AR et

9. et fol @ 14 unde patet librum scriptum esse a Siddhat-
10. giafnt fol arr 12 tha quodam sacerdote et discipulo sacer-
11. zamasafaaTsae fol wr 10 dotis Buddhappiyae.

12. meommAe e fol srrv. L4
13. dm=w o fol gove L4 ‘
14, awagee fol av. 17

15. v fams fol amr L5

16. rawa sErREERTETEar fol. arv. 1o

XXXL

Pili-muttaka-vinaya
(olim No. 21, collect. Rask.)

17. mamfewoger fol g v 110 Codex folia 215 palmarum habens, vi-
18. wwrarasrEnaT fol. gV L2 cenos singulos digitos longa, literis Sin-
19. fremifginaa  fol ro L4 ghalensibus %-g signata, eademque seriptura
20. srigrawtrET fol Fv. 18 exarata. Paginee octonas aut novenas lineas
21. FEwwewawar fol &t v. L5 habent.
22, mEewar fol avr. Lo Codex continet librum  Pdli-muttaka-
23. fafrufrfomTasar fol @ 110 inaya-viniééhay gaho (THRTRE AT -
24. wafegse fol g r 110 frfregairEn)  inscriptum, qui, libri Sdra-
25, garmrERae  fol 3 v 110 sangabo similis, doctrinam Buddhicam ex-
26. Firramaae fol F v 16 ponit. Incipit. a versibus:
21. gfefeaatamamar fol. w: e L3 SEIRG AT WO Feanmon
98. gaavr mewipmET fol @ v 14 A AT TATTIEATR A (sic)
29. qogmrer fpna fol arr. L6 fafaRoTRe TR o
30. srennaAwar fol for v. 1 2 TR T SRR SIS A
31 gmoret fpmaawan fol @ 12 TTUr TR
32. Taw frraa fol & v. L0 FrafedT TRAERT ARG o
33, sgew fomaa fol g v 13 i afeaeRT st GRETET ceett.
34. amr fnnaw fol gr 15 Continet triginta quatuor capita, quee sunt
35. mdmgmaar fol gr. Lo | 1 fawaEtegasar ol & 15
36. agememar fol g v L7 9. sfwretmartEeetae fol Fro 11
37. afgamer ot fol & Ls 3. Tmemtgaeree fol v 12
38 aForwerat fol. fz v. 1o 4 fasatatar fol. w v. 1o
39. srefrate fol € r 16 - gt ol Forol2
40. rwatgre fol a7 v L4 6. st fol & re Lot
Post titalum subseriptum ﬁrt"zfﬁ ave| 7. smmwtr fol v bt

megaT AwETerta extant hi versus: 8. mtacwramatre fol @ v L s

TATEAT QST GERTAETT Steet | 9. sewEwRr fol g L2

amatE Tate Aete gEmEdr | 10. swogatcawerEr fol e 17

THGET CTRT AET TRt aRTEr 11 mafepeaaweEe fol g v L3

carlt. |12, shaacmera fol @ v LS
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13. grwaamcfmme fol. @: v. L 4. | bagibus verbosis ad calcem libri adscriptis,
14, west@Ee fol. srr. Lo lere apponere visum est:
15. yammta fol. At v. Lo FEAT AT AT AT M G
16. nﬁﬁwﬁ"ful.rrrv. L3 IN AT TAEE AT qfe ferwir PRBOT
17.  wsafiericatas: wrm geicufnaztr fol. AT T e g
Tr L2 T AR RS ARG
18. it fol. ar. L 6 IO AT A ARG .
19. sfmamicier fol. @r. 12 AT AT T T SwEnT
20. meAEmTeer fol g 1ot TAT AT TR To e 4T |
21. marertre fol. & r. 16 I FE O I e AT T
22. wexmufr fol gv. Lo OIS GeAty el Treet ahat
23. fvemates fol. g v. L2 AR TR TR
24. dverfere fol g v Lo | m1mﬂ;rﬁru3‘rmmgfs—:nu
25. gutmamEReEr fol v, 19, TAEATOTE A et AT
26. swgwTawtr fol & e o1 JACTT SHETAARAT AT AW aoor o
27. gemmmamwar fol & v. L 4. T T S TG aEat T
28. agmgmmwEat fol g v. 12 | TEAT ST TR AET AR
29. wigmreawwar fol. F v, 1 2 I Liber incipit a verbis:
30. smwzfer fol dr. I oo TEEAOT TIAT TEIET FATTT G e o @
31. denir fol e Lo AT AR TG ST SRET I
32, Trwrar fol. a7 v. 1.5 et in novem ecapita (TR divisus  est,
33. gt fol & v. L2 | quorum tituli sunt:
34. ofworwwar fol g'v. L2 1 ffr SEFEEREET S sTea-
| AFFR AOUCERET AW qeAT  qRegar
XXXIL ‘ fol..mg v. L
o o ) 2, @eemAEr fol g L4
L‘pasakn-Jmmluuk;n'o7 3. ugerhneAT l'ol.;{ v. L4
(olim No. 51. collect. Rask. *) PPN
4. =farredr fol. & v. L3
Codex folia 95 palmarum habens, digi- | 5. engssinfamegtiear fol. Tv. L3
tos duodevicenos longa, literis Singhalensi- | 6. srremszmatat fol Fr. 13
bus ®-o signata, cademque scriptura exa- | 7. str@waaamear fol g L5
rata. Pagina septenas lineas habent. 8. TRt fol. o 13
In codice inest liber Updsaka-jundl 9. rRAETRTREET fol. ot v. L 6

kdro (FuwESEITIERRT)  inscriptus, quo lai-
corum gratia exponitur doctrina Buddhica.
t Sibali bhad

Auctor sese
duntdnanda-malatheram (FTAEITDRRTT-
=g et dicit se, in monasterio Perampalli
a Molanga, rege Pandyarum, condito de-
Ex am-

gentem, hunc librum conscripsisse.

*) ofr. Resks samlede Afhandlinger. vol. HE p. 18 n.

XXXHL

Milinda-pafiho
(olim No. 19. donat. Rask.)

Codex folia 183 habens, septenos denos
digitos longa, literis Singhalensibus &-fz
signata, (numeri enim @Y incuria scribe
omissi sunt, et @ his exstat), eademque

7
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scriptura exarata. Paginie novenas aut denas
lineas habent.

Codex continet librum Milinda-paiiho
(rfiecasdt) inseriptum, quo exponuntur, quae
Milindee, regi Sagale, de fide et doctrina

zﬁnnamn fol.zv. L8 (folgr l.8)
a'ﬁru’r:'rrnfolov 1.3 (fol.zv. 1.1)
mmvfolslls(tolmvlzj
qoeretr @t fol v, L1 dol.gv. 1.9)
gt @t fol. g v. Lt fol.smr. L7)

Buddhica queerenti, respond it Ndg sa-
cerdos quldam Liber incipit ab bisce verbis:
AT aEd coett.
forER BT A T AT T
SR AR TERTAnIT |
S T ﬁ'ﬂ'él"zl" ST -rrr@* ;

gz"x‘rm FHETIET wxa#rm*a’-l’l 1.
TERTN | TR TR TG TR TRT
mTe A TmEaaH T coett.

Smﬂula‘ sectiones et caplta sunt: (nu-
meri uncis inclusi ad cod. No. XXXIV.
pertinent)

1. atfewa fol. F r. 16 ol v 1.2)
Lecideroi fOlE\'l L7 & L6
—ﬁm—r:rm'rful mir Lt datv. L4)
Aty awr fol @ v Ls (omr 18)

9. merrETRTEAgasEt fol. my. Lo (fol.
@rv. L6)
et awr fol. - 1.9, (fol.mrr. L1)
mma'rmiul o Ls v 17)
gt at fol. g v L4 (fol. g v. 1. 9)

ma"ﬂ‘riolrrledarlB)
3. frfvcmege qeatrRme  fol. Fv Lt
dol. 7 v. L 8)
qzir anrt fol. g v L3 .y, 15)
ghaay gmrr fol. 5 L3 T o L9
atadt st fol &t v. Lo (far. L2)
aaet awr fol. g ro L3 dgr 1. 10)
qeaar st fol. Str Lo g v L5
ey aw fol v L8 1.6)

fol. g 1.
ey st folo g v. L2 (fol. gr 1.4)
arn-rzmrrlul zor. Lo dolar 19
sy awr fol. 2T v. L8 (rfﬁl 1.2)

4. Togwasar ibidem. (ibid)
agt st fol. f& r.

L6 (fol.gr. 15|

5. % mmn—rls(fﬁrﬁ)

Liber finitur in verbis friees =
AT o (SRS A 0 3
fafmagssT ceett.

XXXIV.

Milinda-pafibo
(olim No. 62. collect. Rask.)

Codex folia 117 palmarum continens,
vicenos quaternos digitos longa, literis Sin-
ghalensibus -t signata, (primum enim nu-
mero caret), cademque scriptura rudi et
ineleganti exarata. Folia gt ab alio scriba
exarata sunt, exstat vero ad calcem codicis
folium #r a priore seriba exarari coeptum.
Paginz plerumque novenas lineas habent.

Codex continet eundem librum Milinda-
paiibo inscriptum, qui in codice No. XXXIL
signato inest.

XXXV.
Patiééa-samuppida et Gatara-kama-
tabana ceett.

(olim No. 25. coltect. Rask.}

Codex folia 38 palmarum habens, ter-
nos denos digitos longa, literis Singhalen-
sibus - signata, eademque scriptura exa-
rata.  Pagine senas lineas habent. Codici
praeponitur alienum folium non signatum nul-
lius momenti.

In codice varia insunt:
folia -3 v. continent versus varios,
norem et laudens Buddharum arborumque iis

Prima quinque
in ho-

sacrarum seriptos, qui incipiunt a verbis:
7% avEwt a8 AR 5 Gecaak: (o
nmmrgﬁa‘zﬁﬂrﬁmwl
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Sequitur libellus metaphysicus, Patiééa- |
samuppdde.  @TCERTAR)  inscriptus,  qui |
fol. 3 v. L 1. incipit a verbis: it FFTT |
FT W T RRET ST Ol geaw fagea
AR AT ElTﬁlW TR IEEAT R E
aFTE T G et finitur fol. x v
1. ult. in verbis ogwET WTEEITTE U aﬂ,
ffe .

Folia quatuor %-% continent Singhalen-
sem ejusdem libelli interpretationem, qua
Patiééa-samuppéda-sanné inscribitur.  Cfi.
Cod. No. XXVIL

Folia ai-w r. continent libellum, Ca-
tara- kamatahana-paddrthayi inscriptum ,
sive interpretationem et explicationem Singha-
lensem versus Palici: (Cfr. Cod. No. XXVIL)

FTTATT WY 7 A TR
Tfar gt A o GEg e T )

Libellus quatuor sectiones continet,
quarum tituli Singhalenses sunt:

Buddbdnusmiti-bhdavané. fol. =: r. 1 6

Maitri-bh#vané. fol. @ v. L 3.

Asubha-kamatabana. fol. @& r. L 5

Marandnusmiti-kamatahana. f. @r. 1.6

Reliqua folia @v. - preces varias con-
tinent, maximam partem Palicas et versibus
conseriptas, inter quas exstat, ut videtur,
parva Buddhae concio Dasadhamma-sutta
(waymagw)  dicta.

XXXVL
Jindlankdra-vannani
(olim No. 16. donat. Rask.)

Codex folia 210 palmarum coutinens,

quinos denos digitos longa ct literis Sin-

ghalensibus #-5 signata, (numerus T bis
exstat), eademque scriptura exarata. Pagina

septenas lineas habent.

In codice inest liber, Jindlankara-van-
pand (FRTFARRABIAT) inscriptus, sive com-
mentarius, quem composuit Buddharakkhito l

(FErraT) quidam in Jinalankdram, carmen
in laudem Buddhae scriptum. Liber enim
finitur in verbis frrrERRamT frfgat 1 -
TEEATETAT  FEET o ST
TG Fal =t

XXXVIL
Tevapujiva et Bodhivandaniyi
(olim No, 13. collect. Rask.)

Codex septem folia palmarum continens,
ternos denos digitos longa, et Singhalensi
scriplura exarata; paginee senas lineas habent.

Codex continet duo carmina in laudem
Buddha et arboris sacra seripta, quorum ti-
tuli Palici non exstant, Singhalenses vero
in tegumento codicis adscripti sunt: Zeva-
pijiva et Bodki-vandandyi. Prius incipit
a versu:

EouE e
T o T IF T qqwTaT I
T A CETT O AR AFEAT )
Posterius fol. 4 r. L 2. incipit a verbis
et gz et finitur in hoe versu:
awT o AR ST g A
FEAT ATATA ST |
quitfer &% fafes gamiiagt
Eckc ke Giciern:coinclllh
Praterea exstant duo folia, denos di-
gitos longa, et literis Singhalensibus exa-
rata, que fragmentum Sanscriti alicujus
libri continent.

P VYV
XXXVIHL  XXXIX.
Rasavabini
(olim No. 62. a. et b. collect. Rask.)

Codex No. XXXVIHL folia 81 palma-
rum habet, literis Singhalensibus =-for sig-
nata, (duo enim numeri 7 et F ineuria scribse

*) cfr. Zeitschrift lir Kunde des Morgenlandes. vol. 1. p.229.
7
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omissi sunt), et codex No. XXXIX., folia |

119 palmarum habet, iisdem literis ot-g sig-
nata; que 200 folia senos denos digitos
longa sunt et Singhalensi scriptura exarata.
Pagina utriusque codicis plerumque novenas
lineas habent, et numeris Europzeis, illius
1-161, hujus 1-238, insuper signate sunt.
Duo codices continent librum, Rasa-
vahini (ETREAY)  inscriptum, sive collee-
tionem 103 fabularum et narrationum, quarum
priores quadraginta res in India, et co-
teree sexaginta tres res in insula Taprobane
actas referunt. Quas e versibus, a quibus
incipit et in quibus finitur liber, patet, quon-
dam lingua Singhalensi conscriptas, et a Rat-
thapdla viro quodam pio et bono, in Palicam
linguam versas esse; quam interpretationem
vitiis omnis generis refertam, tandem a Ve-
deha-thera recognitam et emendatam esse.
E versibus, a quibus liber incipit, apponimus:
. T TTTT TGT LT T
SHIN] PTWET G & TRt
AEEER @ TRASIRATATRRT
TFATT T AATERIeTEReT |
e aftaAifa oA ot
QTGATTCETHTE QI HeaTaT
SR TRt & GO AeATEdt |
Stz 0T A e gen feosnfra
TAAGTTE 71T Awfe Fegerfer |
T AY qgT FtAAr feur @A s
WEEaE AT | s S ar feEe i
iy coett.
+ Liber finitur in versibus:
STAEET EEET WOSH AT atw
IREATATIRRTACTAT TEHTON
STERAT AT TR HEARETEAET |
I FomeEHTRET T e
W AITEWE dIeE AT
o T AAGGE AN AN T
T FAGTeACoOT FATT WATEAT N

Liber in decem sectiones (@wT) divisus
est, qua denas continent fabulas (@@, et
tres, quee supersunt, fabula ad calcem decimae
sectionis appositee sunt. Sectionum et fa-
bularum tituli sunt: (uumeri uncis inclusi
ad librum Singhalensem, Saddl ilankdre
inscriptum, pertinent. Cod. Singhal. No. XV.)

1. weAdTOgRTET
tpetogaer gy fol. @ r. 1. 5. (incipit
fol. ®mr.la S 4.1
forreme aeq fol L v. L3 (8. 4.3)
fadr et s fol. & r. 1.5, (S. Tunya-
bhattha. 8. 1)
gxfrat a=g *) fol. v L5 (S.11. 4
aifowee ang fol & L2 (8.7.3)
Tt - fol &F . L6 (S. 4.4)
FemitaAm - fol. & v. 1.8 (S. 4. 2)
sertarg - fol. @, Lt (S, 5. 1)
et - fol fwr. 1.8 (S.4.5)
agat - fol. &y v. L6 (8. 10, 3)
wtzvme acg fol. gv. L4 (8. 6.1)
santrrEr - fol. g or. 1.8 (8. 10.2)
e - fol. @ r. 15 (8. 10. 4)
Feaeiaar - fol. & v. Lt (8. 6.5)
seasT - fol. @ v. 1. 3. (S. 8. 2)
qesRrgfoqe - fol & v. L5 (8.8.3)
areaaasE - fol. & v L5 (8. 8. 4)
weAagas - fol. v, Lt (S0 9. 1)
aittateyEe - fol st v, L. (8. 8. 5)
aiggeiEama - fol. att r. 1 3. (S, So-
mabrahmana. 9. 2)

3.  gadatsAaEsT
1. gae=tsaaacy fol gr. 1 2

1.

w N

©wam P

10.

Ll

Ne e

o

. 7.1)

2. fremigigme aeq fol.spr. 1.9. (8.7.2)
3. awdicam ag fol spr L3 (8.7.4)
4., wwmwwEE - fol. sy v. Lo (S, 6.2)
5w aeg fol Fr. Ls 8. 7.5)
G

oA e fol. wt r. 1 2 (8.5.2)

) Quatmor primas fabulis edidic Dr. Fr. Spiegel in
libro, qui Anecdote Palica inseribicur.
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adawEer - fol. v L4 (S.56.4) | 3. gpmbrFmvmaeRrst oy fol 7. L3

Faore - fol.av. 1.3 (S, Duggata. 9. 4) . 14.2)
Tagee - fol. fir v. L 5. (S. Devastha- | 4. w@Gmm - fol. @rr. L4 (S. 14, 3)
vira. 9. 5) 5. mrfrermmr - fol. Far L4 (S 14 4)
At - fol. gr. L5 (S.5.3) 6. mgwmrmR - fol.gv. Lo (8. 14.5)
4. g 7. spgEEm - folFr Lt (815, 1)
et aeq fol gr. 13 (8. 10, 1) | 8. Tegwemsw - fol. @vr. L1 (8,15, 2)
gaorfrwm - fol. & ro L2 (S.1L.3) | 9. swomw - fol &% v. L3, (8. 15.3)
e - fol. v v 11 (S. 6. 4) 10. Fmgaar - fol. & v. Lo (8. 15. 1y
@ - fol. g v. L5 (8. 10.5) 8. gfaaqrasssr
amarTEET - fol. e L3 (8.6.3) | L. ASAETAET aey fol o v. Lo (S.15.5)
ditggare - fol. T v. L5 (8.9.3) ) 2. gERam - fol.swrr L3 (S 16, 1)
graeg fol. 3t r. L4 (8. 1L 2 3. Atmmamwr - fol v v L5 (8. 16, 2)
FEgATTESe o fol. For. Lo | 4 wwfEesm - ol 3 v L4 (816 3)
(S. 11. 1) 5wt - fol . Lo (816 4)
grfaeEnfam - fol. FF v. L 1. (8.12.1) | 6. awresgmesr - fol =it v. L1 (8.17.1)
augieat - fol. s v. L4 (S 1L 5) 7. amauraE - fol. e Lo (8,17, 5)
5. frmraasTt 8. Tamerw - fol. 7 r. L1 (8. 18.3)
fnrdraae ag fol.  v. L4 (8. 12.5) | 9. wariegdzer - ol zrr L1 (8. 19.2)
qwqmmh’mq’ - fol.ziv. L1 (8.12.3) | 10, dgmgmer - fol. for. L 4 (S, 20, 2)
FgETtEea - fol. o v L8 (8.12.4) 9. fasmaeaT

stesaTErEnTa - Larv, L (8,18, | L. famasr &g lol v L4 (S, 20, 4y
frfewr - fol. for v. Los (8.2L1) | 2. Fawem - fol g 19 (8 20.3)
wxtamagmgss - folgr. L3 (8.17.3) | 3. Fam7 - fol g v. L5 (S. Hemiivati. 20. 5
monrAaey ol gv. L4 (8. 13.2) | 4 Fo@TEE - ol g or Lo (S 21,3
sadeer aeg fol. g, L6 (8. 19.1) | B, awwawTmer - fol g ov. L8 (8. 22.1)
G
7

e - fol. v L1 (813 3 e - folo g ove Lo (8017 2)
sreqATeTarT - fol. & v L5 (8. 18.2) sgrrmger - fol 2or L2 (S, 2L 2
N 6. gATtETaEsTT 8. =Eem - fol. v, Ls (8. 21 4y
saraeg ol aiv v. Lo (8.13.4) | 9. maswiasnt - ol 2F o L& (8. 2L 5)

Ao Fa fol s e L6 (8.18.1) | 10, s - fol v L6 (8, 22.3)
qEeATaTE T - L. 13.08.14.5) 10, gt

gt ol grv. Lt (8. 16.5) | 1T gmwgaed fol g v. L3 (8. 23 1)
F}rm‘m’ Feq  fol. #rre. Lo (8.17.4) | 20 aogor ol zr L2 (S22 4y
sifegEEEEe] fol. g v L6 (8. 18.5) | 3. giEAgACHamE ao L7 (8.22.5)
T e fol g e LL (8. 19.3) | 4 et - fol. L3 (S 23 2
A - fol. @ or. (8. 19. 1) 3. srREEETER - (o Lt (8. 23 3y
feRtgamm - fol. grv. L4 (8. 19.5) 6. govmTTEaey fol. &7 L3 (8,23, 4y
grimwrm - fol g v Lo (S0 1202 | 1. glamagsaraer aeq Ly Lo (8,222,
. 7. dvgEeTE 8. amewanm - fol. zmv. Lo (8. 20, 1,
T g fol. m or. L9 (8. 18 4) 9. srsmaepmnehE - Lo e L6 (8. 23,5,
e gorree fol. & . Lo (S, 11y | 10 e fol.gv. Lo (8. 24,4,



Reliquee tres fabuloe sunt:
1. sefpm aeg fol g v Lt (S, 24.2)
2. weamlawrEda g L4 (S.24.3)
3. Tragloha®m o f.%' ro L1 (8.24.0)
Sequuntur hi versus:
THTEAT | AT aam ament
o TRean ST e FIIAar |
AT W agedl Tt
TSHIRAREENT QA SRR AT |
AR TE FifGaT AT
TG HTAAART 5% F HAAGT T
et cateri qui supra (p- 25. a)
exhibiti sunt. Codex anno D. 1812 de-

scriptus est.
XL.
Mabdvanso
(olim No. 18. donat. Rask.}

Codex folia 129 palmarum continens,
digitos vicenos ternos et dimidium longa,
literis Singhalensibus &-F signata, eademque
scriptura exarata. Pagine duodenas lineas
habent.

In codice inest liber historicus Majd-
vanso (AT inscriptus et omnibus satis
notus.  Noster codex continet octoginta
quinque capita (TEETR), quoe sunt:

1. aawraleret fol wtv. 110
2. memsmaast fol. o L9

3. gewmmEge fol. fv v. Lo11
4. grammiata fol. wyv. L1
5. afemmeanir fol. gr LT
6. fmanTww fol. v Lo12

7. tamamm@asr fol. & o Lot

R. gogaweatmmt fol Fr.o L o12
9. snramhmat fol. & v. L on

10. gogmnatere fol. & v. L2
11. Ganr fatreemat fol &t ro Lo

12. wreAmer fol & r L2
13. afgewraar fol & r. 110,
14. e fol w: v 112

15. sevammiesTeor fol @ r. 14

16. wfqameraatenreor fol =t r. 1 1.
17. ugaweer fol gr 112

18. meEfrmTEont fol g v. 13

19. sifoewnen fol g 11
FoarteaEr fol g v. 112

21 o=rmmEr fol g v, 12

22. mfafrpwgta fol 7 v 1 12
Fiyeetr fol & v. 13

24. afasaear fol @ v. L2

25. gpmiatrRedr fol @ 11

26. nRwAtgEewwer fol @ v. L 10
27. ArermwrAsr fol @ v. L6

28. gqumrmeel (ol rr. L2

29. gurst fol srv. 14

30. m;grrarruﬁ-‘r fol. siv r. L 5

31 umgtruner fol wr. L

32. gfragera fol. o v.

33. gmowawr fol gyrr Lt

wwteamat fol oy 110

35. Twrammar fol Fr. Le

36. wdtememar fol sFF r 14
AT ffgEt fol v v 110%)

37. mreEmr folav. L6

38. gmymat fol. frr. 1 1t

39. mwezadmsr fol g r Lo

41.%) gigzmar fol g v. L 8.

42, famwEr fol gv. L8

44, gomwt fol gr L2

T (sie) fol 7 1. 1 9.

46. fammar folar. 13

grwar fol gf v. 13

49. asgoaar fol mr. 14

50. wwomar fol ¥ v. 13

51. mawadmer fol fF v 1A

52 femmet fol gor L2

5.
[N

53, eemrmat fol g vo 110

61. amEemmRatar fol z v Lo

*) ofr. Mahivanso. ed. Turnour. pp. XXXI et 238.
#%) Ipsius scriptoris negligentia numeri 40, 43, 47, 71
omissi sunt.

#) Scriba non animadvertit , turbata esse folia codicis




62. gwicar fol ¥ v. 11t

63. dweatAmberaar fol g v. L6
64. afimogmiRueEr fol. g v L6
65. Fwmmwar fol pr. 12

54 fromar fol 3o L3

55. mmasar fol Fv. 14

56. meEmT fol Fov. 112

57. feomrrtamat fol o L6

58. srprwmateTAAT fol Fro L4
59. dorEwon fol Fv. L2

60. mgwnTewer fol v Lot
66. afEogMUTEtaforET fol frv. 12

67. mefeaaeagmat fol gr 13

68. mmawfafewon fol gor Lt
69. arrrramer fol gv. 13
70. wwerm fol &rv. 11t

72. dorataewr fol mv. 1ot

Tt fol @ Lt

e quo nostrum describebat; wnde evenit, ut initium

capitis 54. cum fine cap. 61, finis cap. 54 cum initio

cap. 66. et initium cap. 6f. demique cum fine cap. ‘
66. conjungerewr, atque capita (1-65 capitibus 54- -

1'91-100.

60 praponerentur.

1L

XLL

Bilidvatdro
(olim No. 168. collect. Rask.}

Codex folin 33 palmarum continens,

digitos quinos denos et dimidium longa, et

Singhalensi scriptura exarata; primam nu-
mero caret, cwmtera literis Singhalensibus
-m: signata sunt. Pagine novenas lineas
habent.

In codice inest grammatica linguxe Pd-

licee, Beildoaliro (FFSAT) inseripta,

89. wwwrAnRaaAr  fol @ v

. emrpTeTar fol g v L8
5. Feormar fol zv L1t
afweaTEneat  fol @ r.
77, aogrmiamar fol ar. 112
78. frewwwmer fol frov. L4
79. " gareniewEmer fol g L2
armmreat fol. e 1o
8l wwmmwr fol gv. L4

1 s

82, wmrrgTentarET fol g r |12
83. FfemeEmatrear fol gor L7
84. amwrimwzr fol g v L2

83. @frEaaer fol v L

86. mrfumEEETEET fol. T v. L4
87. wmrmwimer fol v v L s

88. gmieagewwer fol v 12

Iz
Sequitur caput 90, quod ad finem per-
ductum esse videtur; titulus vero non est
subscriptus; ultimus versus est:
T AOGATREALATEE O

FAAARSAT T T MASHE &7 1

3

Desunt  omnino ultima decem  capita

LIBRI GRAMMATICL

quam Anglice versam edidit vir rev. B.
Clough ™). Decreta grammaticze, qua libro
continentur, brevi commentario illustrata sunt.
Praemisso versu:
a3 Rt qeeataEtTT
ATAATE ST FAEAFT Jragiaat
liber incipit a verbis @ TRIT CHARTHITN
TGN ATRIRAT CHFATAET TAATTRRT | T
aamamoar T F ocett Septem, quae continet,
capifa sunt:

#) Pa'i grummar. Colowbo. 1824
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1. afer fol fvv. L7

2. mE fol @ v L5

3. mgemt fol w:r. LS

4. afeat fol mmv. L3

3. wsmwera fol mor 13

6 fras fol.gr L1 i
7w folwv. Lo i

Finitur in hisce versibus:
ATRT TR AR A atsareTias a9
Torereh @k SROFT AR ST |
TR g frtget
FTATALT TAAETZITE T T |
Eraieciadeiorad]

XLIL

Bilivatdiro
(olim sine numero; ¢ collect. Rask.)

Codex folia 91 palmarum continens, vi-
cenos digitos longa, literis Singhalensibus
&8 signata, eademque seriptura exarata.
Paginx plerumque novenas lineas habent.

Continet decreta grammatice Beldva-
tare inscripla (No. XL1.), interpretatione et
explicatione Singhalensi instructa, que Ma-
hasanné inscribitur.  Singula grammaticee
capita finiuntur: L fol. myr. 14 — 2 fol g
rla~3arls —4gvlio—5]
gr. L7 —6.dtr L3 —T7%v L6 |

XLIIL

Bilivatdre
(olim No. 16. collect. Rask.)

Codex folia 105 palmarum habens, sep-

. vicenos digitos longa,

tenos denos digitos longa, literis Singhalen-
sibus =-g_signata, (primam enim numero
caret; ¥ et ¥ bis exstant), eademque ip-
tura exarata. A vermibus valde adesus est.
Paginee novenas lineas habent.

Cedice continentur decreta grammatica,
Bdldvatdroe inscripte, illustrata commentario

Qinol B.

g ,
B lala-d.

i, qui gag
sanné inscribitur.  Singula capita finiuntur:
Lflgrl2—2my L7—3ar
ls — 4gvle—>dzrlt—6F
rle —Tgvls

XLIV.
Bildvatdro
(olim No. 18. collect. Rask.)

Codex folia 82 palmarum contineus, sep-
tenos denos digitos longa, literis Singha-
lensibus @-ar signata, (% enim Dis exstat),
eademque scriptura exarata.
Tumque novena

Pagine ple-
lineas habent.

In codice inest grammatica, Bdldvatdiroe
dicta, cum alia commentario Singhalensi, qui
Bdlavatdr

liyana-sanné inscribitur.  Caret
ultimo capite (F12R); ceetera finiuntur: 1. fol.
gl —2flarv. L3 — 3 folgv Lt
4. fol 1v. L2 — 5. fol. 3 v. .2. — 6. fol.
&F v. | o finitur in titulo capiti subscripto:
Kitaka-ning. fafawg.

XLV.
Grammatica Palica
(olim sine numero; e privata Regis biblioth.)

Codex folia 64 palmarum habens, unde-
literis Barmanicis
wET, T-FT, FA, Fe-ah, A-GT signata, eadem-
que seriptura exarata. Paginze septenas aut
octonas lineas habent.

Codex duabus partibus constat. In pri-
ore, (ue novem foliis (-a¥) constat, liber
inest, qui titulo quidem caret, sed eadem
grammaticze decreta continet, qua in libro
Baldvataro insunt, aliter vero disiributa et
disposita. Liber enim in quatuor sectiones
(@) divisus est, quee aliee alium capitum
(|v3) numerum continent. Sectiones et ca-
pita sunt:
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afqFAT, quinque capitum, finitur fol.
Fv. L2

STTRAT, octo capitum, quorum quinque
prima declinationem nominum expo-
nunt (foll. &-=¥ r. 1.8) — 6.
fol FT L 1. — 7. gawe fol. FrlLt
— 8. afea fol ; r. 13

IEATTHAT. quatuor capitum, de flexura
verborum, foll. & r-& v. 1.2

TeRerferamraoTt sex capitum, quorum quin-
que prima de suffixis f&w dictis agunt,
et ultimum de suffixis' gonfz dieti
fol. &% r. 1. pen. finitur.

Ceetera 33 Gr-%71) codicis folia continent |

partem posteriorem Pilici in eundem librum
commentarii,
sectionis (¥w) incipiens, reliqua capita
enarrat. (FTee®) fol. 5tr r. 1. 6. — g fol. qr
L6 — afga fol. Frr. 1.7 — Frmam fol &
r. L1 — fxgxfol & r 16 — goniz fol.
& r. L3)
XLVL
Kaéédyana-sira
(No. VIIL chart.; olim No. 20. chart. collect. Rask.)
Codex chartaceus, formee quaternarice,
more Europzo compactus, foliis 24 constat,
quorum pagine lineas vicenas singulas ha-
bent. Scriptura Singhalensi exaratus
Prima quatuor folia continent libellum,
Kaédéayana-saram (FJ@-TwIT) inscriptum,
sive epitomen grammaticz a Kaéédyana con-
scriptee.  Nomen scriptoris non exstat.  Li-

bellus versibus compositus est; incipit ab
hisce verbis:
RETTHT WATE Tt ST TR

T

T WERICAIE AT fUEg T
ABTRARTT arEr gigan SEame
AW HTANTC T /4T A ot
Libellus in quinque sectiones (FFEaT aut
FEAT) divisus est, que sunt: (numeri uncis
inclusi ad commentariam pertinent)

qui a capite sexto secunda

awsARAt fol 2.1 12
r. 1.5)

saEtrent fol. 2. v. L 5. (fol 14
r. L.8)

fRatteAdt fol 3.v. L2 (£17.v. 1 14)
Fraeat foldor L (£21 1 Loy
aamteat fol. 4.r. L2t (f 23. v 1. 5.

Commentarius addit sextam perbrevem

sectionem, quie afTatTLAT inseripta fol. 24.

r. L8 finitur.

Catera viginti folia continent Pilicum
in eundem libellum commentarium, qui Kaé-
c’r‘l_yanu-stirwyojnnd ‘awgmtmrzzﬁ?m) inseri-
bitar, et ab hoc versu incipit:

ATATISACISAT ATOATT (sic)
2 TR IR qE AT qiEen .
Commentarius compositus esse videtur

(fol. 11.

&

[SFNS

a sacerdote quodam womine Kalyana-sira
(FFFqETTe);  finitur enim in bis verbis:
AT TEde T e A9 A
ATTDIEAT AAT AT Tegeg qeAaT |
FRATTAR T o (sic) FTET oA ToreT
TR FTOGAT 0.

XLVIL

Mungalan-vydkarana
(olim No. 48. donat. Rask.)

Codex folia 89 palmarum habens, digi-
Singha-

tos denos et dimidium longa, liter
lensibus =-g_signata, (uumerus enim =T;_ter
exstat, el a7 bis), eademque scriptura exa-
Pagine septenas lineas habent.
Codex continet grammaticam Pilicam,

rata.

que ipsa titulo carens, teste Raskio, Mun-
galan-vydkarana inscribitur. Solita Buddhoe
celebratione absolutas, incipit a regula =
IGAT fFarEm  qor (sic); singule regule
Singhalensi commentario verboso illustrate
sunt.  Ultima verba sunt: gegiaet 1 puééhi-
dito, ta-pratyayabatatha kiridegave puééhi-

din keren. @TMEHOZT N
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XLVIIL

Khudda-sikkhd-dipani-pithi

(olim sine numero.)

Codex mancus, ut nunc est, folia 139
palmarum continens, vicenos digitos longa,
literis Barmanicis g-ﬁ et f3-97 signata,
eademque scriptura exarata. Pagine denas
lineas habent.

L.

Nidima-varane-gilla
(olim No. 54. collect. Rask.)

Codex undecim folia palmarum habens,
quinos denos digitos longa, literis Singha-
lensibus -3 signata, eademque scriptura
exarata. Pagina octonas lineas habent.

Codice idem liber Nima-varane-gilla

Codice continetur liber gr Pi-
lica lingua conseriptus et copiosa Barmanica
interpretatione et explicatione instructus. Ti-
tulus  Khudda-sikkhd - dipani-pithi (azfw-
TR subscriptus est libro, qui initio
caret. Ad calcem codicis alienum folium
exstat.

XLIX.
Nima-varanw-gilla (Ripamdld)
(olim No. 51. collect. Rask.)

Codex undecim folia palmarum habens,
senos denos digitos longa, literis Singha-
lensibus =-&% signata, eademque scriptura
exarata. Paginze septenas lineas habent

In codice inest libellus de declinatione
nominum Palicorum, cui Singhalensis titulus
Ndma-varane-gilla subscriptus est; titulus
vero Palicus, teste Raskio, Rupamdla est.

Libellus incipit, absoluta solita Buddhae

celebratione, ab hisce verbis: g—Er VTIET R
g% ) g1 MEIT T | g8 % eodemque modo
flexuram nominum, pronominum et nume-
ralium exponere perget. Libellus finitur in
his verbis:
W YT | AEART & Rifewaand Rt
THRTTCATART FCRIE T AT B
AT frg sy, feed ses wag st
FITPIF SRR PT% USET 9gT TR AETE-
T S T TeEed gameETer SR v
fafewwg u Nama-varanze-gillayi.

sive Rup L tinetur, qui in codice
No. XLIX. signato inest.

L1

Abhidhdna-ppadipika

(olim sine numero; e collect. Rask.)

Codex folia 50 palmarum habens, sep-
tenos denos digitos longa, literis Singhalen-
sibus ®-7 signata, (numerus enim s bis
exstat), eademque scriptura exarata. Paginee
septenas lineas habent.

Codex continet vocabularium Pilicum,
Abhidhéina - ppadipika  (FETwrRTET 7Y,
quod Moggaldnoe quidam sacerdos conserip-
sit; liber enim in his versibus finitur:

AEftaa st e aya

ATeTEAEfE aRar s |

AT IR SR SeTaT

FLoT TTIAT THT SRR 0

Liber in tres sectiones divisus est,
quarum tituli sunt:

arrFest azAr fol Fro L2

st giaar fol @i or Lot

masawegr afaar fol st v. L1

Hic et illic breves nota Singha'enses
adscriptae sunt.

*) Vocabularium Abhidhdna-ppadipiki Anglica expli-

catione instructum, omissa vero introductione et pero-

ratione, edidic vir rev. B. Clough in libro, qui in-
seribitur: Pali Grammar with a copious vocabulary.
Colombo 1824, 8%°.
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LIL ‘

Abhidhdna-ppadipikd cett. i

(olim sine numero; e collect. Rask.)

Codex folia 139 palmarum continens,
digitos septenos denos et dimidium longa,i
literis Singhalensibus & signata, eademque |

scriptura exarata.  Pagine depas lineas
habent.
In codice duo libri insunt. Prior folia |

133 (w-g) explens, idem liber Abhidhzinu-i
ppadipikd est, qui codice No. LI sig-
nato continetur, instructus vero explicatione
et commeantario Singhalensi. Sectiones fini-
untur: L. fol. g v 1.6 — 2. fol. §F v. 1.5, —
3. fol. gt v. L1 }

Alter, qui foliis sex g3 constat, libel-
lus Singhalensis est de syntaxi Palica. Ti-(
tulus non exstat, quum libellus in fine man- |
cus sit.

LIIL

Akkhydta-padam
(olim No. 52. collect. Rask.)

Codex folia 35 palmarum continens, ter-
nos denos digitos longa, literis Singhalen-
sibus &-fir signata, eademque scriptura exa-
rata. Paginz octonas lineas habent

1n codice inest libellus grammaticus de
flexione verborum Pilicorum, qui dkkhyd-
tapadam (SEEIWT) inseriptus, et commen-
tario Singhalensi instructus est.  Incipit ab
hisce versibus:

et AbEraE
SRR
. AT |

AR HTTRT T {
fort awema AT i

T e T \
RTARTTERETATE T J |

Codex recens, quem Raskius deseri-
bendum curavit, quod scriba ad calcem libri
annotavit:

TR BT agaeRmfrat
T FTAGTIAR T ATATAE HATTACT N

LIV.

Dhitu-maiijusd
(olim No. 29. collect. Rask.)

Codex sex folia palmarum continens, digi-
tos ternos denos et dimidium longa, numeris
Singhalensibus 1-6 signata, eademque serip-
tura exarata. Paginze octonas lineas habent.

In codice inest libellus, Dhdtu-ma#-
Jasd sive Kaéédyana-Dhatu-madjise (aq-
TEET, FTATHGASED, in quo radices lin-
guze Pilice, quas Kaéédyana collegit, a 8-
lavansa (Fw=Era) quodam versibus exposite
sunt *). Libellus finitur in verbis:

feam oty W R A

e AT ARER T )

TEHTRTEIEAT

AR e EaT

afaedt @Y aft st o
FGTTTATIHSEAT JAAT M-

LV.

Dhitupdtham et Dhatumafijusd
(olim No. 53. coliect, Rask.)

Codex viginti folia palmarum continens,
digitos senos denos et dimidium longa, li-
teris Singhalensibus %-@V signata, eademque
scriptura exarata. Pagina plerumque sep-
tenas lineas habent.

Codex duos libellos continet, quorum

| prior Dhdtupdtha (TgI®) est, sive col-

*) Libellum Anglice versum edidit B Clough in libro:
Pali grammar catt. inscripio.
8¢
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lectio radicum Pélicarum, quie fol. = v.
finitur, et excipitur a commentario Singha-
lensi, qui Dhatupdtha-sanné inscriptus, fol.
& r. | 1. finitar.

Alter est idem libellus Dhdtu-manjisd,
quem codex No. LIV. signatus continet.

LVL

Sodisanné
(olim No. 3. collect. Rask.)

Codex septendecim folia palmarum con-
tinens, digitos quaternos denos et dimidium
longa, literis Singhalensibus =-=r signata
eademque scriptura exarata.
rumque septenas lineas habent.

Sodisanné sive,
seribitar, Hodi-sanné libellus grammaticus
est, qui de literis quum linguze Palicee tum

Paginzxe ple-

ut in tegumento in- ;

Singhalensis agit. In nostro codice libellus
ter exstat; primum exemplum fol & v. 1 1.
finitur; altermm, quod in secunda ejusdem
| paginee linea incipit, fol. & v. L ult. desinit,
% sed in fine mancum est; tertium denique fol.

‘i r. I 1. incipit.
|

LVIL

Sodisanné
(olim No. 12. collect. Rask.)

i
i
i

Codex novem folia palmarum continens,
N digitos undenos et dimidium longa, et literis
| ®-x Singhalensibus signata, eademque serip-
: tura rudi et ineleganti exarata.
tenas lineas habent.

In codice inest idem libellus gramma-
| ticus, Sodi-sanné sive Hodi-sanné, qui co-
~dice No. LVL signato ter continetur.

Paginee sep-
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1. Libri Sacerdotales
1-14.)

LI

Pansiya-panas-jdtaka-pota
< (olim No. 22. donat. Rask.)

Codex No. 1. folia 634 palmarum habet,
literis Singhalensibus -2 71, signata, (duo
enim folia eundem numerum ? & exhibent),
et codex No. 1L folia 687 habet, literis Sin-
ghalensibus » 7-3 & signata, (incuria scribe
omissi sunt numeri 3 €, 3, 3, B w);

quae folia (1321) digitos vicenos quaternos '

et dimidium longa sunt; eorumque paginwe
septenas aut octonas lineas habent.
Pansiya-panas-jalaka-pota interpretatio
Singhalensis est libri Pilici Jataka-attha-
vappand (cfr. Cod. Pal. No. 26) una cum
commentario verboso. Liber, introductione
Niddnakathd omissa, a vita Apapnake in-
cipit, et viginti duabus sectionibus constat,
quum decima quarta libri Palici in duas di-
visa sit, quarum prior Pakinna-nipd-
taya, et posterior Visati-nipdtaya in-
scribitur; sectiones vero in capita non sunt
divisze.  Liber noster a Palico in paucis
rebus diflert, quas exhibeo una cum titulis
vitarum, quae capita libri Palici finiunt:

CODICEN ELUICI ET S

L

-

10.

e

L
5

©®Ne s

10. 9.

11«

VGHALENSES.

Eka-Nipdta. (fol or 11)
Sukhavibdri-jitakaya. fol. & v. L7,
Laksanamraga. fol. &Y v. 1.3 —
10. Nalapdna. fol 5t v. 1 s
Munika. fol g r. 12
Khadirangdra. fol. g v. |1 1.
Dummedha. fol gr. L 2

Sankhadhamana. fol. fix v. L 1.
Khudddla. fol. g v. 15
Bhimasena. fol. =: v. 1 5

frafa= omittitur. — 10, Akataiifin.
fol. Zr. L7

Parosabassa. £ 3¥r. L. 3. — 10. Asdta-
ripa. fol. 5 v. 1.7

Parosabassa. fol &:r. I 4. — 9. Kun-
dakapiva. fol g v. L6

Sakuna inscribitur. fol. g v. L7 —

8. Bandhamokkha. fol. ¥ v. 1 4
Aggidatta. fol. g r. 1. 6. — 10. Kosiya.
fol. gr. 13

Jhinasodana. fol. gr L1 — 1o
Kéka. fol 5r. L 7

Sabjiva. fol. oy v. I 8

Duka-Nipdtaya. fol dtv. 15
Svarpamaydra. fol. g v. L 4 — 10
Vinila. fol. g v. L 3.

Indragutta. fol. g r. 1.5. — 9. Araka.
fol. @ v. L &

Dudda. fol. g r. 13
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19. s :ﬁ%‘:ﬁ?gar omittitur. — 10, Sildni-
sansa. fol. g r. 17

20. 10.  Sddhusila. fol. g v. 1 6

21. 10. Kandagala. fol @ r 1o

22. 10. Dharmaddhaja. fol. & v. 1 3.

23. 4 HmA et 6. K@ omittuntur. — 10
Paldsa. fol At v. Lt

24. 2. Vennutipa. fol T r. L7 — 7 &R
omittitur. — 10. Mabdpingala. fol. T
v. L7

25. 4 Vinivaééha. fol m: v. 1 2. — 8
Kinsugokdma. fol. & r. 1.6 — 10
Kapi. fol @t v. L 5

Il Tika-Nipataya dol fvr 1 7)

26. 8. Mabd-maudhdtu. fol frv. 16 —
10. Data. fol. g v. 1 1

27. 5. Kuragga. fol. §r. L7 — 6 Vita-
savindbava. fol. & v. L 1. — 10
Kika-uldka. fol. & v. 1. 7

28. 5. wfere omittitur. — 10. Kutasika. fol.
arr L2

29. 8. Madééhadvara fol. iy r. L 7. — 10
Silavimansa. fol. & r. L 2.

30. 4 Jambukhdda. fol & v. 1 3 -- 9
Kumdraputta. fol. 7w v. 1. 3. — 10
Baka. fol fr. L 7

IV. Sataravana Nipdtaya (folavv. 1.8)

31. 3. s et 4 zTe omittuntur (efr. 32.)
— 10. Sayiba.  fol arr. 1 2

32. Post 6. inseruntur: Ekardja et Daddara
(cfr. 31) — 10. Suééaja. fTr 12

33 7 Kika fol mv 12 — 10, Silavi-
mansa. fol. &t r | 3.

34. 1. Fiwtmay, 3 dnpe, 4 mEERe (efr
44.) omittuntur. — 10. Visayiha. fol.
v la

35. 9. Sandhibheda. fol v v. 1 s

V. Paii¢a-Nipdtaya. (fol Fir 1 4) |

36. 10. Sussondiya. fol mmr. L 3. ;

37. 2. Silaparikkha. fol =t r. 1 7 — 0!
Paldsa fol 1. 1 3

38 5. Kapota. fol @vr. 1 4

V1l Savani Nipataya. (fol. 7 v. 16)
39. & Bildla. fol.  v. 1 2 — 10. Nan-
diyamraga. fol & v. Lt
40. 7. Pugpagandha. fol. g r. 14 — 8 Vi

ghita. fol. g v. 17 — 10 Kdka.
fol. g v. L6
VIL Satveni Nipdtaya fol. & r L7)
41 10. Bakabrahma. fol. gv. 1 7
42. 1. Parantapa. fol. Fr. 1 7.
VIII. Asta Nipdtaya

43. 9. zgre omittitur. — 10. Dipi. fol. »
& L2
IX. Navaveeni Nipdtaya.

44. 3. Mabdgirddd. fol. s g r. 1.1 — Post
5 inseritur: Rdjovida. fol 2 = n
1.8 (cfr. 34) — 7. Lomakdgyapa-
fol. 3 v r. L 2. — 12. Titvatudd. fol
Rarr La
X. Dasvana Nipdtaya

45. 13, qfwaeg omittitur. — 15 Ghata. fol-
pErr L8

Xl Ekolosvana Nipitaya (L 2@rr. 1.5)

46. 4 Udayabadda. fol. 2 g r. 1 3 —
Ultima fabula cod. No. I Pdniye
est, quae Cod. No. IL fol. a7 r. ). 1.
finitur. — 6. Yuddhaijaya. fol 3 &
v. L& — 9 Suppdra. fol e@tr. L4

XIL Dolosvana Nipdtaya

47. 1. FeroT omittitur. — B, Jamasan-
thava. fol. » w v. 1. 7 — 7 Kosiya
et 8. Mendapanha omittuntur.

XIII. Terasa Nipdtaya

48 10. Sarabhamiga fol 3 =t r. L 8
XIV. Visati Nipdtaya.

49. Fabula decima tertia finem facit (fol. ?
Zv. 1.3) Nipitee, quae Pakinna-
nipdtaya inscribitur; cwter® fa-
bulx quatuordecim Visati-nipdtam
conficiunt. — 27 Ayoghara. fol. 2
gv L2

XV. Tinsa Nipdtaya

50. 10. Gandatindn. fol. 3 Frr. L3



65

VL Cattdlisa Nipdtaya.
51 5. Culla-sutasoma, fol » gv. L
XVIL  Titalus deest.
52. 1. Nalini. fol. > @ r. L 6. — 2. gwroedt
et 3. AT omittuntur.
XVIL Satthi Nipitaya
53. 1. Sonaka. fol. »a r. L 2 — 2 San-
kiééa. fol » & v. L
XIX. Titulus subsecriptus non est.
54.1. Kusa. fol 3w v. 1 4 — 2 Sona-
nanda. fol. 3 st v. L G
XX. Asiti Nipdtaya
55. 1. Culla-hansa. fol » v Lo —a
Sutasoma. fol » & r. 1 7
XXI  Sine titulo.
56. 6. Mabindrada-Kdssapa. fol. 3 gv. L8

— T Bhuridatta. fol. 237 v. I8, — 8.
Vidhura. fol. 3 & v. L't. — 9. Un-
magga-jitakaya. fol. 33 r Lt _.!
10. Vessanta takaya. fol. 3% v. 1. 4.
Reliquas quatuor lineas solite preces

et invocationes explent.

118

Pritimoksa-punéi-sauné
(olim No. 32. donat. Rask.)

Codex quatuordecim folia palmarum ha-
bens, senos denos digitos longa, literis Sin-
ghalensibus &:-7T signata.  Pagine octonas
lineas habent.

Liber continet 227 prccepta sacerdoti-
bus Buddhicis data, ¢ libro Palico Pdzi-
Invocatione Palica abso-

mokkha sumpta.
luta, liber incipit a verhis: Pratimoksa si- |
layebi satara pardjikdvo-nam

-
v,
Ratandvaliya
(olim No. 23. donat. Rask.)

Codex folia 619 palmaruni continens,

digilos vicenos ternos et dimidium longa,

numerus
Paginze, pulclra serip-
lura exaratee, octonas lineas habent.

literis Singhalensibus - F signata
. N k3
enim 3 Dbis exstat.

Batandvaliya sive Saddharma-rata-
ndvali explicatio verhosa et copiosa est libri
Palici Dhanmmapada-atihavanpana inseripti
(cod. Pal. No. XVIL), quam Singhalensi lin-
gua composuit Dhamma-senaya-tissaro qui-
dam; dicitar enim (fol. 3 3 r. 1%)

AT ReE=d T AR

SR TTE CT ATFAaTATE |

Plurimee  (264) narrationes infermistoe

sunt, quarum indicem duo folia, ad calcem
codicis addita, exhibent
V.
Vimdna-vastu-prakaranaya
(olim No. 28. douat. Rask.)
Codex pulchra scriptura exaratus, folia
200 palmaram continens ,  digitos
denos et dimidium longa, et literis Singha-

quinos

lensibus -3 signat;

numerus enim 7 bis
v
exstat.  Paginae prioris codicis partis sep-

tenas, posterioris vero octonas lineas habent

Vimdna-vastu-prakarapaya Singhalen-

sis interpretatio et explicatio est libri Palici

sacri, Vimana-vattha inscripti, qui in quin-
decim Khuddanikdywe libris sexto loco poni-
tur . In libro exponuntur, qua de praemiis
et poenis vite futura uarraverit discipulus
quidam Buddhee, qui sedes ¢t mansiones
defunctorum visitasset.  Liber Palicis loeis
abundat; in septem sectiones (va 1)
divisus est, qua aliee alium capitum auine-
rum habent. Sectiosunt et capitum tituli sunt:
L pit, intro-

Pithavargaya (in
ductione absolata, fol. & 1.

fol. = r. L1
fol.&g v

1. Svarna-pitha-vastuva.
Kaiij

-vimdna-varnauava

*) Mahivanso. ed. Turnour. p. LXXV.
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Nivika-vimdna-vastava. fol. & v. 1 1.
Tatiya-navika-vimdna-v. fol. & v. 1 1
Dipa-vimdna-v. fol. & r. 1 6
Tiladaksing-vimdna-v. fol. st v. L 6
Nivrat-vimdna-varnandva. fol.sftv. 1. 2.
Kesakiri-vimdna-v. fol. sy v. 1.2

1. Citralatd-vargaya

Disi-vimana-vastuva. fol. st r. 1. 2
Aésma-désikd-vimapa-v. fol. sm: r. 1 1.

Canddli-vimgna-v. fol. fr v. 1 5.
Badr

nam-vimgna-v. fol. g v. 17

Bhiksddayika-vimana-v. fol. @ v. 1.3
IIl. Pdriééhattaka-vargaya
Ulsra-vimdna-vastuva. fol. &t r. 1 2.

Guttila-vimana-v. fol. g r. 15
Daddalla-vimana-varpandva. fol. g r. 1.7
Sésavati-vimdna-v. fol Fr. 12
Parasatu-vil fol. rr. L 7

IV. Mifjisva-vargaya’
Mahijisva-vimdna-varnaniva. fol.ferv. 1.3,
Kundaddyikd-vimdna-v. fol. & r. 1 5
Vibdra-vimdna-v. fol. 3 r. L 4
Pita-vimdna-v. fol &t r. L 1.
Rajjumdld-vimdna-v. fol. & r. L 1

V. Mabdratha-vargaya.
Manduka-devapitra-vimina-vastuva. fol

gr L
Revati-vimdna-v. fol. s r. 1 2
Chatra-ménavaka-vimdna-varnandva. fol

av. L
Kakutthasaddyaka-vimdna-v. fol. g r- 11
Niga-vimdna-v. fol. g v. 1 2

ina-v.

Tatiya-naga-vimana-v. fol. T r. 1 2
Cilaratha-vimana-v. fol. gr Lt
Mabiratha-vimdna-v. fol. g v. L 5.
VI Piyisi-vargaya
Svarna-viména-varnandva. ful.% v. Lt
Anekavarpa-vimdna-v. fol. &t r. 1 3.
Bhiksdddyikd-vimdna-v. fol. &% r. 1.3
Sunikkhitta-vimdna-vastuva. fol.gv. 1.3.
Uttard-vimana-v. I 6
1 s

fol. = v.
fol. f=r v.

Sirimad-vimgna-v.

7. Lakhumé-vimdna-vastuva. fol. st v. L. 4.
8. Uéchuddyikd-vimdna-v. fol. T v. L6
9. Pallanka-viména-v. fol.  v. L8
10. Latd-vimdna-v. fol. 7 v. L 3.,
11 i-vimdna-varnandva. fol. 3r. 17
12. -vimana-v. fol. =t v. I 8
13. iina-v. fol =t v. 18

14. Nidga-vimdna-v. fol =: v. L 1.
15. Alomé-vimdna-v. fol. z r. 1.8
VI Sunikkbitta-vargaya
1. Amba-vimdna-vastuva. fol. zTv. 1 7
2. Dvérapila-viména-v. fol. Txr. 1 7
3. Dutiya-karaniya-vimdna-varnaniva fol.
gr. L8

4. Eladdsiki-vimdva-v. fol g v. 13

5. Kundala-vimina-vastuva. fol.  v. 1 6.
6. Uttara-vimina-varnandva. fol. & v. L1
7. Amba-vimdna-vastava. fol.zv. 1 2. (sic)
8. Gopila-vimdna-varpanava. fol. 7 r. 1 6.
9. Mattakundali-vimana-v. fol. g v. 1 4
10. Serissaka-vimdna-v. fol §v. 1 1.

Peroratio sequitur, que una cum pre-
cibus sollennibus, quum Palicis tum Singha-
lensibus, reliqua folia explet.

VL

Nimi-jdtaké .
(olim No. 14. colleet. Rask.)

Codex folia 96 palmarum habens, digi-
tos scnos denos et dimidium longa; primum
numero caret, ceetera literis Singlalensibus
=-9 signata sunt.
tenas lineas habent.

Liber regionem, quze impiis habitanda,
et supplicia, quee perferenda sint, describit.
Scriptor, solita invocatione Buddha absoluta,

Pagine plerumque sep-

incipit a versibus Palicis satis corruptis,
qui sunt:

AT WITH g3 T 70T TEH

TEOTT HEEIAET rar frer a1

FET & AL AR T
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Qs qearaioTeg AW TEAwROT |

afeafAait FeTesa AT

TEETCT oTmog T q1aT

dfeaTEaeAT § € givmwT §f awe

Tty AT frag secE AT

TEAT FEATAT waART TR 0

Scriptor argnmentum hausisse videtur

e Pilica narratione, que Nimi-jdtaka inseri-
bitur. (efr. cod. Pdlic. No. XXVI. 56. 3)

VL

But-sarané
(olim No. 35. donat. Rask.)

Codex folia 236 palmarum habens, di-
gitos undevicenos et dimidiam longa, literis
Singhalensibus &-& signata, eademque scrip-
tura rudi et ineleganti exarata.
tenas lineas habent.

Codex continet librum
compositum, qui But-sarapé inscriptus, de
multis Buddhee preestantiis et virtutibus agit.

VIIL

Pujavaliya
(olim No. 24. donat. Rask.)

lingua Eluica

Codex folia 493 palmaram continens,
vicenos Dinos digitos longa, literis Singha-
lensibus F-6F signata; numerus enim o7 bis
exstat, duo vero desunt folia litera & sig.
Pagine septenas aut octonas lineas

nanda.
habent.

Liber Péjdvaliya, qui ante quingenlos
circiter annos a Muirupade quodam con-
scriptus esse traditur™), exponit, que sacri-
ficia Buddha acceperit et quibus preemiis ea
Liber in insula Tapro-
Divisus est in tri-

remuneratus  sit.
bane magni sestimatur.

*) Turnour. Mabivanso. p. Il

Paginz sep-

i ginta quatuor sectiones, quibus hi tituli sub-
scripti sunt:

1.

19.

11.

13.

18.

Mé Pujavaliyehi Apa-Budun lada-pujé-
sangraba-kathdva-namvu palamivana-
pariééhedaya nimi. fol. & v. 1 6.

- Budun astinga - dharmayen - lada-bhini
haramangul pujikathd n. devana-p. n.
fol. mrr. 13

Budun simédnyadharmayen lada-vi vi-
éaranamangul-p, fol. @y r. L 2

Budun éramitd-belen lada-bodhi-sam-
bhdraka-p. fol. g r. 1 7.

Budun lada-palamivana-jitibheda-p. fol.
gr. L5

Budun sansdra-ganava -lada-dvitiya-jati-
bheda-p. fol. 3 r. L 2

Budun pafiéa-mabivilokandva sdnayebi
dilada sddhundda-p. fol. g r. 18

Budun lada-pratisandi-p. fol. & r. 1 6.

Budun {umbini nam vanoddnayebi di
lada prasava mangala-p. [ &t v. L7

Budun évidi-vanadd lada mababhini ka-
mand-p. fol. = v. 1 1.

Budun Buduvanadia lada Bodhi-man-
dala-p. fol. 7 v. L&

Budun saddharmérddhandveli achapala-
nigrodha-mulayebi-di mababrahmiyd-
gén lada-sddhundda-p. fol. dv. |2

Budun Dhaw-sak - pavartam -sitra-desa-

ndyehi di lada isi panandrima-p. fol.
Fv. L

Budun raéha gabdnu-vara di lada velu-
vandrdma-p. fol. g: v. L 5

Budur bandu - samdgamayebi di lada
nigrodhirvama-p. fol. g r. L 1.

Budun kidéulvatnuvara di lada am-
bhina-p. fol. §v. L 2

Budun sévatnuvaradi  anépindu maba-
si{dpangen lada-jetuvandr
ov. L&

Budun visdkhd maba-updsikivangen lada
purbdrdma-p. fol. g v. 1 2.

o
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19, Budun Sumana-sdmanera-bheranangen
lada dabara-bhiksu-pratipatti-p. fol.
av. L6

20.  Budun sevaennuvaradimakosol mabara-
jahugen lada asadriga-p. fol. % v. 1. 4

21. Budun vigald - mahanuvaradi - liééhivi-
adingen lada - gangdrohana-p.  fol. g
v. L

22, Budun Sak-devu-rajahugen lada-divya-

fol. #rr. 1 2

23. Budun gandamba-nam-vraksa-mila di
lada yamaka-prétiarya-p. f. €t v. L7

24, Budun uavati sibhavanayebi di Sak-
devu-rajabugen lada piandu-kambala-
caildsana- p. fol. mr. 1 4

rédja-p.

25. Budun sakas-pura-dora di lada devo- !

rohana-p. fol. g v. L 2

26. Budun Mabdprajdpatya di pansiya yak-
cikya-mebenin-nam-gen lada bhik-
supi-gasana- fol. g v. 1 4

27. Budun Mabéprajip Avangen
lada-bhiksuni-pratipatti-p. . v r. L 7.

28. Budun Jivakayangen lada jivakardma-p.
fol. sy v. 14

29, Budun Devidathuniyd lada samamen-p.
fol. zv. L2

30. Budun Ajisat-rajakaldvu-jivita-p. fol.

v. L2 .

31. Budun Mahdyasodhardstha viringen lada-
pratipatti-p. fol. &t 1. 1 8

32. Budun Dharmdsokadi-Jambudvipa-ra-
jun lada uddesika-p. fol. & r. L 8

33.  Budun Mibi-dumdljimiyangen lada prati-
patti-p. fol. & v. 1.6

34. Budun ¢ri-Lankd-dvipayeli bima-ra-
jungen lada-uddesika-p. fol. &7 v. 1. 8.

e

IX.

Pujivaliya

(cod. chart. No. IX.; olim No. 31. collect. Rask.)
Codex chartaceus, formz quaternarie
minoris, more Europzo compactus, constat

: 248 paginis, numeris Europwis sigoatis, quee
8 £ |

quaternas denas lineas habent, et rudi serip-
tura Singhalensi exaratee sunt. Codex recens
post annum 1819 descriptus ; hic enim annus
in signo chartarii, chartae Anglicae impresso,
exstat.

Codex coutinet

libri  Pejavaliye in-
seripti (Cod. No. VIIL) primas quinque sec-
tiones et priorem sexte partem. Sectiones
finiuntur: 1. pag. 89. 1.7 — 2. pag. 72. 1. 2.
— 3. pag. 123. L1o. — 4. pag. 171 1 7 —
3. pag. 229. 1. 3. Fiuitar in verbis sexte
sectionis, quae exstant fol. &% 1. lin. 4. media
codicis No. VIIL signati.

X
Dala-dd-puji-valiya
(olim No. 25, domat. Rask.)

Codex folia 38 palmarum habens, dig
tos duodenos et dimidiam longa, literis Sin-
ghalensibus @-57 signata; numerus enim f&
incuria scribe omissus est.  Pagine sep-
tenas lineas habent.

In libro Dala-dé-puji-valiya inscripto
de saerificiis, que dentibus caterisque reli-
quiis Buddhx ofterenda sunt, agitur.

X

Sangraba-kathdva
(olim No. 31. donat. Rask.

Codex duos libellos continet, quorum
folia palmea digitos quinos denos longa sunt,
et rudi sc

ptura Singhalensi exarata. Prior
libellus folia sex, literis -3 signata, habet,
alter vero novem folia, literis =-% signata:
paginze prioris libellli octonas, posterioris
vero senas lineas habent.

Uterque libellus continet locos varios
e libris sacris sumptos, in usum sacerdotum
collectos et in linguam Singhalensem versos.
Prwterea tria folia exstant ejusdem generis.
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XL

Milinda-ppasna-kathdva
(olim No. 30. donat. Rask.)

Codex folia 46 palmarum continens, qua-
ternos denos digitos longa; primum numere
caret, literis Singhalensibus  =-3Tv
Pagine octonas lineas habent.

caetera
signata sunt.
Milinda-ppasna - kathdva interpretatio
ct explicatio Singhalensis est libvi Paliei Mi-
" linda-paio inscripti (cod. Pal. No. XXXIID.
Noster codex primam sectionem tantum con-
tinet.

XIIL.
Pradipikdva
(olim No. 46. donat. Rask.)

Codex haud recens, folia 201 palmarum
vicenos digitos longa; primum
iteris Singhalensibus

continens,

numeroe caret; ceetera
F-g signata suut, quindecim vero folia &
Pagine septenas aut octonas line;

desunt.
habent.

In codice inest liber Pradipikdve sive
Dharma-pradipikdva inscriptus, quem Gurn-
{ngomi lingua Eluica, multis tamen locis Pi-
licis et Sanskritis intermixtis, conscripsit.
In priore libri parte agitur de virtatibus et
villis, atque de preemiis et suppliciis vitae
posterior vero pars

gumenti histo-

futurae;
rici est, coutinet enim:

Dasabala-parinibbana-kathd. fol. 3 v L2

pathama-sangiti-kathd. fol. Z v. L3
dutiya-sangiti-katha. fol. g r. I 7
tatiya ti-kathd. fol. g v. L6
Lankavatarana-kathd. fol. 3 v. Lo
Malbjiviira-patiggaban: kathd, fLar. 1.3
Cetiyagiri-vilira- patiggabana- kathd.  fol.
L7
dgamana-kathi.  fol. @ v. L
ibodhivansa- pariggabana kathd.  fol.

I 1.

\ Exponitur igitar historia fidei Buddhicee
a morte Buddhae usque ad tempus, quo ramus
sacree arboris apportatus est; (anno Buddhee
236. cfr. Mabdvanso. eapp. 2-4 et 13-19).

Liber finitur Versu neque omnino
Sanscrito neque Palico:

TRRARAT ASH ST T weT

I SRR 24 dmiadiiat

Sequitar subscriptio: Gurulugomin-
visin karanalada Dharmapradipikiva,
et preces solita.

in

XIv.

Amivaturu
(olim No. 27. donat. Rask.)

Codex folia 115 palmarum continens,
icenos binos et dimidium longa, li-
censibus w-fir signata.  Paginae
octonas lineas habent.

Liber Amavaturn commentarius est,
quem lingua Eluica, multis sententiis Pilicis
et Sanseritis intermixtis, composuit Geruli-
i gomi in librum Palicum Purisa-dhamma-sd-
rathi (qEAETETE) inscriptum; titulus enim,
ad caleem libri adscriptus, heee habet: Guru-
ligominvisin karanalada Amdvaturu
nam Purisa-dhamma-sdrathiyan pada-
Liber octodecim sectioni-

varnand nimi
bus (pariééhedaya) constat, quac sunt:

1. Durdanta-damand. fol. & v. 1 4
2. Svasautina-damand, fol. & v. L 6
3. Parasantdna- damand. fol. =1 r. L 8
4. Grapati-damand, fol. o v. L &

5. Brihmana-damand. fol. o7 v. L 3.
6. Rija-damand. fol. 7F v. L 5.

7. Angulmal-damand. fol. & . 1 4
8. vrdjaka-damand. fol. g v. 1 2
9. dpavaka-damand. fol. g r. L 3.
10. Digambara-damand. fol. g r. 1.3
11, Jatila-damapd. fol. g r. L ¢

12, Tdpasa-damand. fol. 3F v. L 8.



13.  Bhikklu-damani. fol. g r. 1 3.

14. Ndga-damand. fol. gr. 13

15, Yaksa-damana. fol. g v. 1 2 ;
16. Asura-damand. fol. fg r. 1 2 ‘
17, Déva-damand. fol. = v. 1. 2 ‘
I8.  Brahma-damand. fol. f&x r. 1 6

Index, titulus subscriptus et preces so-
leunes reliquam folii & partem explent.

2. Libri historici
(15—21.)

XV.
Saddbarmadlankaré
(olim No. 26. donat. Rask.)

Codex folia 466 palmarum continens,
vicenos singulos digitos longa, literis Sin-
ghalensibus = signata, quum tres numeri
a4, 5T, T bis exstent. Pualchra scriptura
exaratus. Paginze octonas lineas habent.

Liber Saddharmdlankdré historico ser-
mone compositus , argumenium e duobus
libris Palicis, Rasavdlini et Mapd-undgat
vanso, hausit. E priore omnes 103, quas
centinet narrationes, in nostrum librum trans-
ierunt, orde tamen et interdum tituli diffe-
runt; e posteriore vero duge tantum reliquee
narrationes, Padmavati (5. 5) et Meteyya
(24. 3), sumpte esse videntur. Qui versus
Palici in illis libris exstant, omnes profe-
runtur , Singhalensi soluta interpretatione
f-xpl.cnf.a-

Liber in vigiati qu'nuor sectiones (pa-
riééhedaya) divisus est, quarum tres primae |
introductionem quandam conficiunt, caaterael
Sectiones ;

21 quinas narrationes continent.
et narrationes sunt: (uumeri uncis mdum’
ad Rasavibinim, Codd. Pal. No. XXXVIL J
et XXXIX. pertinent)

=8

8.

Dharma-sangraba-varga. fol.
v. 1L 4 Introductio est, queae de fide
Buddhica et structura libri agit.

Niddna-varga. fol. st v. 1.8 Si-
mili modo, quo Niddna-katha libri
Jitakee (Cod. Pal. No. XXVL), vi-
tam Buddha: breviter narrat.

Abhinihdra-varga. fol.gv. 1.8 Res
Sumedhze enarrat.

Dharmasondaka-varga sive Dabam-
sonda-vag. (fol. & v. L 7)

1. Dharmasondaka-vastuva. fol. & r.

L4 R 1.1

2. Vessamitté-v. fol. ¥ v. 1.3, (R. 1.7)
3. Migaluddaka-v. f. 3r. L5 (R 1.2)
4. Sarana-sthavira-v. w . Ls (R 1.6
5. Buddhavamma-v. . —rv L7 @R 1.9
Mabdmandhdtu varga. gr. 1. 6)
1. Mahdmanddtu-vastuva. fol. g r. 1.7.

@R. 1.8)
[ raghdtaka-v. far. 1.7 (R 3.6)
3. Sivali-v. fol. Fv. L5 (R 3.10)
4. Saddheyya-v. fol & v. L 1. (R.3.7)

5. Padwdvati-v. fol. gr. 1 6

Nandirdja-varga. (lol. T v. L 4)

1. Nandirdja-vastuva, fol. ar v. L 5
R 2. 1)

2. Uttara-samanera-v. fol. 5t v. L 2
@R. 3.4)

3. Sikhamdla-v. fol.stv. L7 (R.4.5)

Kapana-v. fol. wr. L2 (R 4.3)
Kaiidanadevi-v. L. frv. L3 (R.2.4)
Yakkhavancnta varga. (. =rv. 1.8)

SIS

1. Yakkhavaiidita - vastuva. fol. g r.
Li R 3.1

2. Mithyadristi-v. f. g r. 1. 8 (R.3.2)

3. Abigunthika-v. fol. Fv. Lt (R 1.3

4. Padapithiké-v. fol.@r. 1.8 (R.3.3)

5. Kavira-pattana-v. fL.ov. L7 (R. 3.5}

(fol. 2v. 1.5,
fol. Tr. 1.8

Tunyabattha-varga.
1. Tunyabattha-vastuva.
®R. 1.3)
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11

12

13.
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2. Vyaghrav. fol 3 r. 1.2 (R.2.5)
3. Phalaka-v. fol. =t v. L4 (R.2.6)
4. Coramitra-v. fol.ztr. L4 (R.2.7)
5. Pdniya-v. fol. gtv. Ls (R 2.9)
Brdbmana-varga. (fol. o: v. L 4)

1. Marutta-brihmana-vastuva. fol. 7_r.
L6 (R 28)

2. Soma-bréhmana-vastava. f gr. 1.3
R. 2.10)

3. Moriya-brabmana-v. fol. T v. 1 2
R. 4. 6)

4. Duggata-v. fol. ZF v. L 8 (R.3.8)
5. Devasthavira-v. f.z:v. L4 (R.3.9)
a-varga. (fol. g v. 1 2)
1. Mabdsena-vastuva. fol. z1 v. L 6
R. 4. 1)
2. TDevata-anyatara-manusya-v. fol. &rr.
L7 (R 2.2)
3. Ripadevi-v. fol. z v. 1.5 (R.1.10)
4. Visamaloma-v. fol.5r. 1.8 (R.2.3)
5. Indagutta-v. fol. g v. L2 (R 44
Tebhatika-varga. cfol. & r. 117 |
1. Tebhitika-vastuva. fol. & v. L 1.
®R. 4. 8) |
2. Devaputra-v. fol.wv. L 2. (R. 4.7 |
3. Suvarpatilaki-v. . orv. Lt (R4.2)
4. Buddheniyi-v. fol.oyv. 1.2 (R.1.4) ‘
5. Kundali-v. fol. & r. L 7.»‘([{. 4.10) |
Bodhirdja-varga. cfol. ar v. L 8)
1. Bodhirdja-vastuva. fol. ot v. L 4
(R. 4. 9. = Quze 41 fabulee, a Dhar-
masondaka incipientes, res in In-
dia (Jambudvipa) gestas referunt.) .

2. Saddhd-sumana-v. fol. g r. L 7 i
(R. 6. 10) ‘
3. Dhammasavanopisiki-v. fol Fv. L1 |
(R. 5. 2) !

4. Kuddaraja-v. f.a@tr L4 (R.5.3)

5. Migapotaka-v. f. &% v. 1.8 (R 5. 1) |

Arannaka-vargu. dol. & v. L5y |

1. Arafiiaka- Abhaya-sthavira-vastuva.
fol. g v. L2 (R34

15.

16.

17.

Samanagima-v. fol. gv. L7 (R.5.7)

2

3. Niga-vastuva. fol.rr. 1. 7. (R. 3.9)

4. Uttaroliyav. fol. &v. L7. (R.6.1)

5. Puvapabbata-visi-Tissatthera-v. fol.
gv. L5 R 6 3)

Kdkavarna-varga. (fol. fr r. 1. &)

1. Kékavarpatissa - vastuva. fol. g v.
Lo R 7.2 ’

2. Dhustagamani-v. . Ir. 1.3 (R.7.3)

3. Nandimitra-v. fol.ar. L2 (R.7.4)

4. Sdranirmala-v. farr. La (R 7.5)

5. Mabdsona-v. fol. frr. 1.8 (R.7.6)

hogaimbara—varga.

1. Gotaimbara-vastuva. f g v. I 5
R. 7.7

2. Theraputtibhaya-vastuva, (R. 7.8)
Incuria seribae omissa esthujus nar-
rationis finis, et caterae tres hujus
sectionis, tertia Barana (R. 7.9,
quarta  Velusumana (R. 1. 10),
quinta  Khalijadera R. 8. )3
deinde desunt sequentis sectionis
prima narratio Phussadeve (R.
8. 23, secunda Labhiya-vasabha
MR. 8. 3) et initium tertice.

Phussadeva-varga. (fol. g v. L 5)

3. Déthdsena-v. fol. m v. L3 (R.8.4)
4. Mabinelaka-v. fol.7rv. 1.2. (R.8.5)
5. Cilatissa-v. fol. gv. L5 (R6.4)
Gdlirdja-varga. (fol. mv. 1 3)

1. Calivgja-vastuva. Larv. Lt (R.8.6)

2, Nakunla-v. fol. & r. L7. (R.9.6)

3. Saddhdtissimiitya-v. fol. ® r. L6
R. 5. 6)

4. Ti fol.e¥r. 1 1. (R 6. 5)

5. Calandgatthera-v. fol. @ v. Los

(R. 8. 1)
Tambasumana-varga. (£ gr. 13)
1. Tambasumana-vastuva. fol. gv. 1.7

(R. 6. 2)

2. Vatthulapabbata-v.

R. 5. 10)

fol. @ r. Lt
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3. Meghavarna-v. L@rv. La (R.8.8) i
4. Kika-vastuva. fol. gir. L6 (R.7.1)1
5. Riyabala-v. fol. g r. 1.5 (R.6.6)
Ablayatithera f.rrv. L2)

1. Abhayaithera-vastuva. fol. g r. L1
R. 5.8) |

2. Dhammadinnatthera-v. fol.Zr r. L.t
R. 8. 9

3. Gamaddrikd-v. L &v. L8 R.6.7)

4. Dhammiya-v. fol.grr. L7 (R 6.8)

5. Kitéisanghdya-v. f frv. L2 (R.6.9)

Sanghadatta- ga. (fol.sfrr. 1.8)

1. Sanghadatta-vastuva. fol. sz r. 1 4
(R. 10. 8)

2. Ratthika-putta-v. fo1v. L1 (R 8.10)

3. Nesdda-v. fol 7 v. L 7. R 9.2)
4. Silutta-v. fol 31r. L2 (R 9 1)

5. Hemdvati-vastuva. £ 1. 18 (R.9.3)

Sirindga-varga (ol &t r. 1 2)

1. Sirindga-vastuva. f:nv. 18 (R.5.5)
2. Amba-amdtya-v. farv. L8 (R.9.7)
3. Kéna-singdla-v. fsftv. 12 (R.9.4)
4. Vinara-vastuva. far L2 R.9.8)
5. Jayampatikd-v. fol.sft r. 1.2. (R.9.9)
Nandivédnija-varga. (fol & v. 1 2)
1. Nandivinija-vastuva. fol frr. L 5.
R 9. 5)
2. Dutiya-Jayampatikd-v. fol 3 v. L4
(R 10. 7)

3. Rukkhadevati-v. fgr. L7 (R.9.10)
4. Pandaranga-v. fol. g v. L3 (1.10.2)
3. Dubbitthi-tissa-v. £7v. 12. (R.10.3)
Culagalla-varga. dol. € r. L 3)

1. Cilagalla-vastuva (sive Sulugalu-v)

fol. fr L5 (R 10.1)
2. Tissa-sdmanera-vastuva.  fol. T v.
L4 (R 10 4)

3. Gola-updsaka-v. f ¢ v. L5 (R10.5)

4. Putabhatta-ddyikd-v. fol. T v. 1 3
R. 10. 6)

5. Adfatara-kumdrikd-v.
R. 10. 9)

fol. Tr 12

24. Tissandga-varga. (fol &t v. 1 2)

1. Tissandga-vastuva. fol. & r. | 4
R. 10. 10)

2. Maballika-vastava. fol. & r. L 4
(R.11. 1)

3. Paicusata-bhiksu-v. fol. s r. 1 2
(R 11. 2)

4. Dantakutimbika-v. fol & r. 1 7
(R. 11. 3)

5. Metteyya-vastuva. fol. &F v. 1. 3.

Liber deinde in solitis precibus et in-
vocationibus finitur.  Ad calcem codicis fo-
lium exstat, quod indicem omnium fabularum
exhibet.

XIv.
Rijavaliya
(olim No. 34. donat. Rask.)

Codex folia 79 palmarum continens, qui-
nos denos digites longa, literis Singhalen-
sibus =-37 signata; numerus enim @ bis
exstat.
bent.

Pagine plerumque senas lineas ha-
Parva lacuna fol. &% exstat.

In codice inest liber, qui Rdjavaliya
sive Maldrdjavaliye inscriptus, continet
historiam insulee Singhalensis usque ad regem
Rijasinam secundum (a. p. Chr. 1633.),
quam quatuor deinceps scriptores, quorum
nomina ignota sunt, literis mandarunt *).
Librum, Rdjavaliya, Anglice versum edidit
cl. Upham *). In nostro codice nulle sec-
tiones exstant; quatuor, qua in Anglica inter-
pretatione inveniuntur, sectiones in nostro
libro incipiunt: 1. fol. & v. 1 1. — 2. fol. f&
v.l2 — 3 fol @ v. 1.1 —4 fol.ov. L4

Codicem anno p. Chr. 1822 exaratum
esse patet e verbis ad calcem libri adscriptis.

#) Testibus Turnour (Mahévanso p. 1L) et Fox (Sacred
and historical books of Ceylon. vol. 1. p. XIL)

#%) Sacred and historical books. vol. IL
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XVIIL

Rijavaliya
(No. X. chart.; olim No. 13. chart. collect. Rask.)

Codex chartaceus, forme quaternariee ;

minoris, charte An
signo chartarii impressum exhibet.

numeris Europais signatis; pagine plerum-
que duodevicenas lineas habent.

Codice continetur idem liber Rdjavaliya,
qui in codice No XVI signato inest. Sectio-
nes Anglic interpretationis incipiunt: 1. fol.
Lr 11 — 2 fol. 24 v. L1z — 3.fol 42 1.
L. 16. — 4. fol. 32 r. 1.7 — Invocatio solita
et titulus libri desunt.

XVIIL

Thipavango
(olim No. 26. donat. Rask.)

Codex folia 103 palmarum habens, vi-
cenos hinos digitos longa, literis Singha-
lensibus #-3 signata. Pagine octonas lineas
habent.

Liber a E‘alfravm‘th'alz"rzima-pandz'ta,

qui ante hos 800 anmos vixisse traditur, ,

conscriptus est lingua Singhalensi, multis vero
sententiis et versibus Pilicis intermi In
gitur de Thipa sive sepulchris, qua
Quie

libro
sacras Buddhe reliquias continent.
exstant sectiones, sunt:

1. Edacavidha-vikaranayaka-va

abayan. fol.

Fv. LT
2. sa-thipa-kathd. fol 5 v. 18
3. igamana-kathd. fol. g v. 13
4. Yojana-thipa-kathd. fol Tr. 1 3.
5. Nandimitra-nam-yodhaydnanhé utpatti-
kathava fol & r. 18
6. Suranimila... utpatti-kathdva. fol.@:v. 1.3,
7. Mabasona ... utpatti-kathiva. [ e v. 1.5
8. Guetimbara .. utpatti-kathéva. fol. Fr. Lt.

ice, que annum 1819
Codex, |
more Europaeo comp(\mtus, constat 102 folis, |
i 14. Labbiyavasabha ...

9. Théraputtsbhaya ...
Fr Ls

Mabibharana ...
Fv Lt

11. Velusumana....utpatti-kathdva. fol.zv.L7.

12.  Khajijadeva..utpatti-kathdva. fol. 31 r. L.1.

13. Unmaida-Phussa-deva..

fol. grr. 15

utpatti-kathdva. fol.

10. utpatti - kathava. fol.

utpatti-kathava.

utpatti-kathdva. fol.
ir. L7

15. Miyaguna-digap-kathiva. fol. 3 r. 17
Mirisavitimisara-kathdva. fol. F v.

17. Lévimabapikathiva. fol 5 v

. 8.

18. Thipasddhana-kathd fol. % v. 1 2
19. Thapdrambha-kathd. fol. =r: v. 1. 7
20.  Dhitu-garbha-vapnard. *) fol. & v. 1. 2

Complures parvee lacune hic et illic
exstant. Codici preeponitur folium, quod ini-
tium ejusdem libri exhibet.

XIX.

Senkhanda-nagara-varnaniva
(olim No. 33. donat. Rask.)

Codex folia octo palmarum continens,
literis Singhalensibus - signata et quinos
denos digitos longa. Paginee plerumque sep-
tenas lineas habent.

Codice continetur libellus Senkhanda-
nagara-varpandva inseriptus, sive historia
urbis Kandy conditze. Scriptor fuit, teste
Raskio, Pardkrama-biju vex urbis Kottee.

XX
Kosala-bimba-varnaniva
Colim. No, 11. collect. Rask.)

Codex septem folia palmarum habens,
digitos quaternos denos ct dimidium longa,
numeris Singhalensibus signata. Pagine oc-
tonas lineas habent.

*) Mahdvanso. capp. 23—30.
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In libro, Kosala-bimba-varpandva in-
scripto, inest vita regis cujusdam Kosale,
qui, Buddha vivo et approbante, imaginis ejus
(bimba) cultum instituisse traditur.

XXL

Kappina-kathiva
(olim No. 37. donat. Rask.)

Codex folia 33 palmarum continens, li-
teris @-r Singhalensibus signata, digitos
quaternos denos et dimidium longa. Paginae
senas lineas habent.

In codice inest vita Kappine regis,
cui ob munificentiam et liberalitatem contigit,
ut sacerdos renasceretur.

3. Libri poetici
(22—33)

XXIL

Sarangadara-kathdva
(olim No, 28. colleet. Rask.}

Codex folia 28 palmarum coutinens,
digitos septenos denos longa; primum nu-
mero caret, catera literis ®-& Singha-
lensibus signata sunt.
neas habent.

In codice iuest carmen Surangadara-
kathdva lingua Eluica compositum, teste
Raskio, a Pusveli-pandita, ante centum cir-
citer annos.

Pagine quaternas li-

Carmen 275 versibus, qui qua-
easdem lileras excuntibus
constant, describit vitam Surangadare sive
Sarangadharze, qui ob falsam novercae aceusa-
tionem a patre pedibus et manibus mutilatus
et in sylva feris expositus, denique a diis
crimine liberatus et
esse traditur.

ternis lineis in

in salutem restitutus

XXIIL

Kauminikondola
(No. XI. chart.; olim No. 21. chart. collect. Rask.)

Codex chartaceus formee quaternariee,
more Europeo consutus, constat 148 pa-
ginis, numeris Europeis signatis. Signum
chartarii, chartze Anglicee impressum, annum
1819 exhibet.

In codice inest carmen, Kawu-mini-kon-
dola inscriptum, quod Samarajiva-kemidu
quidam centum circiter abhine annos lingua
Eluica composuit. Carmen constat versibus
| 722, qui quaternas lineas in eosdem sonos
cadentes continent, et numeris Europeis
1-725 signata sunt, tres vero numeri, 61,

66, 403, omissi sunt. Carmine describitur

| vita Jayaddise, et poeta argumentum hausit

e Jayaddisa-jditaka.

| T
.
XXIV
Piri-nivan-jatakaya
| (olim No. 4. collect. Rask.)
Codex folia 33 palmarum continens;
i senos denos digitos longa, literis Singhalen-
sibus - signata. Paginee quaternas lineas
habent, et plernmque totidem versus exhibent

(Cfr. p. 41. XIV. 50.3)

quaternarum linearum , quae in easdem lite-
ras exeunt.

Carmen, Piri-nivan-jditakaya inscriptun,
mortem Buddhee uberius describit; recen-
tiore setate compositum est, neque ad anti-
quas vitas, quee Jataka vocantur, referendum. .

XXV.

Sandesa
(olim No. 32. collect. Rask.)

Codex folia 211 palmarum habens, di-
gitos septenos denos et dimidium longa, li-
teris Singhalensibus =-f6 signata.  Pagine
| quaternas lineas habent.



Codice. continentur novem nuncii (san-
desa) avibus perferendi traditi. Nuncii com-
positi sunt versibus, qui quaternis lineis in I
easdem literas exeuntibus constant. Sunt hi: |

1. Hasara-sandesa. fol ®r. — £ & r.

2. Nilakobo-sandesa. fol &Fr. — .ot r.
3. Gira-sandesa. fol. 5T r. -

4. Paravi-sandesa fol. g r.

5. Salalihini-sandesa. fol o r. — fo: v
6. Tisara-sandesa. fol. g r. — £ g 1.

7. Kovul-sandesa. fol sv. — £ & r.

8. Kabikurulu-sandesa. fol. sfrr. — 5 v.
9. Swmvul-sandesa fol.zr. —f f& 1.

XXVL

Loka-upakiraya, Lo-vaeda-sangralé,
Vadan-kavi-pota.
(No. XIL chart.; olim No., 13. chart. collect. Rask.)

Codex chartaceus, forma quaternarie,
more Europzo consutus, constat 72 paginis.
Annus 1819 exstat in signo chartarii charte
Anglicee impresso.  Paginze plerumque qui-
nos versus coutinent, qui quaternis in easdem
literas exeuntibus lineis constant.

In codice tria carmina insunt:

Primum Loka-upakdraya carnien mo-
rale est, a sacerdote 7ofagumuva compo-
situm, quod versibus 110 constat.

Alterum  Lo-veda-sangrahé a Vidd-
gama Therunanse, discipulo sacerdotis Tota-
gamuvze, compositum, cjusdem generis est et

163 versus continet.
Tertinm Vadan-kavi-pota 39 versibus
Buddham celebrat.
XAVIL
Vadan-kavi-pota
(No. XIIl, charl.; olim sinc numcro, e collect. Rask.)

Codex chartaceus, forme quaternarize, |
Europaeo more consutus, sex foliis chartee |

Indic constat.

Codex continet idem carmen Vadan-
kavi-pota in laudem et honorem Buddhee
compositum, quod in codice No. XXVI sig-
nato inest.

XXVIIL
Birasa-kdavya
(olim No. 19. collect. Rask.)

Codex septem folia palmarum continens,
digitos ternos denos et dimidium longa; pa-
ginze octonas lineas habent.

Codice carmen perbreve morale conti-
netur, teste Raskio, a Karatotha compo-
situm, qui ante hos viginti
erat Buddhicorum sacerdos
probaune. Carmen artificiosum, quod Beirasa-
kdvya inscribi videtur, quatuordecim ver-

annos  summus

in insula Ta-

sibus constat, quaternarum linearum, quee

incipiunt, etin ecasdem exeunt.

ab iisdem literi
Pagine singulos versus exhibent, qui com-
mentario verboso explicantur. Figura, quee
in prima pagina exstat, artificiesam carminis
structuram ostendit.
XXIX,
Sipa-cdstraya
(No. XIV, chart.; olim No. 27. chart. collect. Rask.)
Codex chartaceus, formee quaternarioe,
more Europao compactus, paginis 56 con-
stal.
pressum, annum 1819 exhibet.
Codice continetur carmen, Supacustraya
inscriptum, quod trecentos circiter versus
continet, qui solito more ¢uaternis in easdem

Signum cbartavii, chartae anglice im-

literas exeuntibus lineis constant.

XX, XNXL
Carmina Singhalensia
(olim No. 1 ct 6. collect. Rask.)
Codex No. XXX. folia 99 continet, li-
teris Singhalensibus -7 signata, (desunt
10%
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enim duo numeri =t et €); codex autem No.
XXXI. folia 125 continet, literis g-ort signata;
quee folia palmea digitos denos septenos et
dimidium longa sunt; pagine quaternas Li-
neas habent.

In codicibus insunt complura carmina
_minora, varii argumenti et a variis poetis
composita.  Desunt vero plerumque quum
carminum tituli, tum nomina poetarum.

XXIL
Isvara-milaya
(olim No. 22. collect. Rask.)

Codex folia undeviginti palmea continens,
digitos quaternos denos et dimidium longa,
literis Singhalensibus =-fir siguata.
quaternas lineas labent. Pagina folii = recta
ternos, czeterz omnes binos versus exhibent,
qui quaternis in casdem literas exeuntibus
lineis constant.

Carmen Ispara-milaya in laudem et
honorem Durgee, uxoris Civee compositum
est, et ad Kappua sive demonum cultum
periinet.

XXXIIL
Amba-vidamana
(olim No. 2. collect. Rask.)

Codex folia octodecim palmarum conti-
nens, quaternos denos digitos longa, literis
Singhalensibus F-mv signata. Pagine qua-
ternas lineas habent, et plerumque ternos
versus quaternarum linearum, quze in eosdem
sonos cadunt.

Carmen Amba-vidamana in honorem
dex Pattini-devi compositum est, que co-
teros deemones in pomis Mangi (emba) ictu
feriendis superasse traditur. Pertinet ad
fidem eorum, qui demones colunt.

4. Libri grammatici

(32—40)

XXXIV.

Siddat-sangrdva
(olim No. 40. donat. Rask.)

Codex undeviginti folia palmarum con-
tinens, ternos denos digitos longa; primum
numero caret, ceetera literis Singhalensibus
F-m1 signata sunt; paginz octonas lineas
habent.

In codice inest liber Siddat-sangrdve
sive Sidat - sangard , grammatica linguze
Eluicee, quam sacerdos Buddhicus nomine
Dharmapéle conscripsit, qui, teste Raskio,

% ! abhinc mille et quingentos annos vixisse
Pagine |

traditar.

XXXV,

Elu-aksarddiya
(olim No. 38. donat. Rask.)

Codex folia 44 palmarum continens, di-
gilos septenos denos et dimidium longa, li-
teris Singhalensibus =-5T signata; omissus
enim est numerus .
septenas lincas habent.

Codice continetur vocabularium lingusx
Eluicze, quod in nostro codice titulo caret.
Vocabula Eluica, Singhalensi interpretatione
explicata, in literas, a quibus incipiunt,
digesta sunt quintuplici pleramque ordine,
ita ut singulee pagine tricena quina vocabula
exhibeant.

Pagine plerumque

XXXVL
Elu-aksarddiya

(No. XV. chart.; olim No. 41. collect. Rask.)

Codex chartaceus, more Europzo com-

pactus, forma quaternariee, charte Indicee,
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paginis 141 constat, que vicemas ternas li-
neas habent.

Liber titulum FElu-aksarddiye prae se
fert, et idem vocabularium est, quod codice

No. XXXVIIL signato continetur; quod An- |
glica etiam interpretatione instructum Ras- |

kius a. p. Chr. 1822 describendum curavit-

XXXVIL

Ndmavaliya
(olim No. 39. donat. Rask.)

Codex folia 47 palmarum habens, qua-
ternos denos digitos longa, numeris Euro-
peeis 1-48 signata, quum secundum duos nu-
meros 2 et 3 exhibeat. Pagina quaternas
lineas habent.

Ndmavaliya vocabularium perbreve est
nominum Singhalensium, quod versibus com-
positum est.

XXXVIIL

Lakunu-sdra
(olim No, 9. collect, Rask.)

Codex novem folia palmarum continens,
digitos quinos denos et dimidium longa, li-
teris Singhalensibus a1 signata. Paginae
septenas lineas habent.

In codice inest libellus rhetoricus, La-
kunpu-sdra inscriptus, qui ¢ lingua Sauscrita
in Eluicam versus est.

XXXIX.

Getapadaya
(olim No. 20. collect. Rask.)

Codex- novem folia palmarum continens,
duodenos digitos longa, literis Singhalensibus
-y signata. Paginwe septenas lineas habent.

Codex continet libellum Singhalensem
de arte poctica, Getapadaya inscriptum.

XL.
Chandas-potaka
(No. XVL chart.; olim No. 25. chart. collect, Rask.)

Codex chartaceus, formee quaternariee,
more Europao consutus, paginis 63 constat,
quee duodevicenas lineas habent. Stgna char-
tarii, anglicae chartee impressa, annum 1819
exhibent.

Codex continet libellum L‘Zandus-;m-
taka de re metrica, in linguam Singhalensem
e Sanscrita versum.

Libri medici
(11-42.)
XLL

Sdira-sanksepé
(olim No. 10. collect. Rask.)

3.

Codex folia 241 palmarum continens,
ternos denos digitos longa, literis Singhalen-
sibus &-a signata, pulchra seriptura exarata.
Pagine octonas lineas habent.

Liber Sdra-sanksepé cst de morbis eo-
rumque curationibus.  Interpretatio Singha-
lensis est libri Sanseriti Sara-sanksepe FR-
@7 inseripti, unde prater mulios locos
Suanscritos etiam titulos retinuit quadraginta
capitibus subscripios, qui sunt: (numeri
uneis inclusi ad Varayoga-sdram pertinent)

1. Jvara-Cikitsa. fol. & v. La (V. 11)

2. Atisdra-éikitsa.  fol. sy . 13 (V. 129

3. Grabani-éikitsa. fol g v. 11 (V. 12)

4. Manddgni-visiéika-éikitsd. fol frv. 1.3
(V. 22)

5. Raktapitta-miréhd-Gikitsd. fol gr. 1.6
V. 13)

6. Kiisa-gvisa-hikka-éiki fol. ar v. 1.7
V. 179

7. Ksayaroga-¢ikitsa. fol. F1v. L6 (V.14)
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20.
21.
22.

-,

Madanya-éikitsd. fol. 3 v. 1 1. V.16,
¢ikitsd.  fol. g v

Bharudi-prasekati-sni-
L7 (V. 20)
Chardi-hidroga
Harsomula-uddvarta-cikitsd.
L (V.32
Mitraki-¢hra-ikitsd. fegr. 11 (V.28)
fol. r. L2 (V.20)
fol %r. L7 (V.28)

Gikitsd. .87 vl (V.21)
fol. =t v.

Vi-ddhiro, kitsa. fol.zrrr. 1.5. (V. 30)
Gulma-dil . fol. g 13 (V.25)
Cula-éikit fo,gv. L7 (V. 44)

Udara-éikitsa. fol. & r. L5 (V. 26)

Cotha-sipada-¢ikitsd. f.awr. 12 (V.37)
i kitsd. fol 57 v. L8 (V. 34)
fol. 18 (V.24)
. L3 (V.24
kitsdé. fol mv. L 4
Vrana-bhagandara-granthy-idi-éikitsd. f
ar L7 (V.31 39)
Mastriké-ddi-ksudraroga-éikitsd. fol. &t
r. L8 (V.38)
Upadanca-éikitsa. £ aF r. 1 6. (V.29)

Astgdhara-asthisrava-éikitsd.  fol. f&r r.
L7 (V.33
Vitaroga a. fol. T r. 1.5 (V. 33)

Vitacronita-¢ikitsa. fol. z:v. 1 4. (V. 36.)
Garbhagula - garbhasrava - midhagarbha-
marka-éikitsd. fol z v. 1 7. (V. 40)
Kumiraroga-bdlagraha-¢ikitsi. fol &t r.
14 (V.5)
Unmida-apasmara-éikitsa. £3r. 11.(V.15,)
Netraroga-¢ikitsd. fol. 3 v. L4 (V.7)
Karnaroga-dikitsd. fol. g r. 1 5 (V.8)
Nisdroga-¢ikitsd. fol v, L 5 (V.9)
Mukharoga-dikitsd fol.gr. 1.2 (V. 10,
sd. folerr 11 (V. 6)
fol. ot r. L2 (V. 47)
forr. 17 (V. 48)
wana-éikitsd. far. L7 (V. 48)
Liber in solitis invocationibus, quum

rOroon-ei
Ciroroga-

v

Gikitsi.

yana-Cikitsa

Sauserifis tum Singhalensibus, finitur.

i

8

ALIL

Vara-yoga-sidraya
(olim No. 50, domat. Rask.)

Codex folia 143 palmarum continens,

digitos vicenos binos et dimidium longa, li-

teris Singhalensibus =-f signata.

Paginae

octonas lineas habent.

In codice inest liber, Vara-yoga-siraya

inscriptus, de morbis eorumque curationibus.
Interpretatio Singhalensis videtur esse libri
Sanseriti, unde preeter multos locos San-
scritos etiam hi titali, quadraginta octo cépi»
tibus (zraw@) subscripti, sumpti sunt: (numeri
uncis inclusi ad Sdrasanksepam pertinent)

1

13.
14.°

15

16.

Bhisag-laksana. fol. ;g 1. 1 8.
Dravya-gana. fol & v. 1 4.
Anya-pina. fol. & V. Lt
Pratisandhigarbha-prasvapprastiéikdyan-
dikitsd. (sie) fol. g v 1 1.
Kumdra-éikitsg. fol. & r. L 2. (S. 31)
Ciroroga-¢ikitsd. fol. &t r. 17.-(S.37)
Aksiroga-éikitsd. fol srrv. 1 4. (S.33)
Karnaroga-dikitsgd fol. firv. 16 (8.34)
Ghrinaroga-¢ikitsd. £ mrv. 1.4 (S.35)
Mukharoga-éikitsa. fol. ;g r. 1.6 (S.36)
Jvara-éikitsd. fol. TV L7 (S 1)

Grabani-atisdra-¢ikitsd. fol. ¥ v. L &
S. 2.3

Rakta-pitta-ikitsd. fol.sfrv. L7 (8.58)

Ksayaroga-éikitsa. fol. st r. 1.2 (8.7)

Unméda-apasmdra-¢ikitsd. fol avr. L1,
. 32)

Marééhamadanya-éikitsd. fol. firr. L 3.
S 8

dikitsi. fol.g v L3 (S.6)

arabheda-cikitsd Logr 14

roga. fol g v. 17

Chardi-tisnabharuéi- Cikitsd. fol. g r.
L3 (S 9 f

Hidroga-indha-dikitsd. £3r. L6 (8.10,)

Amigni-manda-éikitss. £8r. 17 (8. 4)

A-8V
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Vidradhi-éikitsa. fol.9rr. 1. 5 (S.14)

Kustavisarpa- éikitsa. fol. 1 r. 1 7
(S. 21-22)

Gulmidi-kimi-éikitsd. £z r. 1.8 (S.16.)

Udara-¢ikitsd. fol. gr L3 (816

Praméba-éikitsa. fol 3 r. L6 (S.13)

Mitrakiééhra-éikitsd.  fol. &r r. L 3.
(8. 12)

Upadanga-éikitsd. fol =vr. 1.5 (S.26)

Viddhi-éikitsd.  fol g.r. 1.7 (8. 15)

Bhagandara-éikitsd. fol. qv. 1.7 (S.24)

Hargomula-vyidhi-éikitsd. fol & r. Ls.
S 11

Vatavyadhi-uddvarta - éikitsd.  fol @ r.
L8 (8. 28)

Kimild -pindu -roga- éikitsd. fol. &t r.
L2 (8. 20)

Cronita-éikitsa. £ @ v. L 6. (8.27)

Vitarakta-éikitsd. fol. gv. 1 4. (8.29)

Cophasipada-¢ikitsd. titulus non est sub-
scriptus. (8. 19.)

38.  Ksudravyddhi-éikitsa. fol. & v. L 1
(S. 23) ’

39, Vrana-rogi-bhinna-éikitsa. fol. xv. 1. s.
S 24)

40.  Strivoga-¢ikitsa. fol. frv. L2 (S.30)

41, Samdnyavidhi-éikitsa. fol. 3 v. 1. 4

42.  Snebavidhi-éiki fol. v v. 1 2

43, Astakarma-cikitsd. fol. q r

| 44, Calyddhirasavidhi-¢
S. 17)

45.  Sudhdvidhi-¢iki

46. Prativisavidh

47.  Visavidhi-éik

48.

-2

fol.gv. Ls

fol. g v. L1
i, fol. & r.

L3 (8. 39. 40)

Cujus tituli Singhalensis interpretatio
(mesé rasdyana-vyajikarapa-éikitsa
I venanta karadukviiha) sequitur, et deinde
{ verba Sanscrita: awdtTATC @ATE | AT
[F{q\ (sic) >TaT T 1 ﬁl‘r:ﬁa':rxir: in quibus ver-
bis liber finitur.

. B



II. CODICES TAMULICL

—

L

Skanda-purdna
(e collect, Fuglsang.)

Codex mancus, ut nune est, folia 247
palmarum coutinens, quee numeris Tamulicis
4-230 signata, et digitos quinos denos et
dimidium longa sunt. Paginze plerumque
senas lineas habent. )

Liber, qui codice continetur, est, ut
videtur, Yuddha-khanda Skanda-purdne,
¢ lingua Sanscrita in Tamulicam versus *);
deest vero titulus, quum liber et in initio et
in fine mancus sit; praterea complures la-
cunz sunt in medio libro.

IL

Miarkanda-purdna
(olim sine numero.)

Codex haud recens, tredecim folia pal-
marum continens, duodenos digitos longa;
(uorum primum numero caret, catera nu-
meris Tamulicis 1-12 signata sunt.
quinas lineas habent.

Codice continetur initium libri Mr-
kanda-purdne, e lingua Sanscrita versi.

Paginze

*) eofr. Mackenze collection. vol. 1. p. 165.

118

Pafisa-tandira-kkadai
(e collect. Fuglsang.)

Codex folia 167 palmarum continens,
septenos denos digitos longa et numeris Ta-
mulicis signata.  Pagine, pulchra scrip-
tura exaratee, plerumque quaternas lineas
habent.

Liber Pajiisa-tandira-kkadai, qui co-
dice continetur, Tamulica interpretatio est
libri Sanscriti notissimi, qui Pafida-tantra
inscribitur. Nomen interpretis non exstat.
(Mackenzie collect. 1. p. 221.) Librum
Gallice versum edidit abbas Dubois.

V.
Vikkiramddittin-kadai
(e collect, Fuglsang.)

Codex folia 89 palmarum continens,
duodevicenos digitos longa, quarum triginta
prima valde a vermibus adesa sunt. Pa-
ginae plerumque senas lineas habent.

Liber Vikkiramaditiéin-kadai sive hi-
storia Vikramddityee regis, est interpretatio
Tamulica Sanseriti libri, qui Sinjdsana-ded-
{ringati inscribitar.
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V.

Vikkiramadittin-kadai
(e collect. Fuglsang.)

Codex folia 97 palmea, digitos quinos
denos et dimidium longa, continet. Paginze qui-
nas aut semas lineas habent. Codex anno
D. 1799 (Kalayutti-vdrusam) descriptus
est e codice No. IV. signato, qui eundem
librum Vikkiramddittin-ladai continet.

VL
Vetdla-kadai
(e eollect. Fuglsang.)

Codex in fine mancus, ut nunc est, folia
97 palmarum continens, senos denos digitos
longa, quorum pagine quinas lineas habent.

Codice continetur interpretatio Tamnu-
lica Sanscrili libri, Vetdla-paiidavingati in-
seripti.  In nostro vero codice primwe sep-
tendecim fabulee tantum exstant. (Mackenzie
collect. 1. p, 222,

VIL

Nala-ssakiravarti-rdsa-kadai
(e collect. Fuglsang.)

Codex folia 89 palmarum continens,
septenos denos digitos longa; pagine quinas
aut senas lincas habent.

Codice continetur historia notissima re-
gis Nalte et uxoris Damayantis. Liber Nala-
ssakiravarti-rasi-kadai dubio

sine idem

est qui sub nomine Nala-rdja-kathd in ca-

talogo Mackenziano (1. p. 219) exhibetur.

VIIL
Nala-ssakiravarti-rasd-kadai
(e collect. Fuglsang.)
Codex folia 96 palmarum continens, di-
gitos ternos denos et dimidium longa; pa-

gina plerumque octonas aut novenas lineas
habent.

In codice inest eadem historia Nalee et
Damayantis; quwe codice No. VI signato
continetur, sermone vero magis vulgari ex-
arata; quod sine dubio gratia Fuglsangii, viri
reverendi, factum est, qui librum nostrum
amo D. 1797 (Pinkal-varusam) describen-
dum curavit.

IX.

Arissandirin-kadai
(e collect. Fuglsang.)

Codex folia 103 palmarum contineus,
digitos quinos denos et dimidium longa; pa-
ginze senas lineas habent.  Codex recens
amno D. 1799 (Sittartti-varusam) puichra
scriptura exaratns, curante Brihmano docto,
nomine ¥Vardayankdr.

In codice lingua Tamulica vulgari ex-
penitur vita Arissandirin sive Haricéandree,
qui multas miserias passus, fortunam et sa-
lutem recuperasse traditur. Liber Arissan-
dirdn-kadai sine dubio idem est, qui Harig-
gandra-kathd inscriptus in cataloge Macken-
ziano *) exhibetur.

Arissandirin-purdnam
(e coliect. Fuglsang.)

Codex folia 80 palmarum continens,
septenos denos digitos longa, et rudi serip-
tura exarata. Paginae plerumque senas li-
neas habent.

In libro Arissandirdn - purdinam
pto vita ejusdem regis Arissandirin sive
de quo codice

in-

Harigéandrae narratur,
No. IX. signato agitur.

in

) Mackende collection. vol. 1. p. 326
1
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-
XL
Nalu-mandiri-kadai
(¢ collect, Fuglsang.)

Codex folia 50 palmarum continens, qui-
nos denos digitos longa; quorum pagine
septenas lineas habent.

Liber, Nalu-mandiri-kadai inscriptus,
exponit, quomodo quatuor socii consiliorum
regis Alakendirin cujusdam, in urbe Alaka-
pura regnantis, falsam gynaecei regis violati
accusationem exarmarint regemque variis fa-
bulis narratis sibi reconeiliarint. Liber haud
dubje idem est qui sub nomine Alakesvara-
katha in catalogo Mackenziano (1. p. 220)
exhibetur.

XiL
Nalu-mandirvi-kadai
(e collect. Fuglsang.)

Codex folia 68 palmarum continens,
septenos denos digitos longa; quorum pa-
gine quaternas aut quinas lineas habent.
Codex amno D. 1797 (Pinkal-varusam) de-
seriptus est, sine dubio e codice No. XL

siguato, qui eundem libram Nelw-mandiri-

kadai continet. |

XIIL

neas habent.

X1Iv.
Sorardga-kadai
(e collect. Fuglsang.)

Codex folia duodecim palmarum con-
tinens, undenos digites longa, quorum paginee
septenas lineas habent.

Codice continetur Dbrevis historia regum
Sore sive Cole. (Mackenzie collect. L. pp.
180 sqq.)

Historia regum Sorfe
(e collect, Fuglsang.)

Codex folia 27 palmarum continens, di-
gitos undenos et dimidium longa, quorum
pagine quaternas lineas habent. Codex anno
1795 (rdtsatu) descriptus est.

Liber, qui in codice inest, titulo caret,
continet vero historiam regum Soie versi-
bus Dbreviter traditam.

VL
Narrationum collectio

Codex folia 276 palmarum continens,
quaternos denos digitos longa, et rudi serip-
tura exarata. Paginwe plerumque quinas li-

Codici praeponuntur tria folia,

i quee indicem libri exhibent.

Viramarian-kadai

(e collect, Fuglsang.) |

Codex folia 110 palmarum countinens, |

novenos digitos longa, quorum paginee,

pulchra seriptura exaratee, plevumque senas
lineas habent.

Liber Viramearin-kadai res

mira quodam gestas exponit, qui postunus

filius vegis Virasuradurandarze, a m

a Vira-

istro
oceisi, tandem patrium regnum recupera
traditur.  (Mackenzie collect. 1. p. 222.)

C

Codice continetur collectio quadraginta
trium narrationum, quarum tituli sunt:

1. Semmasemna-kadai. fol. 1. 1.

2. Kinkayin-kanndn-mosam. fol. 9. r.

3. Sisdndn-mosa. fol. 20. r.

4. Kaliydn-varugai. fol. 31. 1.

5. fol. 41. r.

6. Kindipam-vidugai. fol. 49. r.

7. siyai-kdnudal. fol. 57. r.

8. -mudisi-mosam.  fol. 68, v.

9. Tanam-putira-kadai-sellukai. fol. 71. r.
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10.  Sokku-mosam. fol. 73. r.

11. Turobadai-mosam. fol. 78. r.
12, Singarisdn-mogam. fol. 81, r.
13.  Vindu-rassa-mosam. fol. 86. r.

14, Miyin-manavanda-kadai. fol. 93. r.
15.  Amuidankadainda-kadai. fol. 96. r,
16.  Maveli-moesam. fol. 100 r.

17.  Mudipidam tedudal. fol. 104. r.
18. Iraniya-mosam. fol. 106. r.

19. Desatin-kadai. fol. 109. r.

20. Tddagai-vadai. fol. 117. r,

21. Sidai-kaliydnam. fol. 121, r.

22, Sdrapin-kidoitam. fol. 132. r.

23. Savuri-mosam. fol. 139. r.
24. Vili-mosam. fol. 144. y.

23.  Anumdn-tidu. fol. 149. r.

26. Tiruvanai-sirappu.  fol. 152. r.
27.  Rivana-uyitam. fol. 163. r.
28, Rima-linga-pisai. fol. 179. v,
29. Ayyotti-kokkudil. fol. 183. r.
30.  Sidai-mosam. fol. 192. r.

31.  Adi-mdlam-dnai-mosam. fol. 195. v.
32, Sandurd-mosam. fol. 206. r.

33. Garudin-sodinai. fol. 209. r.

34. Sagideva-mosam. fol. 212, r.

35. mosam. fol. 216. v.

36. in-mogam.  fol. 221. r.

7. Arissunin-mosam. fol. 228, r.

88.  Vimin-mosam. fol. 231
39. - Sakkaram-tunai. fol. 2:35. r.
40. Min-mukin-kadai. fol. 240. v.
41. Emin-sodinai. fol. 246, r.

42. Pundera-eiudal. fol. 250. r.
43, Adumai tiraii sollu

, sive Adiyarai-

kanudil. fol. 261.

AVIL
Narrationum collectio

Codex folia 31 palmarum continens,
ternos denos digitos longa, quorum paginae

pleramque septenas aut octomas, interdum
vero novenas aut denas lineas habent.

Liber e codice No. X V1. signato, deserip-
tus, cujus primas sex narrationes codex con-
tinet, quee incipiunt: 1. fol. 1. r. — 2. fol.
Sr.— 3. Mol 10.x. — 4. (ol 17. v. — 5.
fol. 21. r. — 6. fol. 25. r.  Prima ‘duo co-
dicis folia indicem omnium 43 narrationum
exhibent.

XVIIL
Perumal-kadai

Codex haud recens, folia 129 palmarum
continens, quaternos denos digitos longa,
llll(]l'ulll
habent.

Liber Perumal-kadai versibus describit
res a Porumal sive V

pagine plerumque quinas lineas

spue gestas, et ar-

gumentum e li
dicto, hausisse videtar.

XIX.

Parabisurin-kadai
(e colleet. Fuglsang.)

Sanscrito, Visnu-purdna

Codex quinque folia palmarum continens
novenos digitos longa, quorum pagine qui-
nas lineas habent.

Codice continetur
Asura sive demone, Parabisurin dicto, qui
proelium cum diis commisisse, et ab iis

parva narratio de

oecisus esse traditur,

X\
Kuasalava-kadai

Codex folia 39 palmarum
cenos digitos longa, et numeris Ta
mulicis 1-40 signata, quum numerus 22 omis-
sus sit. Pagine quaternas aut quinas lineas
habent.

continens,
undevi

11
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Liber, Kusalava-kadai inscriptus, qui
in codice inest, continet narrationem de Kusa
et Lava filiis Rémnse et Sitee, e lingua San-
serita sine dubio versam. (Cfr. Mackenzie

collect. 1. p. 213.)

Kanaka-sabai-malai

Codex haud recens, folia 27 palmarum
continens, undevicenos digitos longa. Pa-
ginae, rudi scriptura exarata, quaternas li-
neas habent.

In libro, qui codice continetur, inest
narratio de templo Kanake-sabai dicto et
in urbe Sidambara site.

XXIL

Kapilai

(e collect. Fuglsang.)

vasagam

Codex folia undeviginti palmea continens,
denos digitos longa, quorum pagine senas
aut septenas lincas habent. Codiei alicnum
folium preepositum est.

In codice incst carmen Kapilai-visa-
gam, in quo vacca, ut dominum servaret,
tigri se devovisse, ab eo vero ut salva dis-
cederet, veniam impetrasse traditur. (Mac-
kenzie collect. 1. p. 217.)

XML

Kapilai-visagam
(e collect. Fuglsang.)

Codex folia viginti palmarum continens,

senos digitos longa, quorum pagina novenas !

aut denas lineas habent.

Codice continetur, soluta oratione ex-
posita, eadem de vacca et tigri narratio, Ka-
pilai-visagam inscripta, quee in codice No.
XXIIL signato inest.

XXIV.
Anumar-visagam

Codex haud recens, folia quindecim pal-
marum continens , octonos denos digitos
longa, quorum paginee, rudi scriptura exara-
tee, quaternas lineas habent.

Liber Anumar - vdsagam versibus de-
scribit res a simio Arwuman sive Hanumate
gestas (cfr. cod. No. XVL 23). Nomen
scriptoris non exstat.

XX

Collectio carminum
(e collect. Fuglsang.)

Codex mancus, ut vune est, folia ;147
palmarum continens, digitos quinos denos
et dimidium longa. Desunt vero quatuor-
decim folia 39-52, et prwterca complures
parvee lacunze hic et illic exstant. Paginx
plerumque senas lineas habent. Ad calcem
codicis duo aliena folia inveniuntur.

Codex, ut nunc est, continet collec-
tionem undecim carminum, quorum tituli hi
sunt:

1. Nittu-ssitappu. fol. 1. r.

2. Nagara-ssitappu. fol. 10. r.; finitur fol.
38. v.; folia 39-52 desunt, qua se-
cundum indicem carmen Saliyardin-
Fdndam continuisse videntur; et fo-
lium 53 vacuum est.

3. Indira-kdndam. fol. 54. r.

4. Vatsanai-kéndam. fol. 61. r.

5. Mifugavettai-kandam. fol. 68. r.
6. Suravinai-kdndam. fol. 82. r.

7. Nagaraningu-kindam. fol. 99. r.
8. Kisi-kindam. fol. 119. 1.

9. Maydna-kdndam. fol. 128. r.
10. Mitsi-kdndam. fol. 152. v.

11. Uttira-kdndam. fol. 157. r.

Index ommium carminum ad cateem primi
carminis fol. 9. v. exstat.
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XXVL

Collectio carminum
(e coliect. Fuglsang.)

Codex folia 169 palmarum continens,
digitos quinos denos longa, quoerum paginze
senas lineas habent.

Codice continentur complura carmina
Tamulica varii argumenti et a variis poetis
composita,

XXVIL

Collectio carminum

Codex folia 7Y palmarum continens,
quée alia alius longitudinis sunt, plerumque
vero ternos demos digitos longa.  Pagine
ternas aut quaternas lineas habent.

Codice continentur complura carmina
minora, quum sacra tum profuna.

XXviL

Manavila-Nérdyanin-sadagam
(e collect. Fuglsang.)

Codex folia 51 palmarum continens, di-
gitos septenos denos et dimidium longa,
quorum paginze quaternas lineas habent.

Codice continetur carmen, quod centum
versibus (wasw) constat, in laudem et hono-
rem Visnuis sive Nardyane a Manavila
quodam compositum, unde titulom Manavdla-
Ndrdyanin-sadagam sumpsit. (Clr. Macken-
zie coll. vol. 1. p. 226. No. 44,

XXI

Perumal-tiru-pugiir

Codex folia 77 palmarum continens, sep-
tenos denos digitos longa; quorum pagine
quaternas aut quinas lineas habent.

| Liber Perumal-tiru-pugiir, quiin codice
inest, varios hymnos et carmina in laudem
Visnuis composita continet.

|
!
| XXX,
i Perumal-tiru-pugir

Codex folia 83 palmarum contine
digitos scnos denos et dimidium longa, quo-

rum paginee, rudi scriptura exaratee, quater-
nas aut quinas lineas habeut. Ad calcem
codicis sex vacua folia, et quinque aliena
, nullius momenti, exstant.

In codice inest idem liber, Perumal-
tiru-pugdr inscriptus, qui codice No. XXIX.
signato continetur.

XXXI. XXMIL

| ¢ f .
| Collectiones hymnorum et carminum

Uterque codex mancus est, continet vero
varios hymnos et carmina, quum sacra tum
proluna; inter qua dsariya-eirattam in al-
tero codice (No. XXXL.) exstat, et dmbike-
ammal in altero. (Mackenzie collect. 1.
p- 2£6). Desunt tituli reliqui.

Codicum folia alia alius longitudinis
pleraque
midium longa; pagine plerumque quinas aut
quaternas lineas habent. Codicum, ut nunc
sunt, alter (No. XXXI) 46 folia palmarum
habet, et alter No. XXXIL signatus 52 folia
continet.

sunt,
vero digitos ternos denos et di-

XXXIIL
Tiru-valluvir-arattu-ppil

(e collect. Fuglsang.)

Codex folia 133 palmarum continens,
‘ undenos digitos longa, quorum paginae qui-
| nas lineas habent.
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Liber Tirw-valluvir-arattu-ppdl, qui
in codice inest, continet circiter 1330 disti-
cha argumenti moralis, qua viro e humili
Parayee ordine orto, cujus vero nomen ig-
notum est, adscribuntur *).

XXALY,
Niladiyir-drattu-ppal
(e collect. Fuglsang.)

Codex folia 75 palmarum continens, un-
denos digitos longa, quorum pagina, pulchra
seriptura exaratee, quinas lincas habent.

Codice continetur liber Neiladiydr-arat-
tu-ppal inscriptus, in quo insunt quadrin-
genta epigrammata moralia, optima ex octo
willibus, quee totidem poete, aulam cujusdam
et invidia poetarum regis
vesperi compo-

regis

fugere coacti, pridie fug:

xuisse dicuntur.  Tradunt regem fugae poe-
tarum ira incensum, epigrammata illa in flumen
dejict jussisse, flumen vero epigrammata qua-
dringenta, quae in libro Ndladiydr-arattu-

ppal collecta sunt, sursum vexisse.

Nitisara
(e collect. Fuglsang.)

Codex mancus, ut nune est, folia 179
palarum continens, digitos septenos et di-
midium longa et numeris Tamulicis 1-199
gnata; desunt enim viginti folia, 106 et 144-
162.  Pagine plerumque septenas - lineas
habent.

In codice inest collectio sententiarmn

et epigrammatum moralium, quum versibus,

tum soluto sermone compositorum. Ad cal-

) Cfr. Beschi Grammar of the Shen Tamil,
by R. G. Rabington. Madras. 1822 4'@ p. X
Mackenzie collect. 1. p. 232 sqq.

et

cem codicis septendecim folia aliena exstant,
quee ad aliquoet libellos diversos pertinent.

XXXVL
Ulaga-nidi
(¢ collect, Fuglsang.)

Codex duos libellos continet, quorum
folia palmea undenos digitos longa sunt.

In priore, qui quinque foliis constat,
quorum paginse quinas lineas habent, inest
collectio, Ulaga-nidi inscripta, sententiaram
moralium, quz sermone antiquiore et ele-
gantiore conscripte sunt.

Posterior vero libellus, qui septem fo-
liis constai, quorum pagine sepas lineas ha-
bent, continet explicationem libvi Ulaga-nidi
sermone quotidiano compositam.

XXXVIL

Atisudi
(e collect. Fuglsang.)

! Codex in fine mancus, ut nunc est, fo-
lia septem palmarum continens, senos denos
digitos longa, quorum paginze ternas lineas
habent.

in
moralis

codice inest initium libri Attisudi,
qui poetriee, momine
(Mackenzie collect. 1.

argumenti ,
Avydr, adseribitur.
p- 245.)

XXXVIIL
Nal-vari et Attisadi

Codex folia 27 palmarnm continens ,
digitos septenos denos longa; pagine prioris
partis quaternas, posterioris vero binas li-
neas habent.

In codice insunt duo libri argumenti

moralis, Nal-vari et Attisudi inseripti, qui
! poctrize deydr adscribuntur.




XXXi
Siba-vikkiyir-padina-viruttam, et
Agattiyar-padal
(Cod. No. XVIL chart.; qlim No. 22, chart. coll, Rask.)

Codex chartaceus, forme quaternarize,
18 foliis constat, quorum paginze plerumque
vicenas binas lineas habent.  Signum
tarii, chartee Anglicee impressam, annum 1818
exhibet.

Codice continentur duo carmina mora-
lia, quorum prius Side- vakkiydir - pidina-
viruttam a Siba-vdkkiyin quodam compo-
situm, folia 1-12 explet. Alterum dgattiyar-
padal, viro sapienti Agattiyin adscripum,
reliquis sex foliis absolvitur,

XL.

Carmina moralia

char-

Codex folia quatuordecim palmarum con-
tinet, quinos denos digitos longa, quorum
paginee ternas lincas habent.

In eodice insunt duo carmina moralia,
ripti.  Prius folio

quorum tituli non sunt ads
sexto finitur, posterius ceetera folia explet.

ALL

antu

Nig

(e collect. Fuglsang.)

Codex duabus partibus constat, quarum
p|~im" viginti folia numeris 63-82 signata
continet, ¢t posterior 114 folia, numeris 1-114
signata; quie (134) folia palmea digitos qua-
ternos denos et dimidiam longa sunt; paginee
utriusque partis plerumque octonas lineas
habent.

In priore parte inest pars libri, qui de
Initium deest.
vocabularium
riptum, quod

mensuris et ponderibus agit.
Posterior pars continet

i o T icom. V7, H

linguze Tamulicwe, Niganie i

i — 3. fol. 34, — 4. fol. 47

|
|
|
|

"in codice No. XLL signato inest.
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libro Divigaram simile, quamquan minorix
ambitus, iisdem duodecim sectionibus con-
stat, quee sunt:

1. Deva-peyar-togudi. fol. 1.

2. akkat-p. . fol. 11.

3. Vilangin-p. t. fol. 23.

4. Mira-p. t. fol. 33.

5. Hai-p. t. fol. 40.

6. Pal-porut-p. t. fol. 7.

7. rgai-vadivu-p. 1. fol. 31.
8. .t fol. 59.
9. fol. 67.
10. fol. 73.

11. Oru-sorbel-porut-p. t. fol. 78.
12, Pal-porut-kattatoru-p. t. fol. 101.

- XLIL
Nigantu

Codex folia 201 palmarum contivens,
duodenos digitos longa, quorum paginwe ple-
rumque septenas  lincas habent.  Valde «
vermilus adesus.

Codex continet idem vocabulavium lin-
gue Tamulicw, Nigapin inscriptum, quod
Duodecim
L fol. 1. — 2. fol. 17.
— d. fol. 31. —

fol. 71. — 7. fol. 77. — 8. fol. 90. —
9. fol. 168. — 10. fol. 121 — 11. fol. 130
— 12, fol. 180.

sectiones incipiant:

XLIL

Pivigaram
(e collect. Fugisang.)

Codex folia 186 palmarum continens,
duodenos digitos longa et numeris Tamulicis
1-186 signata; pagine plerumque quaternas
lineas habent.  Codici praeposita sunt 17 folix
vacua seriptura, et ad calcem 22 alia ejus-

modi exstant,



88

Divdgaram vocabularium,  est lingua |
Tamulicee, in quo voces secundum vim et |
significationem colleetee et versibus exposite \
sunt. Ut Nigantu, ita liber noster duodecim
sectionibus constat, quarum nostro codice

priores sex continentur, quee sunt: !

1. Déva-peyar-togudi. fol. 1.

2. Makkat-p. t. fol. 41. 1. ‘
3. Vilangin-p. t. fol. 84. 1.

4. Mira-p. t. fol. 116. r. ‘

5. ldd-p. t. fol. 142. 1. |
6. Pal-porut- p. t. fol. 170. 1. ~

XLIV. \
Divagaram
(e collect. Fuglsang.)

|
Codex folia 75 palmarum continens,
digitos duodenos et dimidium longa; pagine
octonas lineas habent.

Codice continentur vocabularii  Divd-

garam inscripti sectiones sex posteriores,

(uoe sunt:

7. Seyargai - vadivin vagai peyar-togudi.
fol. 1. !

8. Pan-bu-paiiiya-p. t. fol 12.

9. Seyal-paitiya-p. t. fol. 24.

10. Oli-paitiya-p. t. fol. 36.

11. Oru-sorbel-porut-p. t. fol. 44.

12, Pal-porut-kittatoru-p. t. fol. 58.

XLV.
Divigaram
(e colleet. Fuglsang.) |

Codex folia 29 palmarum continens,
senvs denos digitos longa, quorum pagina
quatcrnas lineas habent.

Codice continctur vocabularii Tamuliei,
Divigaram inscripti, prima sectio, in quo |
nomina deorum (Déva - peyar-togudi) enu-
merantur

XLVL
Diviagaram

Codex folia 25 palmarum continens,
senos denos digitos longa, quorum pagina
quaternas lineas habent.

Codex continet primam sectionem (Deva-
peyar-togndi) vocabularii Divigaram inscripti

XLVIL
Divdgaram
(e collect. Fuglsang.)}

Codex folia 38 palmarum continens, di-
gites quaternos denos et dimidium longa,
quorum paginze quaternas lineas habent.

In codice inest vocabularii Divagaram
inscripti prima sectio, quae nomina deorum
(Deva-peyar-togudi) continet.

XLXIIL
Vayittiya-tiratti-ssintdmani
(e collect. Fuglsang.)
Codex folia 73 palmarum coutinens, di-
gitos ternos denos et dimidium longa; quo-
rum paginge novenas lineas habent.

Codice continetur liber Vayittiya-ti-
i-ssintdmani,, de morl

corumque cura-
ribitur.

tionibus, qui Agastye ads

XLIX.

Tivru-milir-enpiru-niratta
(e collect. Fuglsang.)

Codex folia octodecim palmarum con-
tinens, digitos undenos et dimidium longa;
pagin® quinas lineas habent.

Tiru-midiir-eppiru-nirafiu liber medi-
cus est de variis morbis eorumque cura-
tionibus, quem conscripsit Térumalir qui-
dam.
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L.

Tirumuilar-tirumandiram
(No. XVIIL chart.

e collect. Fuglsang.) |

Codex chartaceus, forma quaternarie,
foliis tredecim constat, quoram paginze vice-
nas ternas lineas habent.

Libellus Tirumdlar-tirumandiram eju
dem argumenti est ac qui codice No. XLIX.
signato continetur.

LL

Kufi-méttu.

Codex folia 49 palmarum continens, que
alia alius longitudinis sunt, pleraque vero |
senos denos aut septenos denos digitos longa.
Pagine quaternas lineas habent.

Liber, qui codice continetur, de mathe-

maticis est. |

LIL \
KuFi-mdttu.

Codex folia 40 palmarum continens, di-
gitos septenos denos aut senos denos longa;
pagine quinas aut quaternas lineas habent.

In codice de mathematicis
inest, qui codice No. Ll signato eontinetur.

LIIL

Pafisdingam

idem liber

(e collect. Fuglsang.)

Codex folia 32 palmarum _continens, oc-
tonos digitos longa, quorum paginze senas li-
entur.

neas habent. Codice fasti Tamulici cont

LIV,
Paiisangam !
(e collect. Fuglsang.) i
Codex folia 33 palmarum continens, di- |
gitos xenos et dimidium longa, quorum pa-

gine septenas lineas habent.  In codice fasti

Tamulici insunt.
LV.

Naksettir stiram
(cod. chartac. No. XIX.}

Codex chartaceus, charte Indicee, tormae
quaternarize, more Europzo consutus, 23 pa-
ginis constat, quze 34nas lineas habent. In
codice astronomia Indica exponitur.

LVL
Isilimanavin

Codex folia 140 palmarum continens.
digitos duodenos et dimidinm longa, quorum
pagine, literis minutis exaratae, plerumque
senas lineas habent.  Libro, qui Zslima-
navdn inseribitur, expositio fidei Islamica

i continetur.

LVIL
Varia.

Fasciculus foliorum 36 palmeorum, qux
digitos senos denos longa suni, ad varios
vero libros pertinent.

Libri Tamulici a viris christianis
compositi aut versi.

(foliis palmeis exarali.)

1. Novum testamentum.

2. Matheei evangelium.

3. Marci evangelium.

1. Marci evangelii capita 1-V. (e collect
Fuglsang.)

5. Marei evangelii capita 1-VL

6. Luca evangelium.
12
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7. Johannis evangelium.

8. Acta apostolorum.

9. Johannis cpistola prima.

10. Folia varia e bibliis Tamulicis.

11-12. Pericopze epistolica omnibus diehas

lominicis et festis legend

15. Historia Christi et apostolorum e libris
divinis depromta.

14. Quinquaginta duse narrationes e novo
testamento ab Johanne Hiibner se-
lectee; (e lingua germanica in Ta-
mulicam versae.)

15. Veda-sdstiram, expositio doctrine et
fidei christianse.

16. Expositio docirine et fidei clristianz.

17. Expositio brevis doctrinee et fidei chri-
stianee.

18.  Explicatio decalogi.

19. Liber qui in tegumento “theologia mo-
ralis” inseribitur.

20-23. Thoma de Kempis liber de imita-
tione Christi. 4 voll.

24.27.  Arend. Hortus paradisiacus. 4 voll.

98, Ndna-upadesam sive catechismus.

29.  Epistola a Deo ad Tamulos, fidei chri-
stianee studiosos, missa.

30.  Liber de via, quze ad summam christia-
norum felicitatem duecit.

31. Varii orationes sacerdotales.

32-35. Diaria a catechista quodam, nomine

Aragappin, mensibus Junio, Julio,
Octob., Dec. 1742 seripta. 4. voll.

36-40. Diaria a catechista, nomine Raya-
néyikin, mensibus Junio-Decembr.

1743 scripta. 5 voll.

41-43. Diaria a catechista guodam, nomine
Ignatio, scripta mensibus Jun., Nov.,
Dec.; sine 'amo. 3 voll.

44-45. Diaria a catechista quodam, nomine
Sinnappiin_scripta mensibus Jun. et

Dee.; sine amo. 2 voll.

46, Diarium a catechista quodam, nomine
Pafisumuttu, mensi Novemb. 1743

seriptum.

47 Diarum a catechista quodam, nomine
Garubddin, mensi Decemb. 1744

. scriptum

48-49. neque serip-

ex-

Duo ejusmodi dia

nomina anni

tornm
stant.

neque

Girinda-pustakasiveliber de alphabeto,
quod Tamuli ad linguam Sanseritam
scribendam adhibent. (e collect.
Fuglsang.)

Kdictum a curatoribus rerum Indica-

rum in urbe Madras propositum

de regni Tanjore dignitate principi

Amara-sinhee adimenda et principi

Sarposi sive Serfoje deferrenda.

Tamulice et anglice. (e collect.

Fuglsang.)

Varia religiosi argumenti.

=
4

Varia literse supplices.

54. Lusus Tamulicus.



L. CODICES CANARENSIS, MALDIVIANUS
ET TELINGANL

1. Codex Canarensis.

Vetdla-paficavingati
(No. XX..chart.; olim No. 63. collect. Rask.)
Codex chartaceus, formae quaternariee,
paginis 679 constat, que undenas lineas ha-
bent. Signum chartarii, chartee anglicee im- |
pressum, annum 1820 exhibet.
Codice continetur interpretatio Cana- !
rensis libri Sanscriti, qui Vetala-pafiéavin- |
cati inscribitur.

2. Codex Maldivianus.

Vocabularium Maldiviarum i
(cod. chart. No. XXL; olim No. 16. chart. coll. Rask.) “

Codex forma quaternarize, septem foliis
constat, chartee anglice, que annum 1820
signo chartarii impressum exhibet.  Paginoe
vicenas binas lineas habent. ‘

Codice continetur brevis collectio vo-
cum Maldivianze lingue, quae anglica inter-
pretatione illustrantur. Liber titulum angli-
cum: a short vocabulary of Maldivian and '
english words, pre se fert.

3. Codices Telingani.

L

Rédhd-midhavi
(olm No. 44. collect. Rask.)

Codex folia 48 palmarum continens, qui-
nos denos digitos longa, quorum pagine se-
nas lineas habent.

In libro, Readha-mddhave inscripto,
exponitur a  Qulka-yogine quodam sermo,
quem Krigna olim cum Radha contulisse di-
citur.

IL
Karanamitam
(olim No. 38. collect. Rask.)
Codex folia 22 palmarum continens,
denos quinos digitos longa, quorum pagine
senas lineas habent.
Codice continentar laudes dei K

a Jayadeva composite et ¢ lingua San
versae.

L.
Vetala-pabeavingati
(No. XXIL cod. chart.; olim No. 62. collect. Rask.)
Codex chartaceus, formee quaternarice,
paginis 163 constat, quee denas senas lineas
12



habent. Annus 1819 in signo chartarii, charte
anglicee impresso, exstat.

Codice continetur interpretatio Telingana
Namseriti libri notissimi, qui Vetdla - pafida-
vingati inseribitur.

IV.
Anamttuni éhandassu
(No. XXIL cod. chart.; olim No. 61. collect. Rask.)
Codex chartaceus, forma quaternarie,
paginis 49 constat, quee lineas vicenas binas
habent.  Signum chartarii, chartee anglicae
impressum, annum 1818 exhibet.
In codice inest liber de re metrica Te-

lingana.

\

Libri a viris christianis in linguam
Telinganam versi.

1-8. Novum ilestamentum; vertit vir reve-

rendus  Benjamin  Schultze anne
1727. 8 voll.

9-43.  Vetus testamentum una cum apo-
cryphis; interpretatus est idem vir
rev. Benjamin Schultze . 1728-
1732; 37 voll.

46-49.  Thoma de Kempis liber de imitatione
Christi. 4 voll.

50-33. M. Arndii  verus christianismus.
4 voll.



IV.  CODICES MAHRATTICI ET GUJARATICL

1. Codices Mahrattici.

Pandatantra
{(No. XXIV. chart.; olim No. 64. collect. Rask.)

Codex chartaceus, chartee Indice et
formee quaternariss, more Europaeo compac-
tus, 52 foliis constat, quorum pagina, rudi
scriptura cursiva exaratee, septenas denas
lineas habent.

Codice continetur interpretatio libri San-
fiti notissimi, qui Paiéatantra (Gaae)
inscribitur.

S

il
Sabhaparva

(Nd. XXV. chart.; olim No. 26. chart. collect. Rask.)

Codex chartaceus, chartee ludicee, foliis
187 constat,~digitos novenos longis, quoram
paginee, pulchra seriptura Devandgara exa-
ratee, undenas lineas habent.  Codiei duo
aliena folia preeponuntur.

Codice continetur carmen
Muktegoare-kavi ut videtur compositum,
(T sive

epicuin, a

quod  septendecim  sectionibus

i zrar) constat. Poeta argumentam e secundo
libro (Sabhaparva) carminis Sanscriti Ma-

hdbhdratze sumpsit.

1L

Virit-parva

! (No. XXVL chart.; olim No. 6. chart. collect. Rask.)

Codex chartaceus, charte Indicee, folia
192 continens, digitos duodenos et dimidinm
fonga, quorum paginz, pulchra scriptara
Devandgara exaratae ., plerumque  duodenas
lincas labent.

In codice inest carmen epicum, in qua-

draginta sectiones divisum, cajus argumen-

| tum e libra quarto (Virdtparea) carminis

‘ Mabdbhiratoee sumptum est.

§

>
2.

Codices Gujaratici.

L 1L

Duo voelwmina parva. radi scriptura cur-

siva exarata, quie epistolas nonuullas nullius

momenti continent.
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V. CODICES JAVANICUS, BATTANUS ET BARMANICL

1. Codex Javanicus.

Codex folia 60 palmarum continens, duo-
denos digitos longa; pagine quaternas lineas
habent. In codice inest liber Javanicus mihi

prorsus ignotus.

2. Codex Bhattanus.
(No. XXVIL chartac.)

Codex chartaceus, charte Europaee, con-
stat 34 foliis duplicatis et more Bhatano-
ram conglutinatis, ut evoluta unum longum
folium efficiant, cujus interior superficies

scriptura Bhattana exarata est. Pagine di-

| gitos septenos late, plerumque vicenas sin-

gulas lineas habent.

Liber, qui codice nostro continetur, de-
seriptus esse videtur e codice, qui in biblio-
theca universitatis Havniensis asservatur.

3. Codices Barmanici.

Bini codicilli Barmanici chartacei, literis
Barmanicis maximam partem deletis exarati,
quorum alteri e privata regis bibliotheca,
alteri e collectione Raskii (olim No. 40 chart.)
in bibliothecam regiam pervenerunt.



1. Raskii Udsigt over den Iranske, In-
diske og Malebariske Sprogstamme
2: dissertatio de classibus linguarum
Iranicarum, Indicarum, Malebaricarum.
(No. 120. MSS. Raskii)

2. Ejusdem Indo-roman Orthography o:
dissertatio de alphabeto Romano In- |
dicis substituendo. (No. 84. M. R.)

3. Ejd. Note varie de eadem re. (No.
122. M. Ry

' 4. Fuglsangii alphabeta varia Indica.

5. Raskii Excerpta de literis Indicis.
(No. 119. M. R) !

6. Ejd. Excerpta de mythologia et ar-
cheeologia Indica. (No. 121. M. R)

7. Fuglsangii Excerpta de mythologia
Indica.

8. Ejd Beskrivelse over Kdma, Indiens
Elskovsgud (o: descriptio dei Kidmae)
Trankebar 1800. 4" cum )&II pu-
turis coloratis. ~ . '

9. Ejd. idem liber sine picturis.

10. Raskii collectanea ad grammaticam
Sanscritam.  (No. 61. M. R
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Collectanea Europeorum de lingvis et literis Indicis

maximam partem Danica lingua composita.

Ejd. collectanea ad lexicon Sanserito-
danicum. (Neo. 63, 64, 66. M. R.)
Ejd. collectanea ad lexicon Danico-

Sanseritum. (No. 67. M. R.)

Ejd. collectanea ad bibliothecam San-
seritam. (No. 62. M. R)

Ejd. fragmenta e libris Sanscritis de-
scripta. (No. 68. M. R)

Fragmentum  Anglicae  interpretationis
Manuis legam  codicis. (e codd.
Fuglsangii.)

Bhaskara-aéarye  Siddhinta - ¢iromanis
interpretatio Anglica. (e codd. Fugl-
sangii.)

Raskii collectanea ad  grammaticam
Pilicam. (No. 77. M. R,

Ejd. collectanea ad vocabularium Pi-
lico-Danicum. (No. 65. M. R.)

Ejd. excerpta de literis Pilicis e
Singhalensibus, una cum fragmentis
descriptis. (No. 81. 82. M. R,

Ejd. collectanea ad grammaticam Elui-
cam. (No. 78. M. R)

Ejd. colleetanea ad gramwaticam Sin-
ghalensem. (No. 79 M. R.
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35.
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Fragmentum grammaticse Singhalensis,
Auglica lingua composite. (olim No.
924. chart. collect Raskii)

Raskii collectanea ad vocabularium
Singhalense. (No. 80. M. R)

Libri Singhalensis Rajdvaliya inter-
pretationis Anglica fragmentum. (No.
83. M. R)

Ignoti grammatica Tamulica, lingua Da-
nica composita. (e codd. Fuglsangii.)
Ignoti grammatica Tamulica, lingua Ba- |

(olim Neo. 3. chart. ‘

tava conseripta.
collect. Rask.) |

Raskii collectanea ad grammaticam ‘
Tamulicam. (Ne. 73. M. R) |

Fuglsangii collectanea ad gramma- “
ticam Tamulicam.

Raskii excerpta de literis 'I'amulicis.‘
(No. 74. M. R)

Fuglsangii varia de literis Tamulicis.

Ejd. Terunda Sorens Historie oversat
al Malebarisk o: interpretatio Danica
historize Terunda-Soren.

Ejd. libri Terunda Soren et Kapilai
ad verbum expressi, una cum episto-

i
|

Tis variis.
Kjd. interpretatio Danica historie Aris-

sandirdn.

Ejd. interpretationis Danica libri Paii-
sa-tandiree fragmentunm.

Ejd. interpretatio Anglica libri Kapilai-

vasagim.

36.
37.

38.

39.

40.

41

42.

43.

44.

48.

Ejd. interpretatio danica libri Ulaga-nidi.

Ejd. Vayittiya-siraddi-sintamdnis inter-
pretationes duze, altera Danica, altera
Anglica.

Raskii collectanea ad grammaticam
Telinganam. (No. 75. M. R).

Ejd. collectanea ad grammaticam Ca-
narensem. (No. 71. M. R).

Ejd. annotationes de lingua Mahrat-
tica. (No. 72. M. R)

Ljd. annotationes de lingua Gujard-
tiea. (No. 70. M. R)

Ejd. annotationes de lingua Hindusta-
nica. (No. 69. M. R)

Ejd. annotationes de varlis linguis In-
dicis. (No. 76. M. R)

Ignoti (Judson?) grammatica Barmanica,
lingua Anglica conscripta. (olim No.
19 chart. collect. Rask.)

Raskii dissertatio de lingua Malayica.
(No. 85. M. R)

Ejd. dissertatio de linguis australibus,
cum vocabulario Tahitico. (No. 87.
M. R)

Ejd. vocabularium linguz Magindanz.
(No. 86 M. Ry

Joh. Kinkeri liter, episcopo Miin-
tero date, de alphabeto Bhattano.

18315-17.

e e B E————
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1. Codices Sanscriti.

L
Virdt-parva
(e donat. Wallich.)

Codex folia 74 charte Indicae continens,
quinos denos digitos longa. Paginze scrip-
tura Bengalica exarate denas lineas habent.

In codice inest Virdt-parva (fozasT)
sive quartus liber carminis Mabibhdratae no-
Codex noster non raro ab editione |

tissimi.

Caleuttensi discrepat.

Kigikhanda Skandhapirana
(e donat. Wallich.)

Codex folia 338 chartwe Indicae conti-
nens, digitos vicenos et dimidium longa: pa-
ginz, scriptura Bengalica exarate, plerumque
septenas lineas habent.

Codex continet Skandhapurdnae partem, |
quae Kdgikhanda inscribitur; constat centum
capitibus (sram@), quorum ultimum srER-
torrraT: est. (Mackenzie collect. 1. p. 32). |

L
Civa-purina
(e donat. Wallich.)

Codex folia 144 chartee Indicze conti-
uens, seuos denos digitos longa; pagine, |

CODICES INDICI.

pulchra seriptura Bengalica exarata, octonas
lineas habent.

In codice inest Civa-purdne (Taageon.
historia CQivee, quam Sanatkumdra Vy
viro sapienti retulisse traditur. . Constat 36
capitibus, quorum primum fol. 2 v. L 7 fini-
tur; 2. fol. 5 v. I. 4 — 3. fxoaerT fol. 9. 1.
L& — 4 3 fol. 15 v. L 6 — 6-9. s@mar
fol. 24. v. L. 1. 10-11. framzaoer fol. 29 v
L6 — 12 tamgres fol. 30 v. L4 — 13
fenframesanra: fol: 33 v. I 6. - 14, f@x-
Torerrte fol 39 v. L 1. - 15, srrTrEr-
@ fol. 41 v. 1 1. — 16. wamearr fol. 42 r
L5 — 17. w@varedT fol. 43 v. L 8 — 18-
22, et fol 60 v. L 5. — 23-24. Fwn-
sty fol. 64 v L8 —— 25, grnmfata fol
69 r. L2 — 26 samorrfol 721 L7 —
27. wraermaea: fol. 76 v L1 — 28 amsen-
e fol. 77. v. L5 — 29-30. FrErTRe fol.
84 v. L 2 — 31-32 s<wawanrmany fol. 89
v. Lo — 33 dvtrotreg. fol. 91 v L 5 —
34-41. gefErarmag fol 97 v L4 — 42, AmE-
g=or: fol 99 v L4 — 43, wmm fol.
100 v. L3 — 4 svaqriomerr fol 105 r
L 4 — 43-30. smpmeer fol 120 v. 1.5 —
51, srwosraa: fol 126 v. 1 3. — 52-54
Tt fol. 188 v |4 — 35. dnrferiy
fol 141 r 11 — 36. finitur fol 144 v. L. 5.
in verbis FRT AOATI TATT 0 4 0 T).

o

=) Cir. Vishnu-Purana, transtated by H. H. Wilson. p. LVI.
13*
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Iy,
ri-Mahimnah stava
(e donat. Wallich.)

Codex folia duodecim chartze Indice

continens, digitos quinos denos et dimidium

In codice inest liber, qui Sinjdsana-dod-
tringatiké (g staataan) ingeribitur, sive

| triginta duarum fabularum (@) collectio,
| quae Pararuéi adscribitur (zfer starestaretoramat
| frgmerEIEatEET s £ 13 Lo g
Araestoetean e Tsisaast: o AT

I
longa; paginee rudi scriptura Bengalica exa-

ratee, alize alium vumerum linearum habent.
Codice continetur hymmus, Cri-mahim-

nah stave (SfE: w=) inseriptus, quo mag-

nitudo Civae celebratur; constat triginta duo-

bus versibus, qui commentario verboso (s1-

afen: /e gt explicantur.  Neque scrip-
toris hymni neque commentarii nomen exstat.
Scriba ad caleem addidit verba: afra
FETTTSAT (sic).-
V.
Hitopadeca
(e donat. Wallich.)

Codex folia 98 chartee Indicee continens,
digitos undenos et dimidium longa; pagine,
seriptura Bengalica exarate, septenas lineas
habent.

Codex librum notissimum Hitopadegam |
continens, tribus partibus constat, quarum
duae prime pulchra scriptura satis accurate
descriptee sunt;
stat; altera, folia 47-71 contiuens, finitur in
syllabis arg (edit. Bonnens. p. 102, 1 5);
du quee sequuntur syllabee féaa omissee sunt,

- et a syllabis seife incipit tertia pars, quee,
reliqua folia (72-98) explens et recentiore
tempore rudi scriptura exarata,
tione Bonnensi discrepat.

VL
Sinhdsana-dvatringatika
(e donat. Wallich.}

Codex folia 47 chartae Indicee continens,
digitos ternos denos longa; paginee, scrip-
{ura Bengalica exarata, senas lineas habent.

prima pars foliis 1-46 con- =

valde ab edi- |

7
VIL
Brabma-satra cett.
(Cod. compact. No. 1.; e donat. Wallich.)
Codex chartee Indicee, Europze more
compactus, forma maxime, paginis 188 con-
" stat, quee seriptura Devandgara exarate, vi-

Bl l cenas octonas lineas habent.

In codice duo libri insunt; prior paginas
| 1-10 explens, Brayma-sitra-pdtha est™), qui
Kisna-dvaipiyane sive Vydse adscribitur.
! Continet de philosophia Veddntze 552 decreta,
in quatuor sectiones (zram) distributa, quae
"quaternis capitibus (1@ constant.

Sequitur (pag. 11.) commentarius, (-
riraka-mimdnsd-bhasya inscriptus et a Rd-
‘mtmu]a *) compositus (FPTBTIRATIRIAT-
ATAEAGITARIGT);  caret vero codex noster
prima parte, qua primam sectionem explicat;
! reliquee sectiones finiuntur: 2. pag. 91 1. 22
3. pag. 160. 1. 6. — 4. pag. 188.

Vill.

Diyabhiga
(e donat. Wallich,)

Codex chartee Indicee, folia 74 continens,
digitos quaternos denos et dimidium longa;
pagina, scripiura Bengalica exarata, ple-
rumque senas lineas habent.

In codice inest liber de heereditatibus,
Diiyabhiga (zmmT) - inscriptus, qui est e

) Cfi. Colebrooke Miscellaneous essays. vol. 1. p. 327 suq.
“) ibid, vol, 1, p, 334,
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partibus eodicis ~ Dharmardtna ¢TE) in-
scripti, in quem Jimitu-vijana leges lndi-
cas congessit ).

IX.

Diyatatva
(e donmat. Wallich.)

Codex folia 28 charta Indicae coutinens,
digitos quaternos denos et dimidium longa;
pagine, scriptura Bengalica exarate, senas
lineas habent; in margine breves nota ad-
scripte sunt.

Codice continentur leges Indicee de hee- |
reditatibus a Ragh di - bhattada
filio Haripara-bhattdicdrye, in comp
Ddyatatve inscriptum, redact. (i@ 9ﬁ'§3=r—
RIGETERT Ta). i

ya. |

scriptura Bengalica exaratee, senas lineas
habent.

Codice continetur liber de diebus luna-
rvibus, Tithi-tatva inscriptus et ab codem
Raghu-nandana compositus ; finitur in hisce
verbis: it sfefengEmiem i st
IR Epferareer TR AATe: vie
detur igitur esse pars majoris operis, quod
Smrti-tatea inscribitur.

XIL

Jyotis-tatva
(e donat. Wallich.)

Codex folia 117 charte Indice, qua-
ternos denos digitos longa: paginme, Benga-
lica scriptura exarata, novenas lineas habent.

In codice inest liber Jyotis-tatva in-

| scriptus, quem idem Raghunandana compo-

X. ‘
Abnika-tatva ]
(e donat. Wallich.) |

Codex folia 140 charta Indica conti-
nens, digitos ternos denos et dimidium longa:
paginw, rudi scriptura Bengalica exaratee,
senas lineas habent.  Ad caleem tria aliena
folia exstant.

Codice continetur liber de cweremoniis
quotidianis, quem, Alnika-tatva inscriptum,
Raghunandana  composuit (cfr. cod. No.
IX); finitur enim in verbis: F&r TS
PR - ARgAR g R Ta S -

XL
Tithitatva
(e donat. Wallich.)
Codex folia 151 charte Indice
nens, denos senos digitos longa; pagine

conti-

*) Colebrouke Digest of Hindu law. vol. 1. p. XVI

i suit (efr. No. 1X.); finitar in hisce verbis:

T TR e REOG I - A g g e -
ferefor sqifavavasr mawd. Codex deseriptus
est amo Cike 1741 (o: amo D. 1819).

XIIL
Tantra-sdra
(e donat. Wallich.)

Codex folia 205 chartee ladice conti-
nens, vicenos singulos digitos longa; pagine,
pulchra seriptura Bengalica exarate, denas
lineas habent.

In codice inest liber Zantra-sara in-
seriptus, quem de cwremoniis sacris con-
seripsit - Kpsndnanda - bhattddarya;  finitw
enim in hisce verbis: FRr simTWETTLATTE-
TG AT R ST e T R: ST |

XIV.
Qdktinanda-ta
(e donat. Wallich.)

Codex folia 103 chartae Indiex conti-
nens. quaternos denos digites longa; paginze
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scriptura Bengalica exaratee, octonas lineas |

habent.

Codice conlinetur liber de coeremoniis
sacris et mysticis, Cdktdnanda-tarangini
(MERETECATHTAT)  inscriptus, qui octodecim
capitibus, s dictis, constat. Nomen serip-
toris non exstat.

XV.
Supadma
(e donat. Wallich.)

Codex more Indico compactus, folia
216 chartz Indicee continet, digitos denos
senos et dimidium longa; pagine, scriptura
Bengalica exarate, senas lineas habent.

Codice continetur grammatica Sanscrita,
Supad a Padmandbhadatta conscripta,
quae  commentario  Nigamigre illustratur.
Grammatica Supadma quinque sectionibus
(marTT) couslat, quaterna capita (9%I) conti-
nentibus, quee sunt: (1) &=, afrx, g, or; —
\?) wTw, AR, T, gEAR: — @) @, T
sz; — (1) WA SR, WAW:, FTR

»54
XVL
Mugdhahodha
(No. 2. codd. compact.; ¢ donat. Wallich.)
Codex formee quaternarie minoris, Eu-
ropieo more compactus, constat 239 paginis
chartze Indicee, que, Bengalica scriptura
exaratee, octonas denas lineas habent.
Codice continetur Vopadeve gramma-
tica, Mugdhabodha inscripta. Codici quatuor
folia aliena ‘pracposita sunt.
XVIL
Subodhi
(e donat. Wallich.)
Codex mancus, folia 126 charte Indicae
conliunens, digitos octonos denos et dimidium

longa; pagina, Bengalica scriptura exarate,
octonas lineas habent.

Codice continetur commentarius,
bodhd (FATIT) inseriptus,
Mugdhabodi

¢

Su-
in grammaticam
a Durgdddsa - vidydvdgi
p Liber s in regula 56
capitis, af&a inscripti, explicanda finitar.

XVIIL

Cabdagakti-prakdgikd
(e donat. Wallich.)

tus.

Codex in fine mancus, folia 125 charte
Indicee continens, digitos ternos denos et
dimidium longa; paginee, scriptura Bengalica
exaralee, septenas lineas' habent.

Codice continetur liber argumenti gram-
matici, qui Cabdagakti-prakagiki (mecTim-
qeptiaaT) inscribitar.  Nomen scriptoris non
| exstat.

XIX.
Amara-kosa
(No. 3. codd. compact.; e donat. Wallich.)

Codex Europzo more compactus, formae
quaternari majoris, constat 240 paginis
chartee Indicee, quae scriptura Bengalica exa-
ratee sunt.

In codice inest vocabularium Admara-
sinhe notissimum, quod Amara-kosa inscri-
bitur. Hic et illic breves notwe super lineas
adseriptee sunt.

Vocabularia
(No. 4. codd. compact.; e donat. Wallich.)

i Codex Europzo more compactus, con-

stat 47 paginis chartee Indicee et formae max-
| imee; paginee, scriptura Devandgara exarate,
!senas denas lineas habent.



10

continet,
nta paginas explens,

ibitur et index est
s

Codex quatuor vocabularia
quorum primum, tr
Ratnamala @@wwm i

di , quem
conscripsit. Sequitur (p. 31.) Cabda-pra-
kdgika-dviripa-kosa sive collectio voeum,
quae duas formas habent, velut smifer et zm-
afe, wa et wiw; finitur pag. 36. lin. 12, et
excipitur a Sdrasvatablidhine , in que li-
bello Bhdavapdda quidam voces enumerat,
quae idem significant; libellus pag. 38. lin. 8.
finitur.  Vocabulaviam ultimum Nendrtha- |
dhvani-manjar: est, in quo Gada-sinha vo- ‘
ces collegit, quarum potestas multiplex est,
velut: gRfest atnfry efifaeT ot meq. (o) cwett.
Ultima pagina scriptura Bengalica exarata est.

XXL

Visani-bhisya
(No. 5. codd. compact.; e donat. Wallich.}

17,

quidam

3

Codice No. XXIL continetur Sucruta-
sthina, prima Sugrute sectio, quze 139 pa-
ginas explet.

Codex No. XXIL ineipit a Nidina-
sthina, secunda Sugrute sectione, quae quin-
decim folia explet; sequitur quinta sectio,
Kalpa-sthina inscripta, que 29 paginis
constat.  Reliquam codieis partem oceupat
quarta Sugrute sectio sive Cikitsd-sthand,
quee foliis 73 absolvitur.

Codex No. XXIV., qui 127 paginas con-
stat, ultimam Sucrute sectionem, Uttara-
tantre inscriptam, continet.

Deest igitur tertia libri Sugrutee sectio,
quee {drira-sthana inscribitur.

XXv.

Vigbhatae epitome
(No. 9. codd. compact.; e donat. Wallich.)

Codex forma maxima, Europeo more

Codex Europao more I
stat 186 paginis, charte Indiee, formee max-
ime. Seriptura Devandgara exarate paginze
vicenas octonas lineas habent.

Codex continet annotationes sive com-
Visand-bhdsye (@aTemer) in-
scriptum, quem in librum suum, Siddhdnta-
giromani, ipse Bhiskara-dédarya (gt
conseripsit.

us, con-

mentarium

XXII-XXIV.
Sugruta
(No. 6—8. codd. compact.; ¢ donat. Wallich.)
Tres codices coutinent systemra medi-

cine, Sugruta mseriptum, quod Dhanvantari |
i

docuisse, discipulus Sugruta conscripsisse
traditur.  Codices chartze Indicae, Europaeo
more compacti sunt, formee maximee; paginse,
scriptura Devandgara exarate, vicenas oc-
tonas lineas habent.

compactus, constat 288 paginis, charte In-
dicee, que scriptura Bengalica exarata, tri-
cenas ternas lineas habent.

In codice duo libri insunt, quorum prior
epitome est libri Sucrute, quam Vigbhata,
filius Sinjagupte, composuit; finiuatur enim
sex, quibus constal, sectiones in hisee verbis:
ST SETRAA ST TS e AT (8. -
FramaT) seTTECAATEAET eoett.

Secctiones sunt hae:

1. Sutra-sthina. 30 capp., pag

2. Cirira-sthina. 6 capp., pag. 76.
3. Niddna-sthina. 16 capp., pag. 106.
4. Cikitsi-sthana. 22 capp.: pag. 175
5. Kalpa-sthdna. 6 capp., pag. 187.
6 Uttara-tantra. 40 capp., pag. 273.

Paginee 274 et 273 a scriptura vacux
sunt; reliquas tredecim paginas (276-288)
explet libellus, Kalpa-sthana inscriptus, qui
finitur in hisce verbis: wifETRa a@
CEARATRATRA  WACATT AT
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XXVL
Nibandha-sangraha et Rasamafijari
(No. 10 codd. compact.; ¢ donat, Wallich.)

Codex forme maxima, Europzo more
compactus, constat 152 paginis charte In-
dicee,.quee seriptura Devandgara exaratee, vi-
cenas senas lineas habent.

In codice duo libri insunt, quorum prior
de anatomia (WEETET) pars tertia est libri,
Nibandha-sangraha inscripti, a medico Dal-
lana compositi; finitur pag. 108 in verbis
hisce: Tfr Py smER TG A= -
Aol cionicizic iy

Alter liber, qui de pharmacia est, Ra-
samadijari inseribitur, et a Calindtha,, filio
V aidyandthe compositus est (ST ST
qua-miEE AT @asen); decem sectio-
nibus (srerTa) constat, et postremas 44 co-

dicis paginas explet.

XXVIL

Rogi-nirnaya
(No. 11. codd. compact.; ¢ donat. Wallich.)

Codex Europao more compactus, formae
maxime, chartze Indicee, constat 50 paginis,
scriptura Bengalica exaratis, quarum priores |
32 plerumque tricenas senas lineas habent,
reliquee vero plerumque vicenas septenas.

1o codice inest liber, Roganiddnae sive
Roga-nirnaya, quem de propriis morborum .
notis Mddhavakara conscripsit. Liber 1476 ‘
distichis sive ¢lokis constat et in verbis:
i sATEFRERadTeetE: finitar.

XXVIIL

Ratnavali
(No. 12 codd. compact.; e donat. Wallich.)

Codex Europzo more compactus, forma
maxima, ut nunc est, constat 276 paginis |

chartee Indicee, quw, scriptura Bengalica exa-
ratee, tricenas lineas habent.

Codice continetur liber de morbis eorum-
que propriis notis; in fine mancus est; ti-
tulus vero Ratndwvali omnibus paginis super-
seriptus est.

XXIX.
Sdrakanmudi
{No. 13. codd. compact.; e donat. Wallich.}

Codex formez maxima, Europzo more
compactus, constat 95 paginis chartze Indicee,
quee, scriptura Bengalica exaratze, plerumque
tricenas quaternas lineas habent.

Codice contivetur liber de morbis eo-
rumque curationibus, qui Sdrakawmudi (-
F-ﬁgé’r) inscriptus, 3285 disticha coutinere
dicitur (Greggfenateiia srF1eT). Nomen

! scriptoris non exstat.

XXX.
éakradatta-sarva-s:ira-sangrﬂba
(No. 14. codd. compact.; ¢ donat. Wallich.)

Codex formee maximee, Kuropzo more
compactus, constat 239 paginis charte In-
dicee, quarum 1-124 scriptura Bengalica, re-
liquae (125-239) Devandgara exarate sunt;
paginae prioris partis vicenas quinas, poste-
rioris vero vicenas octonas lineas habent.

In codice inest liber de morbis eorum-
que curationibus, qui Cakradatta-sarva-sira
Cakradatta

sangrape inscribitur. nomen

seriptoris esse videtur.
XXXL XXXIL
Bhiva-prakaga
(No. 15. 16. codd. compact.; e donat. Wallich.)

Duo codices chartee Indicee, forme max-
imee, Europxo more compacti, librum Bhdva-
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prakéga (vEwERT) inscriptum continent, quem | octo paginas explens, C'z'kitsa’-paribhdsd est,
de anatomia, physiologia, nosologia con-| a Niirdyana-disa conseriptus.
seripsit Migrabhdiva, filius Migralatokane

Gl shfmmecFTar et E R - XXXV,
FT)
In codice No. XXXI. inest prior libri . Pathydpathya-vibodhaka
pars, s, paginas 187 explens, quze (No. 19. codd. compact,; e donat. Wallich.)
scriptura Bengalica exarate tricenas quater- Codex chartze Indicee, forma maximee,

nas lineas habent. Posterior pars, swzmvs, | Europeo more compactus, continet 122 folia,
continetur codice No. XXXIL signato, qui | scriptura Devandgara a tribus deinceps scri-
372 paginis constat, qua scriptura Devand- | bis exarata; pagine aut 20nas, aut 22nas,
gara exarate, vicenas octonas lineas habent. | aut 26nas lincas habent.
Codice continetur liber de materia me-
XXXIII. 3 dica Indovum, qui Pathydpathya-vibodhaka
inscribitur, eta Vaidyakeya compositus est
(T ANFaracatima: raretaaias). Liber
octo sectionibus (1) eonstat. In versibus
Codex forme quaternarvi, charte Iu_} introductoriis scriptor se esse fillum Sarange
dicee, Europao more compactus, 128 paginis | et nepotem Padmandbhe e gente Bhdrad-
constat, ‘quae, scriptura-Bengalica exarate, | wdje orti, dicit.
vicenas quaternas lineas habent.

Codice continetur liber de pharmacia, XX\VIL
qui Rasendra (&) inseribitur; nomen scrip-
toris nen exstat,

Rasendra
(No. 17. codd. compact.; e donat. Wallich.)

\l)hanvantari-nirglml}t.a et Pathydpa-
| thya-vidhdna
'a e 1 N 20. e . . ', Vallich.
XXX]V. (No. 20. codd. compact.; e donat. Wallich.)
Codex chartee Indicee, formae maximee,
Europaco more compactus et scriptura Ben-
galica exaratus, duos continet libros de ma-
Codex chartee Indicee, forme maxime, | teria medica Indorum; quorum prior Dhan-

Ndnausadha-pariééheda cett.
(No. 18. codd. compact.; e donat. Wallich.)

Europxo more compactus, seriptura Benga- | vantari-nirghanta (raraitmos) inseribitur,
lica exaratus, quatuor continet libellos, quo- | qui 71 paginis constat.  Alter liber, qui pa-
rum primus, tricenas paginas explens, Nd- | ginas 29 explet, Pathydpathya-vidhina -
nausadha-pariééheda est, quem de virtu- | @reataaEr) inscribitur.  Noemina seriptorum
tibus lerbarum medicinalinm composuit Ne- | non exstant,

rayana-dise (FTRITOIGTT TEREET AT
aEftaaaiEeg: Tara:). Hune excipit libellus, XXXVIL
a@aTE, a - Cankara-sena de venis con-

. PV : . Nirghanta-raja
seriptus;  desinit in pagina nona, sed in ST J

3 N . . (No. 2. codd. compact.; ¢ donat. Wallich.)
fine mancus est.  Sequitur alius de venis

libellus, eodem nomine srgtoama inscriptus, Codex formae maximz, Kuropaeo mor:
qui  Govindee (ribuitur.  Uliimus libellus, | compactus, constat 238 paginis charte In-
1
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dicse, quee scriptura Bengalica exarate duo-
detricenas lincas habent.

Codice continctur liber de materia me-
dica, Nirghanta-rija sive Rdja-nirghanta
inseriptus, quem medicus Narajari compo-
suit.  (fr SavEerrERTsa R -
TATEIAtY (8. AW AREEEE©T catt)
Liber in septendecim capita @T) divisus est.

2. Codex Bengalicus
(No. 22. codd. compact.; e donat. Wallich.)

Voecabularium parvum Lusitano-Benga-
licum, constat 339 paginis forme quaternariz.

3. Codices Palici.
L

Kammavadéd

Codex splendidissimus, duodecim folia
palmea continens, auro colorata et lacca ob-
ducta, vicenos singulos digitos longa; qua
literis Barmanicis signata et quadrata scrip-
tura Barmanica exarata sunt.
nas lineas habent.

Codice continentur libri Kammavdiéa
inscripti (efr. pag. 20) duo capita, primum
et quartum; quorum prius fol. 10, r. 1 1.
finitur. Titulus non est subscriptus.

IL

Kammavada.

Pagine qui-

Codex quindecim folia palmea continens,
argenteo colore ¢t lacca obducta, digitos
vicenos et dimidium longa, literis Barmanicis
signata et quadrata scriptura Barmanica exa-
rata; pagin quaternas lineas habent.

In codice insunt eadem duo capita, pri-
mum et quartum, libri Kemmawdéd inseripti,
quorum prius fol. 11, v. 1 1. finitur. Titulus
omissus est.

1L
Kammavadés.

Codex, ut nunc est, quatuor folia palmea
continet, auro colorata et lacca obducta, di-
gitos vicenos et dimidium longa; paginee,
quadrata seriptura Barmanica exaratee, quinas
lineas habent.

Codice continentur libri Kemmavdiée duo
capita, secundum et tertium, qua F. Spiegel,
vir doct., edidit*); a qua editione codex noster
quum in singulis verbis, tum in totis sen-
tentiis plurimum variat, et finitur in hisce
verbis smrfassarn frigar.  Codex primo
folio caret, et primum, quod exstat, folium
ab his verbis incipit: govig % ww &dt, 4% qF
A fret@eT cwett.; secundum caput fol. 2.
1. 3 finitur.

V.

Atthasdlini

Codex folia 394 palmarum continens,
digitos undevicenos et dimidium longa; pa-
ginee scriptura Barmanica exarate, denas li-
neas habent.

In codice inest commentarius Pdlicus
in Db lini Dham-
masangapakathd quidem inscribitur (reanT-
FRTTaT.. TG RAIT . WETTAA TR TGHT e
AT .. T fagg aweD), multum tamen variat
ab illo ¢ 0, qui a Buddhagh
compositus pag. 44. exhibetur. Singule sen-
tentize et voces interpretatione Barmanica
illustrantur.

inim, qui 4tth

*) In libro, qui Anecdota Pélica inscribitur, pagg, 68—70,
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V.

Sambandha-¢intd. t
Codex folia 59 palmarum contincns,}
undevicenos digitos longa; pagine, scrip- |
tura Barmaniea exaratewe, octonas lineas habent.

In codice duo libelli insunt; quorum
prior, qui decem folia (=/-#1) continet, Pili- |
cus est, Sambhandha-éintd inscriptus et
a Sangha - rakkhite  quodam cumpositus“
GfT anfaramtitaa (i) awertrear |
&awD); alter commentarius est in eundem li-
bellum Barmanicus, qui cetera folia (&%)
explet.

VL

Grammatica Pilica.

Duo fragmenta libri Palici, quorum folia
palmea digitos octonos denos et dimidium
longa sunt; paginz, scriptura Barmanica exa- |
rate, octonas lineas habent. |

Prius fragmentum, 19 folia - con- '
tinens, de nominibus est; incipit a verbis
hisce: fEEmTaRiT 1| feeETEA FF w-
frawed SfcasT | T g ceett.; alterum,
quod folia undecim (3-g) explet, est de af-
fixis fora. et gonifz dictis, et a verbis hisce
incipit: FAR R 1 FAR FPAfeT w7 Haw-
aar Erie ceett.

VIL
Libellus grammaticus.

Codex folia septendecim palmea conti-
nens, digitos undevicenos longa et literis Bar-
s - signata; paginee, scriptura Bar-

manica exarate, octonas lincas habent.
Codice continctur libellus Pilicus
affixis taddhita dictis.

de

~
[

4. Codiees Barmanici.

L

Codex palmeus duos libellos Barmanicos,
continet, quorum prior 29 folia literis Es
signata  habet, et posterior novem, literis
w-&7 signata.  Folia duodevicenos digitos
longa sunt; pagine octonas lineas habent.

IL

Duw partes libri Barmanici, qui inter-
pretationem Pilici libri Jitake continere
videtur. Prior 45 folia, literis AT (ur.
549-593) signata, habet; altera vero, in cu-
jus tegumento hec verba Vesantardpalinis-
sayn adscripta sunt, folia 50, literis fi-
wt (No. 747-796) signata, continet. Folia
undevicenos digitos longa sunt; pagineque
plerumque septenas lineas habent.

1.

Quinque alicujus libri Barmanici fasciculi,
qui vicena quaterna folia continent, ita ut
singuli fascieuli numeros binarum literarum
expleant. Folia vicenos digitos longa sunt,
pagineque octonas lineas habent. Omnes
fasciculi heec verba: trai pdtijaict in tegu-
mento adseripta exhibent, quibus additar nu-
merus fasciculi: panéama (folia literis @ et
3 signata continentis), sattamea itt. 3 ¢t 7),
atthama (litt. ov et T, navama (litt. q et ),
terasa (litt. & et T).

IV-VIL

Quatuor lragmenta quatuor librorum
Barmanieorum.
Nr. IV, poesterior cujusdam libri pars,

folia 113 palmarum continens, quae literis
Barmanicis 71-7 et TF-sa1 signata, undevicenos

. digitos longa sunt; pagine octonas lineas

liabent.
14%
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Nr. V. foliis 103 palmeis constat, quae |

digitos undevicenos et dimidium longa, li-
teris g-fa ct ﬁ-g signantur; paginge octonas
lineas habent. ’

Nr. V1. 48 folia palmea continet, di-
gitos undevieenos et dimidium longa, literis
oFt signata; paginee octomas lineas habent.

Nr. VIL. tribus foliis palmeis constat,
undevicenos digitos longa, quorum duo li-
teris ¥ et 3: signantur, tertium litera 7; pa-
gina octonas lineas habent.

5. Codices Tamulici.

L

Codex folia 375 palmarum continens,
senos denos digitos longa, quorum paginae
plerumque novenas lineas habent. Codice
continentur duo primi libri carminis Edmd-
yane Tamulice redditi.

IL

Codex folia 61 palmarum continens, duo-
denos digitos longa, quorum pagine quinas

lineas habent. In codice inest parva nar-

ratio de Vayitiyanada quodam, que Fayiti-

yandda-ssuvadi inscribitur.

1L

Codex folia 113 palmarum continens,
ternos denos digites longa, quorum paginze
quinas aut quaternas lineas habent. Codice
coutinentur varii hymoi et carmina in honorem
dei Civae composita.

Iv. V.

Codex nr. IV. folia quinque palmarum
continens, digitos quaternos denos ct dimi-
dium longa, quorum pagina quinas lineas ha-
bent. Continetur codice collectio sententiarum

moralium, Ulage-nidi, una cum explicatione
earum. Librum Ulaga-nidi (ermanice in-
terpretatus  est Bartholomeeus Ziegenbalg
(Trankebarize 1768) in codice chartaceo for-
ma octonarie, qui No. V. signatus est.

VI

(c donat. Rehling.)

Codex folia 88 palmarum continens,
octonos digitos longa, quorum paginwe senas
aut septenas lineas habent; constat duobus
libris, quorum prior est Agastiydr-Tidnam-
miru, quo continentur centum versus varii
argumenti , qui Agastyce tribuuntur (cfr.
VUL 2; IX. 6.) In altero libro, qui 50 fo-
liis constat, minora carmina complura insunt.

VIL

(¢ donat. Rehling.)

Codex folia 63 palmarum continens, di-
gitos octonos longa, quorum pagine quinas
aut senas lineas habent. In codice quatuor
libelli insunt, qui inscribuntur:

1. Nan-manika-suvdmiydr-tifisai. 8. foll.
(efr. 1X. 2))

2. ﬁaina—kummip;ig@u. 32 foll. dX. 1)

3. Avén dsippadu. 5. foll.

4. Sassutdnda-vilakkam.
1X. 8)

18 foll. (efr.

VIIL
(e donat. Rehling.)

Codex folia 91 palmarum continens, di-
gitos denos et dimidium longa, quorum pa-
ging senas lineas habent. Codice eontinen-
tur sex libelli, quorum tituli hi sunt:

1. stiram muppadiiu 13 foll,
IX. 7; X. 2)
2, stiydr-fidnam -niiu. - 36 foll.”(VI;

IX. 6,
3. Agastiyir-panirendu.

4 foll. IX. 5)
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4. Sattaimuniyir-vidam-fdnam. 13 foll
(IX. 3; X. 3. Sattaimuniyén sive
Sattamuniyin fuit discipulus Aga-
styz.)

5. Devingu kalappam. 3 foll.

-agadil. 8 foll. (efr. X. 5.

Ultimum codicis folium de sulphure est.

IX.

(e donat. Rehling.)

Codex folia 88 palmarum continens, di-
gitos denos et dimidium longa, quorum pa-
ginze septenas lineas habent. In codice ki
octo insunt libelli:

1 na-kummipdttu. 19 foll. (VII. 2.

2. Arunagirindda-padal Manika-vésagér-
tafisar. 4 foll. (cefr. VIL 1.)

3. Sattamuniyir- vida - fianam. 10 foll.

(VIIL 4; X. 3)
4. Rémadevir - sdstivam.
mancus; cfr. X. 4.)
3 foll. (VIIL 3.
24 foll. (VI

5. Agastiyir-panirendu.
Agastiyir-idnam-naiu.
VUL 2.
7. Agastiyar-sastiram-muppaddiu. 11 foll.
(VIL 1; X. 2)
Sassutinda-malai.”
X.

(c donat. Rehling.)

16 foll. cefr. VIL 4.)

Codex folia 81 palmarum contincns,
octonos digitos longa, quorum pagine scnas
lineas habent. Incodice septem libelli insunt,
quorum tituli sunt:

Navam. 16 foll.

2. Agastiyir-sistirvam-muppaddiu. 20 foll. | XIX

(VIIL 1; TX. 7)

3. Sattamuniyir-fidna - vidam. 19 foll.
(VIIL 4; IX. 3)

4. Rdmadeviir-sistiram. 6 foll. (IX. 4)

5. Vardgi-agavil-kappidu. 5 foll. (cfr.

VIil. 6.

1 fol. (in fine |

6. Tirurdma-pattu - Perumal - tottiram, 7
foll.
7. Abirdmi-amméin-porisa.
XL
Duo folia palmea, vicenos senos digitos

longa, in quibus nomina quadam dei Givae
enumerantur.

8 foll.

XIL
(e donat. Rehling.)
Codex in fine mancus, ut nunc est, folia
26 palmarum continens, digitos undenos et
dimidium longa, quorum paginze senas lineas
habent. Liber de cosmogonia est, et pars
cujusdam purdne esse videtur.

i .
) XIiL
Codex 37 foliis palmeis constat, unde-

os longis, et continet fastos Ta-
mllll(.oa (paiisanga) anni 1734

Libri a viris christianis conseripti.

A.  Codices palmei.
XIV.  Minika-mdlai 2: Thoma de Kempis
libri de imititatione Christi pars
i prima. 1740.
| XV. Orationes sacree, (uas primas habuit
B. Ziegenbalg in urbe Trankebar.
| XVL  Missionarii cujusd.'uuﬂlihcr religiosus,
: qui inseribitur:  Ninattile telifisi-
rukkira-periyavigla-sonnaputti.
XVIL  Libellus de idolatria Tamulorum.
| XVIIL Pericopae epistolice omnibus diehus

dominicis et fesiis legendi.
Tamalice et Telin-

Oratio dominica,
gane versa.

|
i
| XX

Preces et hymni christiani.  (Donavit
i Teilmann.)
\ XX Fragmentum catechismi Lutheri et

| orationis sacre cujusdam. (Donavit

|
! Hohlenberg.)
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XXI. Annotationes in epistolam II. ad
Corinthios.

XXIN-XXVIL  Quinque diaria quinque cate-
chistarum.

XXVIIL  Codex accepti et expensi.

XXIX. Quindecim folia, quee ad varios

libros pertinent.
B. Codices chartacei.

XXX. Dictionnaire Frangais - Tamul. 429.
pagg-; fol.

XXXL Christ. Theod. Walteri phraseo-
logia Tamulo-Arabica. 1727. 4%
49 foll.

XXXII.  Ejusdem doctrina temporum In-

dica. 4% 32 pagg.

6. Codex Telinganus.

Dictionnaire Telougu avee la significa-
tion en Frangais, rangé selon Pordre de lal-
phabet frangais. 4' 377 pagg.

%. Codices Bhattani.

Duo codices lignei e Bhatta in insula
Sumatra, quorum alter constat 54 foliis, qua-
ternos digitos longis, quaternos et dimidium
latis; alter vero 38 folia continet, octonos
digitos lata et senos longa. Felia utrius-
que codicis conglutinata sunt, et in utraque
superficie literis Bhattanis exarata.
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CODICES IRANICL

Omues hi codiees chartacei a Raskio in urbe Bombay anno 1820 mandata
universitatis Havniensis coempti sunt,

I
Viandidad.

Codex forme quaternarize, continens ex-
emplar Vindiddd cum iuterpretatione Piihl-
vica, vetustissimum sine dubio in orbe ter-
rarum. Codex teste Raskio a Disture Ja-
masp irdni e Persia allatus est; caret initio
et incipit ab his verbis quinti fargard: dat
yézi he anya agha skyaothna néit fravarsta
(Burnouf Vendiddd sadé pag. 185. lin. 16).
Restant folia 93-340, pleraque valde lasa,
inprimis folia 184-303, qua vetustate fere
soluta, anno 1840 a me in charta pellncida
transeripta sunt, quod exemplum No. 2 b.
signatum in bibliotheca exstat. Pagine co-
dicis senas denas lineas lLabent.

IL
Vindiddd

cum interpretatione Pahlvica, quem e codice
No. L signato, quum adlue pene integer
erat, descripsit Dastur Dardb, qui tamen
complures lacunas in Pihlvica interpretatione
reliquit.  Codex formee quntérnm'ize, quum
integer erat, 677 paginas continuit, qua (uinas
denas lineas habent; desunt nune paginae
644-647.

IIL. a

| Vindidad.

Codex mancus, forme maxime, 39 pa-
ginis constat, que quinas denas lineas habent.
Coatinetur primum fargard ct major secundi
pars libri ¥éndiddd cum interpretatione Paht-
f vica, cujus singulis verbis Persica interpre-
tatio subscripta est.  Codex finitur in his
verbis: dat Yimé . ... éathrusanim. (Vend.
Sade. p. 133. 1. 12)

I b

Vindidad.

Codex mancus, forma maximze, constat
17 foliis, que quinas denas lineas habent.
Continet primum fargard et secundi initinm
libri Vdndidid cum interpretatione Pallvica,
cujus singulis verbis (ut in No. Ila) Persica
interpretatio subscripta est. Finitur in verbis
his: vaéa nimagha. rith.. (Burn. V.
S. p. 127. 1. 6) Voces Zindice rubree,
Pililvicae et Persic nigree exaratee sunt.

Iv.

Yagna, Vispirid, Vistdgp-yist.

Codex, quaternariee formee, constat 230
foliis, quwe quinas denas lineas labent. Con-
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tinentur libri Yacna et Vispirdd solito more
conjuncti, quibus immixtus est libellus Vis-
tagp-yist, qui octo fargard constat, quorum
primum fol. 93 incipit. Codex in Persia
exaratus est.

V.
Yacguna.

Exemplar Yagne maximi momenti quum
propter vetustatem, (nam ex annotationibus,
Persica et Gujaritica, ad caleem codicis ad-
seriptis apparet, anno Samvat 1397 sive
anno  Yizdijird 692 = anno D. 1322 in
uwrhe Kambayiit e codice, e Persia allaio,
descriptum esse,) tum quia interpretationem
Piahlvicam continet, cujus preeter hoc, unum
tantum exemplum exstare videtur, quod anno
1842 urbe Yizd vidi. Noster codex
formae quaternariee, 328 foliis constat, quo-

in

rum paginx septepas denas lineas habent.
Folia bene conservata sunt, preeter octo folia
70-71, quae vetustate fere dilapsa anno 1840
a me in charta pellucida transcripta sunt.
(Cfr. Anquetil. vol. IL p. 74.)

7
Vb

Tredecim paginge formee octonariee, . vi-
cenas senas lineas continentes, in quibus
folia 70-77 codicis No. V. signati, quum
dilapsura erant, transcripta sunt.

T
"[‘
Yagna.

Codex forme octonarize majoris, qui
437 foliis constat, continet Yagnam cum inter-
pretatione Sanscrita a Niriosingh compo-
(Cfr. No. 15.)

VIL

Vispiarid et Qorda-avista

sita.

Codex formae octonarize tres libros con-
tinet. Primus est Fispdrdd una cum inter-

pretatione Pihlvica, teste Raskio, ante qua-
dringentos amnos descriptus.

Alter liber continet septem Qorda-
aviste-sectiones,, Gujaridtica interpretatione
illustratas, quee sunt: Qurshid nydish, Mdh-
n. et Atishen; Hormazd-yast, Patit, Doandm
sitdish., afrigin ardafrivas. Tertius li-
bellus, Persico sermone compositus, conti-
net queestiones et responsa de Parajoma.

VIIL
Visparid.

Codex, forme quaternarize minoris, 128
foliis constat, quorum paginz quaternas de-
nas lineas habent; continet Pispirdd gé-
hdnbdr a Disture Kaus pulchre exaratum.

IX.
Vindidad sddah.

Codex formee quaternariee majoris, con-
tinet 703 paginas, que quinas denas lineas
habent. Insnunt Yagna, Vispirdd et Vindi-
ddd, solito more mixti et a Dasturibus Kews
et Dardb deinceps pulehre descripti.

X.
Viandidad sddah.

Codex recens, formee maxime, foliis 294
constat, quorum pagine undevicenas lineas
habent. Insunt tres libri, Yagna, Vispirid,
Vindidad, solito more mixti.

XL

Yagna, Vispirid, Sirézal.

Codex aliquanium lesus, forme quater-
nariee, 317 foliis constat, quorum pagine
ternas denas lineas habent; continet Ya¢na,
Vispirid gihdnbdr et Sirozal; descriptus
est anmo . 1647 (a. Yazdijird 1016, Sam-
vat 1703).
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XIL i

Qorda-Avista.

Codex anno Yizddjird 1176 (— a. D.
1807) deseriptus, forme quaternariz majoris,
foliis 378 constat, quorum pagine quinas
denas lineas habent. Inest Qorda- Avdistd,
cujus quee hic inveniuntur sectiones, sunt: -
troductio; Niring-fusti; Sardsh-bj; Hosh-
bam; 5 Nydisu (Qurshid, Mikir, Mdh,
Awdn, Atish), Vigpe-humata; Neamaskdr
Gihdar-i- Dasdng ; 5 Gdan (Hldwan, Rapith-
win, Uzirin, Aiwisruthraim, Usahim);
22 yast (1. Hormazd, 2. Haptdn, 3. Ar-
dibehist. 4. Qurddd, 5. Awdn, 6. Qurshid,
7. Mdh, 8. Tir, 9. Gosh, 10. Mikir, 11.
Sarésh, 12. Sarésh rdtnam, 13. Rasni,
14. Farwardin, 15. Bahrdm, 16. Bdm, 17.
Din, 18. Arsashwang, 19. Astad, 20. Ja-
mydd, 21. Hom, 22. Vanant); 4 Parir
(Pashmdni, Elit, murdogin, Irdni); 4
Avrigdy (Dalmén, gathabyo, gahdinbdr,
rapithwan); 6 Arriv (Rézgar, haft ame- |
shaspant, gakinbdr, Rapithwan, myazda,
Paigdimbar-Zarthust); Niring bui dddin;
Asirmad-paimdni; Sirézah; Si
complures Bej. Codex nonnullis foliis
fine caret.

o:ah ward;
in

XIIL
Farwardin-yast.

Codex formae octonarize, foliis 51 con-
stat, quorum pagine senas demas lineas ha-
bent. Inest Farmardin-yast pulehre exara-
tus, teste Raskio, a Dasture Jamasp.

XIv.

Farwardin-yast.

Codex forme (uaternarize minoris, con-
tinens Farwardin-yast, recentiore tempore |
. i

in India descriptum, foliis 41 constat, quo-

rum pagine quadragenas binas lineas hreves,
in tres ordines dispositas, habent.

XV.
Yagna et Qorda-Avista.

Codex formee octonarie (uinque parti-
bus constat. In prima, que 39 folia habet,
inest fragmentum Ya¢ne cum Sanscrita inter-
pretatione Niriosinghi. Cweterae partes con-
tinent sectiones quasdam Qorda-aviste, que
sunt: Dahydn afrigin, in fine manca, (8
foll.); Patit-pish et Atish-nydish (45
foll.), ommes tres cum interpretatione San-
serita; sequitur collectio magna sectionum,
quae Namaskare et Nirdng vocantur, (83
foll.); denique Tir-yast (93 foll.).

XVL

Yasti.

Codex 63 foliis parvis constat, qua
septenas lineas habent.  Continentur gninque
Yasti: Bahram, Qurddd, Din, Astad, Ram,
recentiore tempore exarati. Astid-yhst il-
lustratus est interpretatione Persica singulis
vocibus subscripta.

XVIL
Qorda-Aviasta.

Codex forma octonarize, anno Samvat

1738 (— a. D. 1682) descriptus, 209 foliis

constat, quee quaternas denas lincas habent.
Continet omnes Bdj (foll. 1-170) et Barsam
(foll. 171-175) e Qorda-Aviista sumptos, et
proeterea Izeshne-rifitwdn in compendium
redactum. Cefr. No. 23)
XVIL
Qorda-Avista.

Codex forma octomarie, 277 paginis
constat, quac undevicenas lineas habent. Con-
tinet, preeter minores quasdam Qorda-Advasie
sectiones, Hormazd yast, Sarésh yast ha-

15
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dogt, Sirézah et quinque Nydish; partim cum
interpretatione Pahlvica, partim cum Persica.

XiX.
Qorda-Avista.

Codex maneus, ut nunc est, 318 foliis
formz quaternaria constat, quee ternas denas
lineas habent; caret foliis nonnullis quum in
medio libro tum in fine: Coatinet omnes mi-
nores sectiones: Siozah, Nydish, Bdj,
Pitit, Nirang, Afrigin, Afrin, Gdh, Na-
maskdra, que ad Qorda-Avistam pertinent.

XIX. b.

Fasciculus continens preeter varia frag-
menta librorum, duos libellos, alterum Séré-
zah cum interpretatione Persica, alternm
28m Heg libri Yacne, Persicis literis exa-
ratum et Persica interpretatione illustratum.

XX

Viraf-ndmal, Bunddhish catt.

Codex vetustissimus, teste Raskio, anno
Yizdijird 700 (= a. D. 1330) in urbe Kam-
bayit a Mihirbdn kai Qosra exaratus. Nune
mutilus et mancus est; caret enim, preeter
primuwm folium, compluribus in medio libro
et in fine, que tunc quoque defuerunt; quum
Distur Dardb codicem No. XXI e nostro
descripsit; restant 174 folia, formae octonarioe

majoris, quorum paging vicenas lineas habent. |

Codex continet praeter Virdf-namak et Bun-
dihash, eadem ceetera fragmenta (Gosh-
pérsan, vocabularium Zindicum, Rivdyat
Pihlvicum cwit.), quee insunt in codice Pari-
sino (Anquetil. nr. VIL), qui sine dubio e
nostro codice descriptus est.
XXL

Virdf-ndmah, Bundihish cett.

Codex forma quaternariee, 172 foliis
constat, quorum pagine septenas denas li-

{ constat.

neas habent. Codicem descripsit, teste Ras-
kio, Diéstur Durdb e codice nr. XX. signato.

XXIL

Minoqéiriad, Sarésh-yast.
Codex formee maximoe, duabus partibus
In priore parte, quée 47 folia con-
tinet, quorum paginwe duodevicenas lineas
habent, inest liber Péhlvicus Minogirdd
cum interpretatione Sanscrita Niriosinghi.
Altera parte, quae quinque foliis rudi serip-
tura exaratis constat, continetur Sarosh-yast
hddogt cum interpretatione Pahlvica.

XXIIL
Minoqérad.

Codex formae octonarie, 168 foliis con-

stat, quorum paginae quinas denas lineas
habent; continet Minogirdd Pizindicum cum
interpretatione Gujirdtica. Codex exaratus
est anno Yizdajird 1032 sive a. Samvat 1719
(= a. D. 1662.).

V.
Sifat-i-sirézah.
Codex formee octonariee majoris, foliis
40 constat, quorum paginae, pulchra scriptura
exaratee, quinas demas lineas habent; con-
tinetur Sifut-i-sirézah Pihlvico sermone com-
positus.

XXV.
Sifat-i-sirozah cewett.
Codex forma quaternarize minoris, foliis
135 constat, quorum paginze quaternas denas
lincas habent. Codex continet:
1. Sifat-i-sirézah (No. XXIV.)
2. Pdihlvicum vocabularium, literis quum
Pihlvicis tum Ziindicis exaratum.
3. Izeshne rafitwan in compendium re-
dactum (No. XVIL)
Afrigdn rapithwdn.
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5.
6.

Afrin i Zirtusht paigambar.
Sirézah e Qorda-Avista.

XXVL

Virdf-ndmah eatt.

53 foliis
quorum pagina
quinas denas lincas habent; ultimum codicis
folium 72%= est, desunt folia 1-7, 41-48,
51-54; descriptus est e codice No. XX.

Codex mancus, ut nunc est,
formee octonarie constat,

signato; folium octavum incipit a verbis co- |

dicis No. XX. fol. 3. r. 1.2; folium 72 fini-
tur in verbis codicis No. XX. fol. 37 v. L. 15;

continet igitur majorem partem Pirdfndmdh

et Gosh-pii
XXVIL
Collectio precum.
Codex forma octonariee 39 foliis con-
stat, quorum pagina quinas denas lineas ha-

bent; continetur collectio precum, Nirdng,

Afrin, Patit, cett. que Pillvice aut verse |

aut compositee sunt. Codex in fine mancus est.

XXVIIL
Shikin-gumdni.

Codex mancus, formee octonarize, ut nunc

est, folia 66 continet, quee sunt: 1-16, 19-22, ‘

25-48, 97-104, 107-110, 115, 118, 121-128.

Continctur liber Pahlvicus Shikdn-gumdini,
cum explicationibus, altera P4zindica, altera
Sanscrita, a Niriosingh composita.
XXIX.
Pand-ndmah.

Codex mancus, formaz octonariee, ut
nunc est sedecim foliis constat; continet par-
tem quandam libri Péhlviei Péind-ndmah, una
cum interpretatione Persica superscripta hi-
neis Piblvicis, quas novenas paging habent

XXX
Riviyit.
foliis 244 con-
collectio  Rivdyatorum ,

Codex forma maximee,

stat ; continetur

| Persico sermone conscriptorum; Pihlvicum

Niring-din; pars libri Vindiddd (qua incipit
a verbis hisce: yo aegmo ashava barat ¢p.
Z. urv: Niring-farin; vocabu-
larium Pahlvieum; alia minora, quum Pihl-
vico tam Persico sermone conscripta.

XXXI-XXXIIL
Tres fasciculi, qui vocabularia Pihlvica
l]um

minora varii inter
exstat fragmentum vocabularii a Mulla Kius
bin Rustam conseripti (No. 33). Preeterea

continetur pars vocabularii Per

generis continent,

R OT———



INDEX NOMINUM.

Nomina scriptorum cursiva scriptura expressa sunt.

Abhayardja-kuméra-sutta.
Abhayatthera. 53a.
Abhidl K I

Litera @ sinistram, et litera B

dextram pagine partem indicat.

22b. | Ambatth

Ambatthi

Abhidhamma-pitako. 43b. 44a.
Abhjdhéna-ppadipikd. 58b. 59a.
Abhisamaya-safiliatta. 26b.
Abirdmi-ammén. 109b
Abydkata-sutta. 2.
Aééhariyababuna-s. 23b.
Adhindtha 9.
Adimilaménai. 83
Adiyarai. 83

Adumai-tirdn. 83a.

Afrigdn. 112, 1132.b. 114a.b.
Afrin. 113a. 114a. 1150,
Agastya. 8ta. 88b. 108b. 109a.
Agattiyir-padal. 87.
Agganiu-sutta. 2ta.
Aggivaééhagotia-sutta. 23a.
Agniveca. 103b.
Agueyya-purd
Abiguntha. 52b.
Abnika-tatva. 10ta.
Ajinapuééhi. 33b.
Akankheya sutta. 22.
Akkhydtapada 59.
Alagaddipama-sutta. 2%.
Alavaka-s. 33a. 42b,
Amagandha-s. 33a.
Amara-kosa. 15a, 102b.
Amara-sinja. 15 102b.
Amatadvira-sutta 42b.
Amidvaturu. 69b.
Ambimadéa. 53b.

. da.

43h.

&

! Afifiatara-kumdr

Ambav
Ambika-ammal.
Amoda. 9.
Amuidankadainda. 83
Auamatdgn-suttd 27a.
Apamttuni-éhandassu. 92
Anandagiri. 10a.
Ananda-thera. 23
Anangana-sutta. 22.
Andpanasati-s. 23b.
Andpita-s. 26b.

83b.

Anguliméla. 232 43a.
Anitya-lakuna. 43b.
Anumin. 83a. 8b.
Anumina-sutta. 22a.
Anupada-s. 23b
Anuruddha-s. 23b. 28b.
Anuvedinta. 3b.
Anjasappa)a-sutta 23b

Affiatara-manussa. 5.
Apannaka. 22

2b.
Appamdda-vaggo. 31a.
Appamatidia. 45b. 47b.
Arabatta-vaggo. 3ta.
Aranavibhanga-s. 24a.

Aranfiaka-Abhayatthera. 53a.

Ardibebist-yast. 113a.
Arissandiran. 8tb. 96a
Arissunén, 83a.

Ariyagala. 53a.
Ariyapariyosdna-sutta. 22b.
Arsashwang-yast. 113a.
Arunagirindda. 109
Asankhata-sutta. 27
Asariya-viruttam. 85b.
Asirvid 1130
Assaldyana-sutta. 23a,
Assapura-sutia. 22b.
Astdd-yast. 113ab.
Aténatiya-sutta. 21b, 43a.
Atapirikara. 35h.
Atiash-nydish. 112b. 113ab.
Attadanda. 33b.
Atta-vaggo. 3ta.
Atthakavaggo. 33b.
Atthanagarika-sutta. 22b.
Atthasdlini. 44a. 106a.

| Attisudi. 86b.
\Avau-dglppddu 108b.

| dvydr. sob.
Awin-nydish. 113a.
Awin-yast. 113a.
Ayat.ma-v.zggo 45a. 4.
‘Ayyotukokullal 83a.

| BBahram-yast. 113ab.

i Babinika-sutta. 23a.
Babudhdtuka-s. 23b.
Babuvedaniya-sutta. 22.
Bij. 113ab. 11da.
Baklkula-tthera. 23v.
Béla-vaggo. 31z

| Bélapandita-sutta. 23b,




Bilivatdro. 53a. 56a. b.
Barasa-kivya. 75h.
Barsam. 113b.
Bhaddantinanda. 49a.
Bhadddli-sutta. 23a.
Bhadddyudha. 33b.
Bhaddekarattiya-sutta. 23b.
Bhagavadgita. 8a.
Bhagavatpurdna. 3b.
Bhdradvdja. 4. 32b. 33 105b.
Bharana. 33b. 73b.
Bhdskara. 93b. 103a.
Bhattikdvya. 14b.
Bhavandtha. &b
Bliivapada. 103a.
Bhévaprakdga. 104b.
Bhavavirati. 43a.
Bhayabherava-sutta. 22
Bhikkhu. 27a. 31a
Bhikkhuni-s. 26b.
Bhojardja-prabandha 14a.
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Canki-sutta. 23
Cetokhila-sutta. 22u.
“handas-potaka. 7.
ikitsd-paribhasa. 105b.

Cikitsd-sthana. 103b.

Citta. 21b. 3ta.

i Coraghdtaka, 52b.

Culagdlla 55b.
Lulaua"a 53b.
llilutissa. 53a.
Cula

IDahampota. 42.
Dakkhina-vi
Daladipujdvaliya. 68b.
Dallana. 104a.
PDantand 69b.

Bluimija-s.
Bodhirdjakumdra. 23a.

— dhitd 53a.

Bodhivandand. 5tb.
Bojjhanga 28 432. 45b. 47h.
Bralmmajala-sutta, 2ia.
Brihmana. 26b. 3ta. 33a.
Brahménda-purdna. 3b. 4b.
Bralmanimantana-sutta. 22b.
Brahma-samyutta. 26b.
Brahmasutra. 100b.
Brahmayu-sutta. 23a.
Buddhadeva. 36b.

Buddhaghosa. 24b. 31b. 33b. 44a.

46a. 106b.
Buddhamitta. 24b. 36b
Buddhapiya. 18b.
Buddharakkhita. 5ta.
Buddhavaggo. 3ta.
Buddhavamma. 52.
Buddhagataka. 12b.
Buddheni. 5.
Bundihish. 1tda.
Butsarané. 67a

QCarmina Singhalensia. 73b.

— Tamulica. 8%.b. 87a 108 b.|
Cakradatta 104,
Cakravarti- prakrdama. 13

Dandavaggo. 31a.
Dandin 16a.
Dandiyilankdra. 16a.
Dantabhimi-s. 23b.
Dantakutimbika. 32
Dardb. t11a. 112b. 114a.b.
i Dasadhamma-sutta. 3ta
\Dmxuttara sutta. 21b.

l).|yataua 101a.

| Desatén. 83a.
Devadahana-sutta. 23b
Devadita-s. 23b. 42b.
Devingu-kalappa. 109.
Devaputta. 26b. 53a.
Devasthavira, 53a.

Devatd-samyutta. 26b.
Dhajagga-sutta. 432,
Dhamma. 33 53a.
Dhammadakka-s. 3%. 2b.
Dll.nnm.mauya s. 33

é

ay utta. 2

| Dhammadinna. 33b.

i Dhammaladaya. 45b. 47b.

Dhammapada 30 32%.
Atthavannand. 3ta.

D]mmln.lppadhana 45b. 47b.

DI pradipikdva. 69a.

Cakkavarti-sihanada. 2ta

:‘Dhummasamzidéna-sutta 2.
i Dhammasanganika. 43a.b. 106b.
| Dhammasenaya-tissara. 63b.
Dhammasondaka. 52.
Dhammattha. 31a.
Dhammayuta-updsikd. 33
Dhammika-sutta. 33a.
Dhana-s. 23b.

Dhanajéti-s. 23a.

Dhaniya-s. 32.
Dhanvantari-nirghanta 105b.
Dharmaratna. 10la.
Dharmapdle b
Dhdtu-manjisd. 59b.
‘l)hatupdtha 50b.
Dhdtu-vandandva. 43a.
Dhétuviblianga. 24a. 432 47
Dhitu-saiifiatta. 27a.
Dhotaka-sutta. 33b.
Dighanakha 23a.
Dighaanikdyo. 2ib.

Din-yast. 113a. b.

l)ipo. 20a.

Duggata. 33a.
Dukkhakkhandha. 22

| Durgddasa. 102.
Dutthadanmm 33b.
Duﬂlnka—sutta 33b

| Dvayatdnupassana-s. 33a.
Dvedhdvitakka-sutta. 22a.

Elu-aksarddiya. 6b.
Emin-sodinai. 3.

|
Farwardin-yast. (13a.

Gadasinja. 103
Gah. 113 (14
Gamaddrikd. 53
Gamani-samyutta. 27b.
Gandhabbakidya-s. 21b.
Garudén. 83a.
Ganrikantha. 8.b.
Girinda-pustaka. 90b.
Ghatikara-sutta. 23.
Ghotamukha-s. 23a.
Gira-sandeca. 7.




Gogotha, 8b.
Gola-updsaka. 53b.
Gopiliki-sutta. 22b.
Gopindtha. 8a.
Gosh-yast. 113a.
Gosh-parsdn. 11da. 115
Gosinga-sutta. 22b.
Gotha-imbara. 53b. 3
Govinda. 105a.
Govinda-sutta. 21a.

Grammatica Pdlica. 36b. 107a.

Gulattha-sutta. 33b.
Gulissati-s. 23
Cupdrdma. tha.
Gurulugomin. 6%.b.
Geethapadaya. T7a.

Milisya-mabdtmya. 3b.
Haptin-yast. 113a.
Hari)ara. 101a.
Harigéandra. 8ib.
Hasara-sandeca. a.
Hatthipadopama-sutta. 22b.
Hemaka-puééhd. 33b.
Hemé. 58b.

Hemavata. 332 53b
Hiri-suita. 33a.
Hitopadeca. 100a.
Hodisanné 60a. b
- Hom-yast. t13a.
Hormazd-yast. 112b. 113a.b.
Hoshbdm 113a.

Tddhipada. 28a. 45b. 47b.
ludawutta 530

lsvala milaya. 76a.
lzeshne refitwan.

£13b. 114b.

Jajavakka-sutta. 24a.
Jiliya-sutta. 2ta.
Jamasp. 111a. 113
Jambukhadaka-s. 2.
Jamyad-yast. 113a.
Janavasa-sutta. 21a.
Jantovida-s. 24,
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Jard. 3ta. 33b.
Jitaka. 36a. 107
Jatukanni. 33b.
Jayaddisa-jitaka. 74b.
Jayadeva. 91b.
Jayamangala. 43a.
Jayampatika. 53b.
Jhéna. 28b. $5b. 47b.
Jimttavdhana. 10ta.
Jindlankdro. 5ta.
Jivaka-sutta. 22b.
Jyotistatva. 101b.

Hadédyana-thera. 2. 57

Kaééiyana-sira
— Dhitumanjisa. 59b.
Kabakurula-sandega. 75
Kika. 53a.
Kdkavannatissa. 33a.
Kakuéupama-sutta. 22.
Kalahavivida-s. 33b.
Kilayogagdstra 9b.
Kliddsa 12b. 14b.
Kaliyin. 82b.
Kalpasthéna. 103b.
Kalydnasdra. 5m.
Kama-sutta. 33b.
Kammaviéa. 20a. 106a. b.
Kammavibhanga-s. 24a.
Kanakasabhai. 84a.
Kanasigala. 53b.
Kandanadevi. 52b.
k'\nd‘u aka-sutta. 22b.
dipam. 82b.
Kankayiin-kannén. s2b.
Kankhd-vitarani. 20a.

Kapana, 33a.
Kappa-puééhs. 33b.
Kappina. 7.
Karanamita. 91b.
Karatotha. 7sb.

Kasibhdradvija-s. 32
Kassapa-safifiatta. 27a.

Kassapa-sibanida-sutta. 2ta.

Kigikhanda. 2a. 8b. 99a.
Kaus. 1 2. 115b.
Kauminikondola. 74b.
Kavikhanda. 15b.
Kivirapattana. 52.

Kévya-éandrika. 13a.
Kdvya-darca. 16a.
Kiyagatasati-sutta, 23b.
Kiyaviééhandanika-s. 33
Keddrabhatta 15b.
Kevattha-suita. 21a.
Khaggavisdna-s. 32b.
Khanda. 2. 43a. 47h.
Khanjadeva. 33b. 73b.
Khuddakavatthu. 45b. 47h.
Khuddanikdyo. 32b. 35b. 65h.
Khuddasikkhd. 58a.
Kiééasanghd. 53..
Kilesa-samyutta. 2.
Kinsila-sutta 33a.
Kitagiri-s. 23a.
Kitti-suita. 23b.
Kodha-vaggo. 3ta.
Kokiliya-sutta. 33a.
Kosala-samyntta. 26b.
Kosala-bimba <3b.
Kosambiya-sutta. 22b.
Kovul-sandeca. a.
Krspa-dvaipdyana. 3b. 100s.
Krsnandnda. 101h.

}

Kisna-paddnka-dita. 13b.
Ks lrak]landd 1b.

Ku]'(l-{uravati-sutta. 22b.

Kundali. 53a.
Kusalavai. 83b.
Kutadatta-sutta. 21a.
Kutimdtta. 59%.

Lébla-sakkdra. 27a.
Labliyavasabha. 5. 3b.
Laghukaumudi. 15a.
Lakkhi]ua. 20a. 2Ta
Lakunu-séra. 7.
Latukothdma-sutta. 23a.
Linattha-pakdsana. 25a.
Lobiééa-sutta. 21a.
Loka-upakdraya. 75a.
Lokavaggo. 31a.
anasakﬁmvlya 24a.
Lovamahapakathd. 73b.
Loveeda-sangrabi 7sa.

Mddhavakara. 10%.

Madhupindika-sutta. 22a.



Madhuriya-s. 23a. 33b.
Migandiya-s. 23a.
Magga. 28 3ta. 45b. 47b.
Migha-sutta. 33a.
Mabdbharata. 99a.
Mabd-dattdrika-s. 23b.
Mabili
Maballikd. 54
Mabdmandhd
Mabimangala
Mabdnidana-sutta. 2!a.
Malyinela. 53b.
Mabdpandda-sutta. 2ta.
Mabdparinibbina-sutta. 2ta.
Mabasdlayantika-s. 24a.
Mabdsamaya-sutta. 2ta. 42b.
— vannand. 2tb.

M: 6. 56a.

Mabdsatipatthdna-sutta. 21a.

Mabdsenar
Mabdsona. 53b. 73a.
Mabavaggo. 33a.
'\’Ia])d\'dllbo 54a. 702
Maldvibdra. 24b.
Mahimnah stava. 100a.
Mapinda. 2.
Mdh-nyaish. 1126. 113a.
Mih-yast. 1i3a.
Muairupada. 67a.
Maitribhdvand. 43a.
Majjhima-nikdyo. 2tb. 24b.
Makhddeva-sutta. 23a
Mala-vaggo. 3ta.
Malldri-mahdtmya. 4b.
Mallindtha 13b.
Malikovida. 23a.
Minava-puééhd. 33b.
Manavdla. 85a.
Mangala. 425.
Miénika-mélai. 109.
Ménika-vdsagin. 109a.
Mantra. 3a.

Manu. 93b.
Mira-samyutta. 26b.
M"lata)]iuny'i-sutta 22b.

Mituéa-sutta. 23a.
Mdtugdma-s. 27b.
Maveli. 8a.

Miyin-manavanda. 83a. Sib.
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| Maytraripa-pattana. 24b.
Medhankara. 15b.
Meghaduta 13b.
Meghasandeca. 13b.
Meoll‘nanna 53b.

Mlmpotdl\a
Migaluddaka.
Mihir-nydish. ma
Mihir-yast. 113a.b

Min-mukin. 83a.
Minoy
Mirisavitimisara. 73b.
Mu gavettai. 84b.

Mitsi. 84b.
Miyagunadagap. 73b,
Moggaldna-sutta. 23b.
Moggaldno. 55h.
Mogharija. 33b.
Molanga. 9.
Morapirit. 43a.
Moriya-brdhmana. 33a.
Mudipada. 83a.
Mugdhabodhd. 102a.
Mulitegvara-kavi. 93
Mulapariydya-suiia. 22.
Mungalan-vyikarana. 57.
Mouni-sutta. 33
Musdviddavaggo. 28b.

Nidiprakdga. 105a.

Ndwald-vmde) ya-s. 2a
Nagara-ssitappu. 84b.
Nagara-m’ugu. 84b.
Naksatra-gdstra. 16b.
Naksettira-sdstiram. 69b.
Nakula. 53b. 83

Nalddi
Nala-ssakiravarti. Sta.

Nalumandiri. 82a.
| Nalvari. 86b.

| Namaskdra 113a b. 1t4a.

Milinda-pafiho. 49b. 30b. 69a.

Néamdstaka. 12a.

navaliya, 77a.
Nima-varanae-gilla. 38a. b.
Néndrtha-dhvani-manjari. 103a.
‘yfiuausmllm-lraric'c'he(la. 105a.

Nimam. 109a.
na-kummipattu 108b. £09a.
am-nuiu. 108b. 109,
Nina-upadesa. 90a.
Nédnavdda. 109.
Nina-vibhanga. 4b. 47b.
Nanda-puééhd. 33b.
Nandimitta. 53b. 73a.
Nandirdja. 52b.
Nandivinija. 53b.
Nandoviada-sutta. 242
Nanminika-suvami. 108b
Naralari. 106
Ndrdydna 3b.
Ndrdyana-desa. 103. b
| Nariy, ana- sada"um 85a.

Navanipito. 30b.
Navaratna. 14b.
Nesiada. 33b.
Nibandhasangraha. 104
Ni 2b. 36b. 103b.

D 1mllmLapp1—s 33a.
Nilakobo-sandega. 7a.
Nimi-jitake. 66b.

Niriing. 113a.b. 1tda. 1130 b.
Niraya-vaggo. 3fa.
Nirghantardji. 103b.
Niriosingh. 112a. 113b. 114b. 113b
Nigamigra. 102a.

j

112h. 113a. 114
ya-siddhdnta-manjari. 9.
Nydya-vdgica. 15

Okﬂnta—sdmyulm 27

Padm(umblm 105D,
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Padmondbhadatta. 102. Pingiya. 33. Ratnamald. 103a.
Padmavati. 70b. Pirinivan-jdtaka. 74b. Ratndvali. 104a.
Pakinna-vaggo 3fa. \Pmt-pom 4. Ratthapila-sutta. 23

Pallimuttaka-vinaya. 48b
Pandapatitthita. 42b.
P'mnaaatlk'l bhikkhu. 54a.
Pancatanaya-sutta. 23b.

'tlka 5. 23, Ratthapdla. 52.
Ratthikaputta. 53b.
Riévana. 83.

Rivdyat. 114a. 115b.

Panéatanira 80b. 93a. | Potthapdda-sutta. 21a. Riyabala. 2a.
Pandaranga. 53b. Pradipikdva. 6%. Roganiddna. 104a.
Pandita-vaggo. 3la. imoksa-punéi. 65a. Roganirnaya. 104a

Rtusanbara. 13a.
Rukkhadevatd. 53b

Pand-namah. 115b.
Panirendu. 108 109

Piéniya-dinna. 52b. Pundera-eiudal. 83 Riipadevi. 52b.
Pafisangam. 89a. 109b. Punnaka-sutta. 33b. Rupamdld. 38 b.
Pafisatandira. 80b. 96a. Puynamdya | Ruvin-stra. 42b.
Pafisiyas-panas Jataka. 37. 63| Pupnovida-s. i

Pipa-vaggo. 3l Pupphia-vaggo. 3a. Sabbasava-sutta.

mlam 22. 24a. Purdbheda-sutta. 33b. Sabhdparva. 93a.
surdn. 83b. Purissadhamma-sdrathi. 69b. | Sabhiya-sutia. 33a.
rabhava-s. 32b. Pusveli. T Sadéaka-s. 22v. 28b.

Paraljona. 112b. Putabhattaddyikd. 33b. Sadda-vibhanga. 24a. 42b. 4a. 47b.
Pardkramabdju. 3h. Putia. 5% Saddharma-ratanavaliya. 65b.
Paramattha-s. | Puvapabbata-visi. 53 Saddharmalankdre. 52b. 70a.
Paramatthadi i Saddhasumand. 53
Paramatthajotika.- 33b. Quorda-Avista. 112a. 113ab. 1140.| Saddhatissa. 53
Paravi-sandeca. 75a. ( Saddhopdsaka, 53
P‘navam vaggo. 33b. Qurshid-nydish. 112a. 113a. Sagddeva. 83a.

| Qurshid-yast. 113a Sagitha-vaggo. 26b.

Sahajinanda. 9.

Pisadika-sutta. 21a. Ridiamadhava. 91b. Sabassa-vaggo. 3la.
Pastra-s. 33b. Radha-samyutta. 27a. Sakhamglapujika. 53a.
Pitha-pradipika. 9b. Raghunandana. 101a. b. Sakkaram-tunai. 83a.
Pathyapathya. 105b. Raghuvanga. 12a Sakka-samyutta. 26b

Pati¢éa - samuppdda. 43 %a| Rihula-s a. sakkap'ml)a-sutm 21a.

47b. bla. Rabulovida-s. 23 24 Sakuladiy
Pitika-sutta. 2fa. Réjanirghanta. 106a. Salakapita-s. 2
Pitimokkha. 19a. 20a. 65a. Réjavaliya. 72b. 3. 96a. Salay'\tana-wbllanga -$. 24a
Patisambhidd. 45b. 47b. Rdjavallava. 103 00, 27b.
Patit. 112u 113a. b, t1da: 115a. Ramaedevin. 10%. Sileyva-sutta. 22b.

ina-ppakarana. 46a. Rémalinga. 83 Salirdja-kumdra. 53b.

Pattini-devi. 6a. Rdmdnuja. 100b. Saliyardn. 8ib.
Pavijaya-sutta. 33a ‘Rimdyana. 108 Salla-sutta. 33
Piyasi-sutta. 2ta. Rém-yast. 113a. b Sallekha-sutta. 22a.
Perampalli. 49a. Rasa-irusiyai. 82. | Samanagdma. 53a.
Perumal kadai. 83b. Rasamanjari. 104a. | Sdmaldma-sutta. 23b.

— tirupugir 85a. b. Rasavaljini 5tb. 70a. | Samanamandika-s. 23a.
— tottiram. 109. Rasendra. 105a. Samaiiiiaphala-sutta. 21a.

inna. 52b. Rasni-yast. 113, Samarajiva kemidu. 1.
-sutta. 23a. Ratana-sutta. 33a. Sambandhadéintd. 107

Phussadeva. 53b. 73b. Rata iya. 65 Sammiditthi-sutta. 2
Pindapata-sutta. 24a. Rathavinita-sutta. 22b Sammaparibbajaniy

. 33a.




Sammappaddna-s. 28
Sammobavinodani 45a.
Sampasadaniya-sutta. 2la.
Samvada. 16b.
Samyutta-nikdyo. 26e.
Sandaka-sutta. 23a.
Sandeca. 74
Sandura. 83a.
Sangarava-sutta. 23b
Sangiti-sutta. 2th.
Sanghadatta. 33b.
Sangharakkhita. 10%.
Sangrala-kathdva. 6sb.
Sankhdrupapatti-sutta. 23b.
Sankhdvitarani 20b.
Sappurisatama-sutta. 23b.
Sdrakaumudi. 104b.
Saranankara. 12a.
‘Saranatthera. 52b.
Sdranga. 103b.
Sarangadara-kathiva. 74a.
Sdrasangraha. 47a. 104b.
Sdrasanksepe. 7.
Sdrasvata. 103a.
Sdriputta-tthera. % 2ib. 33
Saropama-sutta. 22b.
Sarosh-béj. 113a.
Sarosh-yast. 113a.b. 11db
Sassutdnda. 108b. 109,
Sdstiram muppadaiu. 108b. 10%.
Satara-kamatahan. 432 5ta.
Satipatthdna-s. 21a. 22 23b. 2.
34b. 43b. 47h.
Sattamuniyan. 10%.
Sattasuryodgamana. 3ib.
Savuri
Sekha-sutta. 22b.
Sekhiya. 20b. 43a.
Sela-sutta, 2. 33a.
Seukhanda-nagara. 73h.
Senma-sennin. 82b.
Sevitabba-sutta. 23b.
Shikan-gumiini. 115a.
Sibavakkiyin. 8.
Sidai. 83
Siddat-sangrava. 76
Siddhanta-giromani. 95b. 103a.
Siddattha. 4%
Sifat-i-sirézah. 114
Sihandda-sutta. °
Sikkhapada. 43b. 4.

I
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Silavansa. 5%.

| Silutta. 53.
'Singalovada-sutta. 2tb.
Singardsin. 83.
Sinhagupta. 103b.

, Sinhdsana-dvatringati. 80b. 100a.

| Sirindga. 53a.
ISirozih. 112h. 113a, 114a. 1152,
' Sisandn. 82b.
jSivalitlhera. 53a.
‘Skﬂmllm—purépa. 4a. 80a. 99a.]
Smititatva. 101b.
‘Sodisauné. 60a. b.
Sokku. 83.

! Somabrahmana. 52b.
iSonadut@ha-sutta. 2ta.

| Sorardja S2.
‘Sot:ip:ltti-s. 28b.

i Sthdnavandand. 43a.

| Stotra. 3a.

| Subhaga-sutta. 23b.
Subhésdlankaraya. 16a.
| Subha-sutta. 21a.
‘Sublui, ta-s. 33a.
Subodhi. 102a.

' Subodhidlankira. téa.
Sudiloma-sutta. 33a.

| Suddhagthaka. 33b.
Sukha-vaggo. dta
Sunakkhatta-sutta. 23b.

Sundarika-Bharadvija-s. 33

Suiiftata-s. 23b.
Supadma. 102
‘Supm,lml-samyutta. 27b.

Siipa-gist 5.
[Suranimala T3a.
| Surayin, 8

| Suravinai, i

Sugruta. 103 b.

Sugruta-sthina. 103b.

Suttanipdto. 32.

Suttapitako. 20b.

i Suvannatilakd. 53a.

| Sedtmdrdma. $.

| Seelalihini-sandega. 7a.

,Savul-sandeca.

}Qalnlapmkésikzi. 1030
€abdagakti-prakisika. 102.

! Gaktananda. 10tb.

| Gdkuntala. t4a.

‘ Calindtha. 104
| Cankara-sena. 105.
Cankara-vijaya. 10a.

Jariraka mimdnsa.

| Giva-suhasra-ndma. da. 109.
Crimahimnah stava. 100a.
‘Qi'ngzim-tilaka. 13b.
Crutabodha. 13a.
Y

Cukayogin. 9tb.

‘Tm}agui. 83,

| Talaka-sutta. 33a.
‘Fambasumana. 53
‘Tanamputira. 2.
isanklaya-sutta. 22b

i Terunda-Sorén. 96a.
Tevapujava. 5tb.

i Tevijja-sutta, 2tz 23,
Theragatha. 3.
l"l‘hcr.'nputtzibllnya. 33b. 73b

i thd. 33b.
| Thipavango. 3.
| Tir-yast. t13a. b.

I'Tirokudda-sutta. 35a.
i Tirumandiran. 9.

amal)indga. 33b
ametteyya. 33t
Tissasdmanera. 53b
Tithitatva. 10ta.
Totagamuva. s
adeyya-puééhd. 33b

! dveri-mabdtmya.
Tunyabattha, 52b.

| Turobadai. 83a.
Tuvataka-sutta. 33b:
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Widaya-puééha. 336,
Uddesa-vibhanga-s. 2a.
Udumbarika-sibandda-s. 21
Ulaganidi. 86b. 96b. 108a. b.
Upakilesiya-sutta. 23b
Upali-sutta. 22b.
Upisaka-jandlankiro. 4.
Upasiva-sutta. 33b.
Uposatha-s. 34a.
Uppéda-s. 2.

Uraga-s. 32b.
Uttarasdmanera. 52b.
Uttaratantra. 103b.
Uttaroliya. 53.
Utthdna-sutta. 33.
Uttirakdnda. 84

‘Waéchagotta-s. 23 27,
Vadankavipota. 75a.
Védafidnam. 109a.
Viégbhata. 1036.
Vaidyakeya. 105
Vaidyandtha. 104a.
Valabaka-samyutta. 27.
Vali. 83b.

Vammika-sutta. 22b. 26a. 42b.
Vana-samyutta. 26b.
Vanant-yast. 113a.
Vanapattha-sutta. 22a.
Vanara. 33b.

Vindiddd. 111a b 112b. 115b.
Vindiddd-sadah. 112b.
Vangisa-s. 26b. 33a.
Vansanai. 84b.
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j Varadardja. 15
Vardgi-agadil. 109a.
Varaha-purdna. 36.
Vararuéi. 100b.
Varayogasiraya. 8b.
Vasala-sutta. 33s.
Visandbhdsya. 103
Visettha-sutta. 23a. 33a.
Vatthugdtha. 33b.
Vatthulapabbata. 53a.
Vatthupama-sutta. 22a.
Vayiti yduada-ssuvadl 108a.

Vaymya-tu . 83b. 96b.
Viyustuti. 3b.

| Vedalla-sutta. 22b.
Vedar

Vedasdstiram. 90a.
Vedehatthera. 32
Vekh:inasa-sutta. 23a.
Velusumana. 33b. 73b.
Verafija-sutta. 220,
Vesantara. 42a. 107b.
Vessamittd.
Vetila. 8ta. 91a. b
Vibbanga. 24a. 45a. 47a.
Viddgama-therunanse. .
ijRane¢vara. 16a.
Vikkiramadittin. 80b. 8ta.
| Vimin. 83a.
Viménavastu. 65.
Vimansa-sutta. 22b.
Vinaya-pitako. 19a.
Vindurassa. 83
Virdl-ndmah. 11da. 115a.
-Viramdrin. 82

Viratparva. 93b. 99a.
Visamaloma-kuméra. 52b.
Vignupurana. 83b.

d.
Vzipc-humata 1152,

santhdna-suita. 22a.
Viynba-s. 33b.
Vocabularium Bengalicum. 106a.
— Maldivianum. 9ta.

— Pihlvieum. 114 1456,
— ‘Tamulicum. 110a.

— Telinganum. 110b.

— Zandicum. 114a.
Vopadeva. 15. 102
Vittaratndkara. 15b.
Vunda-sutta. 32.

Vyaggha. 52.

Vydsa. 99. 100h.
Vyésakaraya. 11b.
Vydsa-cataka. 11b.
Vyavabdra-khanda. 16b.

Yahavalkya. 16a.
Yakkha-samyutta. 26b.
Yakkha-vahéita. 53a.
Yalldjiya. 4a.
Yalldjya. .
Yallubhatta. 4.

| Yamaka. 31a. 46a.
Yast. 113a.b.

Yagna. 111h. 112 b. 113b. 114a.
Yoga-gataka. 16b.
Yuddhakhanda. 80a.







